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PROLEGOMENA.

A_ccurala locorum Graecorum scientia atque cognitio, quae quam con-
iuncta sit cum universa antiquitatis Graecae disciplina, nemini hodie dubium
est, quum omni ex parte his ultimis lustris magnopere aucta et amplifi-
cata sit, nullus tamen inter illustriores Graeciae locos tam diu fere in-
cognitus latuit et tam subito his ipsis diebus ex tenebris quibus circum-
fusus erat emersit quam clarissimus ille Graeciae umbilicus. Primus,
qui renascentibus per Italiam litteris Delphorum reliquias invisit sacram-
que Apollinis sedem non omnino evanuisse aequales docuit, fuit Cyriacus
Anconitanus (A.D.1436.), cuius fides quantumvis iniuria saepe videatur
addubitata esse (B. C. L Gr. praef.IX et alibi), omnes tamen, qui eius iti-
nerarii fragmenta pervolverunt, ad cognoscendum ipsum locorum situm
atque naturam fere nullum inde fructum percipi posse fatcbuntur. Ete-
nim practer litterarum ductus, quos ex antiquis marmoribus imitari stu-
duit, cetera omnia, quae protulit et scribendo et delineando, ea levitate
et negligentia confecta sunt, ut errare mihi videantur quicunque aliquam
iis auctoritatem trvibuant. Delphorum ille affert tria aedificia, falsis om-
nia nominibus appellata, hippodromum pro stadio, amphitheatrum pro the-
atro, rotundum denique Apollinis templum, ut videtur, pro exedra qua-
dam, quae nunc evanuit. Cf. lemmata B&ckhii ad titt, 1693 et 94. Ce-
terum Cyriacus quantamcunque aequalium admirationem movit, excmplo
suo non effecisse videtur, ut locos illos, quorum antiquitates temporum
superstites primus significavit, accuratius alii inquisituri adirent; neque enim
ante saeculum decimum septimum, quo medio Angli illuc commeare ince-
perunt, quidquam quod memoratu dignum esset, in hoc genere susceptum
fuisse audimus. Atque tum quoque Athenae fere solae ommium studia
adeo consumebant, ut ad cognoscendas ceteras provincias Graecas fere
nulla ex itineribus illis prodiret utilitas. Sed nominandi sunt hoc loco

duumviri, de hac disciplina optime meriti Sponius et Whelerus (A.D.1676.),
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quorum libris primam accuratiorem locorum Graecorum descriptionem
Europa cultior debet et qui post illos toto fere saeculo interlapso eadem
itinera aggressus est, Rich. Chandlerus. Sponius postquam Salonae i.e.
Amphissae (adeo omnis locorum scientia rursus perierat) Delphorum ru-
dera frustra quaesivit, veram Apollinis arcem ab occidente ascendit, S.
Eliae ecclesiam in ipsius templi Pythii locum successisse censuit, Castaliae
vero et gymnasii locos recte vidit. Accuratius Delphos perlustravit Chandle-
rus (A.D. 1765.), de area templi iam rectius iudicavit, ad S. Eliam
nonnulla, quae nunc evanuerunt, antiquitatis rudera descripsit, sepulcra
saxis incisa indicavit, inscriptiones, quas templi parietibus inscriptas pu-
tabat, non paucas edidit. Qui sequuti sunt, Clarkius, Dodwellius, Gel-
lius ad illustrandas Delphorum antiquitates non multum novi attulerunt,
nisi quod nonnulla accuratius descripserunt, templi quaedam fragmenta in-
venerunt, titulorum plures ediderunt. Gellius etiam thesaurorum Del-
phicorum unum se vidisse ait (v. itin. p.183: Below the village is a cir-
cular edifice probably a treasury 23 feet in diameter). Leakius V. C.
qui indefesso studio totam Graeciam peragravit, etiam Delphorum de-
scriptionem exhibuit bonae frugis plenam; veterum scriptorum locos,
qui huc pertinent, congestos ad explicandum Delphorum situm diligenter
adhibuit, totius convallis denique delineationem proposuit priori cuique
omnino praeferendam. Non pauca tamen viri clarissimi, qui parum tem-
poris illic commorabatur, acumen fugerunt; in his templi ac fontium si-
tus. Rossius, qui post illum maximam in his litteris laudem sibi compa-
ravit, praeter ea, quae ad titt. Delphicos in Inscr. ined. fasciculoI. p.
67 sq. a se editos monuit de his locis nullibi uberius exposuit. Thier-
schius denique ad illustrandum Delphorum situm peculiarem disputatio-
nem instituit (editam in actis acad. Monacensis 1840), severior ille in ca-
stigandis aliorum erroribus quam in vitandis suis cautior.

Sed iam antequam hic Thierschii libellus ederetur, anno 1838
Ulrichsius Bremanus, professor nunc Atheniensis, qui iam superiore anno
Delphos inviserat, per complures hebdomades sedem snam ad Parnassi
radices collocavit atque omni qua opus erat doctrina instructus Delphos
cum vicinia tam accurate pervestigavit, ut tunc primum topographia Del-
phica, gquae hoc nomine digna esset, existeret. Quaestionum Delphicarum,
quas instituit, summam continet liber, quem Bremae 1840 edidit ita in-
scriptum: Reisen und Forschungen in Griechenland von H. N. Ulrichs.
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Vol.I. Eodem fere tempore factum est, ut rex Graeciae et qui sub eo
rebus publicis administrandis praesunt, praeclarum consilium inirent, ut
si fiexri posset, vico Castritarum in vicinum locum translato, totum Dei
delubrum quod subesset, detegeretur. Quod consilium nunc quidem rur-
sus abiectum est, sed aliquem fructum bonis litteris reliquit. Axrchitectus
enim Germanus Laurent tunc Delphos missus est, ut totum locum accu-
rate emetiretur; cuius opera factum est, ut Delphorum tabulam egregie
delineatam, quam libro suo addidit Ulrichsius, acciperemus ¢t quaecunque
hic invenerat, et comprobarentur et complerentur. Hoc modo contigit,
ut nunc, si unas Athenas exceperis, nullus Graeciae locus melius cogni-
tus sit quam Delphi. Hoc loco quum non id agamus, ut topographiam
Delphicam componamus, tantummodo pauca quaedam, quibus ad intelli-
genda ea, quae sequuntur, opus cst, praefati eos qui accuratius doceri
voluerint, ad librum Ulrichsii delegamus.

Inter duas praealtas rupes obtuso fere angulo coeuntes Delphi
ita quasi pendent, ut meridiem versus ad Plistum pateant, ab occidente
vero et oriente prominentibus saxis ita secludantur, ut unus tantum et
angustus ab oriente aditus detur, ab occidente duo, quos castello olim
obstruxit Philomelus. Delubrum Apollinis Phaedriadibus proxime sube-
rat, ita ut a Plisto atque cx oppido Delphorum per multos quasi gradus
ad Dei sedem escenderetur. Fontes Delphorum sunt tres, qui a radicibus
saxorum ad Plistum defluunt, infima Castalia, cx intimo Phaedriadum re-
cessu proruens, summa Delphusa sacro peribolo imminens, qui fons quum
pro Cassotide haberetur, omnia mirifice confusa erant; Cassotis denique
(% Bgvois 60 dylov Nizordov) dimidio stadio inferior, in ipso 7euéver sita est
totius regionis sacrae quasi centrum. KEtenim qui fonli proxime super-
eminent, muri antiqui ad leschen pertinent; occidentem versus triginta
vix pedibus distant maximi theatri rudera; sub fonte denique celeberrimi
Jaureti una progenies superest; hinc in ipsius templi aream descendis,
Castritarum nunc tuguriis obrutam; meridionalium vero graduum (4 pe-
m,u@gwh xe'f,r?g 760 vew, Plut. de Pyth. Or.2) unus — isque medius puto —
prominet, ut de situ templi non possit dubitari. Meridionali illi gradui,
si quadraginta fere pedes recta regionc descendere pergis, murus subest
polygonius, tersplo sustinendo inserviens; ducentis fere pedibus infra al-
ter murus, superiore aliquanto solidior (unde 76 ‘Exxypuesv dictus) qui Del-

phos sacros et profanos separat et undique olim sacra Apollinis aedificia
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cinxit. His monitis ea, quae de titulis nostris Delphicis exponenda sunt,
melius intelligentur.

Tam tertius hic annus cwrrit, postquam Idibus Tuliis cum Aillero
B. M., Doride relicta, e campo Crissaeo ad Delphorum sedem escendi-
mus. Millerus qui aliquot dies illic commorari et paullo accuratius illuc
inquirere iam dudum constituerat, de loco, ubi cum maximo eventu fodi
posset, nobiscum disserebat. Illud quidem, quod omnes maxime cupie-
bamus, ut in mediis templi ruderibus fodientes videremus, num forte in
ipsum adytum tripodisque celeberrimum locum incideremus, propter do-
mus areac superstructas non permissum erat. Dubitavimus igitur, utrum
extra Apollinis fines in Minervae Pronaeae vicinia, ubi et statuae et templi
rotundi fragmenta marmorea repererat Laurentius, fodiendo inquireremus,
an sub templo Apollinis muros substructos delegendos et examinandos
curaremus. Hoc alterum postremo placuit. Elegimus murum polygoniaum,
inter meridionalem templi gradum et ipsum templi septum (70 ‘EAqvizer)
aequali tractu situm, cuius muri minima pars eaque litteris tecta conspi-
ciebatur; cetera humo ruderibusque obruta latebant, ut vix summi muri
quidquam promineret. Exspectans igitur Miillerus fore ut totum murum
titulis aequaliter tectum reperiret, hortulorum, qui muro adiacebant, tan-
tum coemit, ut fossa quatuor pedes lata muro praeduci posset. Quam
fossam ab occidente orientem versus pedes fere xxxir duximus, donec ad
angulum ventum est, ubi murus septentrionem versus deflectitur, orienta-
lem templi partem fulturus; qua quantum extensus fuerit, non explora-
tum est. Titulorum spes non fefellit. Totius muri inscripti speciem at-
que rationem tabella I annexa melius quam verbosa descriptio in con-
spectu ponet.

Tamque titulos recens inventos describendi operam inter nos par-
titi sumus; ipse Millerus infracta valetudine laborem taedii plenum nimio
studio subiit. Quae sequuta sunt quis ignorat? Mox vires labori non
sufficere intellexit, invitus destitit, postquam in ipsis titulis scribendis oc-
cupatum plus semel animus reliquit. Sic factum est, quum etiam Schdl-
lius febre correptus minus quam cuperet describendis titulis operae navare
posset, ut plurimos ego, quem complurium annorum consuetudo contra
calores Graecos duraverat, titulos transcriberem. Sed acerbissima cala-
mitate quam nunquam non lugebunt Musae Graecae accidit, ut non scri-
bendi, sed etiam edendi cura in me transierit; defuncto enim praeceptore
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carissimo quum nostrum maxime esset videre, ne omnis itineris fructus
periret, haec quasi sollemnia pietatis ita obeunda putavimus, ut Schsllius
de variis artis monumentis per Graeciam obviis ex suis et Miilleri schedis
exponeret, ego hanc Delphicam messem in publicos usus vertendam sus-
ciperem. Quod munus susceptum ne viribus diffisus vel defugerem plane
vel ex die in diem differrem, hoc unum me commovit, quod ea, quibus
extrema ante obitum studia impenderat vir immortalis, diutius sine fructu
in scriniis latere indigne ferebam. Ipsum vero ad edendos atque expli-
candos titulos Delphicos nihil relinquere potuisse ex narratione, quam
praemisimus atque uberius alibi exposuimus (Bull. Rom 1840 m. Aug. cf.
quae ex epistolis meis contulit Fridericus Bluhme V. Cl. in Eph. litter.
Halensi 1840 p.374 sqq.) facile intelligetur. Prodeant igitur mea qua-
licunque cura politi atque expliciti tituli Delphici, quos omnibus viris
doctis et Graecarum litterarum amantibus quasi testamento legavit Caro-
lus Odofredus Miillerus.

Post Athenas Atticas nullus Graeciae locus lapidum inscriptorum tiuorem
copia cum Delphis comparari potest. In thesauro Béckhiano titt. Del- 110',‘,*['23?'
phici sunt 1687-1724 (quibus ex iis, qui antiquitatis causa praemissi sunt,
addendus est tit. 25). Numerum auxerunt Rossius (Inscr. Gr. ined. fasc.I.
1834) titt. 67-72, Leakius (North. Greece 1835. Tom.II. p.637) 6-13,
quorum duodecimus nihil est nisi tituli Béckhiani 1690 fragmentum;
Thierschius 1. 1. 1-4, quartum melius et plenius ap. B. ex apographo
Dodwelliano exstare non videns; Ulrichsius denique titulos ineditos libro
suo hic illic admiscuit, sicut pag.43,5; 67,20; 115, 36.

Qui tituli omnes partim intra sacros templi Pythii fines, partim rw;
extra reperti sunt. Inter profanos referendi sunt titt. 1687, 1698, 1721, ™™
1723 (duo sepulerales), qui tituli ex monasterio Deiparae, quod in gym-
nasii locum successit, prodierunt (Paus. X, 8,5). Ad portam Hadis vivo
saxo insculptam prope viam Daulidensem (Ulr. p.45) pertinere videtur
epigramma apud B. 1722. Prope synedrii denique rudera, quibus inniti-
tur S. Elias, Ulrichsius reperit nuper senatus Romani decretum p.115;
codem pertinet tit, nunc Oxoniensis 1692.

Sed longe maior pars intra templi fines reperta est ex notissima i
illa Graecorum consuetudine, qua titulos publica auctoritate perseriptos
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aut in ipsis templi partibus (cf. Béckhii lemma ad tit. 2350 adnot. ad
2461. Fr. Elem. 314) aut in vicinia templorum proponebant, ut et sancti-
tate loci ab omni damno defenderentur et facillime omnibus, quorum in-
teresset, exhiberi possent; qua de re conferri potest, quod additur in tit.
Thasio 2161 c’watyea'x,'/at 8¢ 10 Unpiope w10 The TASwwains fego'v, Wa &v amo-
deifwaw oi dgyevres. Ipsius templi Apollinis lapides inscripti fuerunt qui-
dem, ut patet e tit. C. I. 1711, B, 4 (“sententia hieromnenonum in latere
aedis inscripta”) sed nulli reperti sunt praeter titt. Leakianos (Tr. in N.
Gr. Vol. II, p. 637, titt. 6-9) ex uno lapide descriptos, quem lapidem
ad ipsam Apollinis aedem pertinuisse ex ipso titulo primo patet: évaygoi-
Y v 716 vel 7ol ‘Amdcdwves; plurimi vero apparuerunt in locis, quae
proxime adiacent, sicut in theatro, cuius murus meridionalis, qua orien-
tem solem spectat, titulis refertus est, quorum Cyriacus, Clarkius, Chand-
lerus tredecim transcripserunt in C.I. 1699, 1700, 1702-7, 1709-10, 1720
et probabiliter 1695. Chandlerus quidem illo muro templum Apollineum
includi putabat, sed verum docuit iam Béckhius ex verbis tituli 1710:
TiSeuar ™Y Wy E‘y%aeafgacra gl 76 egdy 70U MuSiou Amalhwvos eis Se'argov;
iisdem verbis luculenter refutatur Thierschius, qui Pausaniae verba (X,
33 init.) 7oU 7epiBohey ToU iegol Séarpev Exerar male interpretatus theatrum
sacro septo exclusit p.60. Nimirum theatrum ab occasu septo contiguum
crat idemque murus fortasse et theatri et wsg:@ékou erat (theatra eiusmodi
moenibus aut urbium aut templorum inserta non rara fuerunt, e.c. Tho-
rici). Vidimus litteratum illum theatri murum cui Castritarum tuguria
adhaerent fumo obductum, ut litterae fere omnes evanuerint. Initia le-
gimus titt. 1699, 1705, aliud ut videtur ineditum “Agyovros Kadrisy vos
‘Hoe[i]ov. Ibidem diu sed frustra quaesivimus bilinguem illum de finibus
regundis lapidem (C.I.1711), cuius ut novum apographum fieret magno-
pere optandum erat.

Praeterea aliud affertur aedificium titulis inscriptum, rotundum il-
lud mediumque inter vicum et Castaliam situm, cuius nunc vestigia nulla
apparent; quare non certus sum extra intrane templi fines fuerit. Dodw.
itin. I, 182 exedram fuisse ait, uno latere inscriptam eandemque videtur
Cyriacus pro templo Apollinis habuisse, quare etiam tit. 1693 ibidem in-
scriptum fuisse iudicabimus.

In basi statuae est tit. 1716 a Clarkio accurate descriptus, quam
nos extra templi fines iacentem vidimus; eundem nunc inter Amorginos
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lapides non recte repetivisse videtur Rossius (Fasc.II, t.134). Praeterea
ex epigrammatum statuis subscriptorum multitudine supersunt 1713-15,
1717-19, titulus metricus ap. Ulr, p. 43.5, cuius priora disticha legi non
potuerunt; tertium et quartum ita legit Ulr.
7welol O imTHés TE «ye’ga; Séray obs wg)oe'm&v
Sdpos & Bowwrdy 7008 ped” dyeuavos
puTapuevous *Omoevre, Baply 8 dwo Seopov énovres
Ppoovgts Aongolrw Tevfay EAuepian.

Quum nos Delphos venimus, lapidem barbara manu fractum vi-
dimus, ut tantum fines singulorum versuum legerentur.

Alii denique tituli quo pertinuerint, accurate definiri nequit ut
1689, 90 atque titt. Leakiani 6-13.

Murus unde nostrae inscriptiones petitae sunt, novissimo demum
tempore inter aedificia extruenda detectus, apud Thierschium primum
commemoratur, qui quantum tunc muri conspici poterat, vidit atque
tres inde titulos transcripsit. De eodem dixit Ulr, p. 38. Murum ti-
tulis inscriptum esse, non lapidibus inscriptis murum exstructum et la-
pidum habitus et titulorum ratio clarissime docet; namque et titulorum
versus saepissime iuncturas lapidum transcurrunt et cellulas vides duas
in ecodem muro ad recipienda donaria factas. Alibi prope templa cele-
briora, in quorum vicinja titulorum wultitudo constituenda erat, ipsorum
lapidum quoddam septum sive vallum exstruebant sicut Athenis (v d@xpo-
moNeL Tols 7y Sei cf. Fr. EL p.315. C.L p.178 B. Urk. d. Att. Seew. p.1.
Keilii Anal. p.14). Delphis ad hunc usum murus non faciendus sed pro-
pter locorum naturam, qualem supra significavimus, iam dudum factus
erat. Eundem posteaquam nos detectum atque descriptum reliquimus,
qui insequentibus annis Delphos inviserunt, frustra quaesiverunt eumque
destructum esse nuntiaverunt. Audiamus de hac re dicentem Joannem de
Witte archaeologum doctissimum: La (i. e. infra templum) existait aussi un
mur de souténement; sur les plaques de pierre, qui servaient de revéte-
ment 2 cette substruction étaicnt tracées des inscriptions inédites, faisant
mention des esclaves mis en liberté au moyen de leur consécration au
dieu de Delphes. C’est en voulant copier ces inscriptions que le Prof.
Miller a gagné la fievre etc. Un an s’est a peine écoulé et ce mur a
disparu; les pierres ont été employées a la construction des maisons
(Acad. roy. de Bruxelles tom. VIII, n. 12 des Bulletins. Eadem fere in

Murus
templo
substructus.
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Ann, Inst. Romani a. 1842). Sed quantumvis hoc modo eximia antiquita-
tis monumenta etiamnunc plurima apud Graecos perire probe sciam et
doleam (nuperrime aram Crissaeam vetustissimum religionis atque scriptu-
rae documentum misere periisse dicunt) tamen totum illum murum de-
structum esse vix mihi persuadeo, quippe cuius lapides ad fulciendam
domorum aream necessarii mihi videantur. Quod autem nullum eius ve-
stigium superesse dixit vir Cl. ita explicuerim, ut expleta ill2, quam Miil-
lerus muro praeduci iusserat, fossa totum murum cum titulis humo obru-
tum existimem. Quod num recte statuerim, diiudicent quibus posthac
contigerit, ut Pythici delubri limina adirent suisque oculis omnia per-
lustrarent.

Quando murus ille constructus sit, quis ausit definire? neque enim
ii sumus, ut cum archaeologis quibusdam alienigenis e iunctura lapidum
aetatem aedificii cognoscere nobis videamur. Eademne sunt haec templi
fundamenta cum iis, quae tam divinitus facta ipsis Graecis videbantur,
ut ab Apolline condita dicerentur? Quo pertinent versus hymni:

A ) 1 7 /’ A /

We simuy NESyme Sepeidie BoilBos Amodiwy

> / \ / \ > ~

euee’a nai pahe parge Siqvexes: adtap Em adrols
Foe A 3 / /

Acivoy ovdov eSqne Tpopuyios #0” *Ayap07s.

Neque tituli ipsi quando muro longe vetustiori inscripti sint, accurate
licebit definire; namque quum fastos Delphicos cum Atticis componere
nesciamus, certum temporis indicium fere nusquam habemus. Tituli no-
stri 40-43 et 45 ad quendam Aectolorum inter Amphictyones principatum
pertinent atque ut infra accuratius videbimus ad Olymp. c¢. CXL proba-
biliter referentur cf. B. ad C. I. Gr. p.824. Mus. Rh. N. S.II, p.115
ubi unum huius generis titulum Delphicum edidimus. Eadem Aetolorum
in rebus Graecis moderandis auctoritas ac potentia e decreto Erythraeo-
rum luculenter perspicitur (t.68) quorum legati ab Amphictyonum con-
silio ad commune Aetolorum delegantur. Iam quum scripturae ratio do-
ceat, titulos nostros omnes ad eandem fere aetatem pertinere, non mnl-
tum a vero aberrabimus, si tertio ante epocham Christianam saeculo, quum
Aetolorum res maxime florebant, titulos muro inscriptos esse statueri-
mus. Hanc nostram sententiam comprobant quae hic illic certiora tem-
poris iudicia inveniuntur; e. c. tit. 57 scriptus est regnante in Aegypto
Ptolemaeo Ptolemaei filio i.e. Piol. Philadelpho; in titt. 68, 69. Seleucia
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memorantur ab Lvythraeis Tonibus celebrata. Romanorum denique nomi-
num in titulis nostris vestigium nullum.

Alterum de aetate titulorum iudicium e scriptura fieri solet idque
duplex, alterum e forma elementorum, alterum ex orthographia quam
dicunt, utrumque quidem, ut sciunt qui in hoc genere elaboraverunt, per
se valde incertum, ad coniecturam autem aliunde comparatam vel con-
firmandam vel refutandam utilissimum.

Scriptura titulorum fere eadem est, qualem in titulis theatri Del-
phici significavit Chandlerns in lemmate Béckhii ad tit. 1699, aliquanto
tamen peior et impeditior; illi enim marmori inscripti sunt quamquam
impolito, nostri tophaceo cuidam lapidi satis aspero, qui quum inscribe-
batur magnopere corrosus erat, unde lacunae ortae sunt, quae legentis
oculum saepe fallant. Cf. B. ad tit. 1692. Manumissiones cum multis
erralis scriptae sunt, decreta et delphica et amphictyonica paullo accura-
tius elementisque elegantioribus; praeterea in litteris hoc discrimen ani-
madvertitur, quod in decretis invenitur M imparibus pedibus exaratum,
et O autem recliquis elementis dimidio minora, qualia Macedonicis tem-
poribus maxime videntur in usu fuisse; vide Ross. Fasc. II. lemma ad
t. 159. Fr. Elem. p.149. Quare quum murus ita inscriptus sit, ut de-
creta fere omnia ad dextram, manumissiones ad laevam partem spectent,
non repugnabo quominus murum ab oriente inscribi coepisse atque de-
creta ceteris titulis antiquiora esse statuas. Singularis est forma litterae €
in titulis duobus Ionicis 68, 69, quam nusquam memini notari. Ceterum
de tota huius actatis litteratura cf. Franz. Elem. P. II, Cap.1v., quo col-
lato de titulorum nostrorum aetate Macedonica (ampliore enim quam an-
gustiore definitione uti malui) recte videbimur iudicasse.

In orthographia nonnulla reperiuntur, quae ad rcmotiorem anti-
quitatem vulgo referri solent; e.c. # in y mutatum ante A — &y Aaga'rfar; (t.
49) &y Aagdp.uac (t. 57), ante & — £ydizos in tit. nostro Llat., ante y— éy-
yoves quod etiam in nostris titulis quamquam rarissime legitur (tit. 55).
Alia huius rei exempla attulit Franzius Elem. p. 127, qui in hoc scri-
bendi usu lustae et antiquae orthographiae vestigia inesse rectissime iudicat.
De eadem re luculenter disputavit Giesius de dial. Aeol. p. 88 sqq.

Argumentum tituloram nostrorum triplex est; conlinent enum aut
manumissiones servorum 2-39 aut decreta Amphictyonum 40-45 aut acta

B
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civitatis Delphorum 1 et 45-67., Addita sunt decreta duo Erythraeorum

Ionum Delphis proposita 65-69.

I.
DE MANUMISSIONE SACRA GRAECORUM.

Sevvitutis notio qualis apud Avistotelem invenitur, si omnium Grae-

manumissione

apud
Gracens
universe

agitur.

Manumissio

publica.

corum animis insita fuisset, nullum servum manumittere debebant. Kt-
enim si inter liberum et servum discrimen quoddam ab ipsa natura con-
stitutum est, ei qui iure servus est libertatem dare non magis quam belluam
in hominem, mulierem in virum transformare quisquam poterit. Sed omni
terpore homines aliter philosophabantur, aliter agebant, et summus ipse Ari-
stoteles in testamento quod est apud Diogenem servos bene de sc meritos
liberos esse iubet. Manumittebant omnino Graeci non minus quam Ro-
mani, sed sicut in tota vita civili ea, quae apud hos ferreo quodam legis
rigore adstricta evant, apud illos usul longe liberiori permissa esse sole-
bant, sic etiam manumissionem sine publica auctoritate, sine magistrati-
bus qui legis actionem habebant, sine certis denique formulis et sollem-
nibus verbis privatim Gracci excercuisse videntur.

Fuit sane cliam apud Graecos publicae quoddam manumissionis
genus, cuius duae maxime causae esse solebant, aut excellens quaedam
in bello virtus aut magnorum delictorum unde respublica periclitaretur
indicium.  Servi ita de republica meriti, publice libertate donabantur
?7\615-3‘5901. G760 TG TOAEws EyiyvovTo (P1. ]egg. XI, p.914) pretio ut inteuigi-
tur servi restituto (dwodoteys 7o deomory 7av mywav). De hac manumissione
publica egerunt Pet. legg. Att. p.259. DMeicr et Sch. Att. Pr. p.405. 459.
Becker Char. II, p.57. Apud Lacedaemonios quidem nulla crat nisi pu-
blica manumiissio; id quod cum tota Laconicorum institutorum indole con-
iunctum disertis Strabonis verbis (VIII, p.560 B) comprobatur. Herm.
comp. Ant. Gr. §.519,8. 525,13. Praeter ius igitur Clcomenes rex, ab
Antigono pressus, unumquemque Ilelotum qui V drachmas Atticas solvisset
liberum esse jubebat (Plut. Cleom. 23). Apud ceteros Graecos quantum
scimus  nihil obstabat, quominus privatus suo quisque arbitrio servum
suum in libertatem vindicarct.

Quo loco primum monendum est, libertatem aut soluto pretio aut
gratis donatam csse; numquam vero non donabatur; namque equidem non
inducor, ut herum servo tantum quanti emtus erat reddituro debuisse
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libertatem concedere cum aliquot viris doctis arbitrer (Petit. p.259. Meier
et Sch. p.405). Quos ab Hermanno V. Cl. in compendio ant. publ.
Graec. §.114, 12 hanc in rem allatos esse video locos duos Plautinos
(Casin. IT, 5,7. Aulul.V,1,9) non aliter intelligendos esse censeo, quam
ut cum hero iam antea pactus fuerit servus idemque Géllero ad Aul. 1.
1. p. 125 probari gaudeo. Servi enim mnon sunt ut obaerati sive addicti
qui aere soluto liberi abeant, sed possidentur mancipia, quae ut vendat,
dominus invitus nullo modo cogi potest, neque quidquam peculii servus
habet nisi domini beneficio. Quodsi quis promiserat, fore ut servum,
si pretium solvisset, liberaret, haec iam erat quasi dimidia manumissio et
servus ille quodammodo iam pro liberto habebatur; ipsam redemtionem
in testamento saepe ei condonabant, ut fecerunt Theophrastus et Lycon
apud Diogenem: Anuyroin éxevSépw madar cvri dpinu Te Aurpe.

Nulla apud Graecos manumissio magis in usu fuisse videtur, quam dmsmici,

quae per codicillos fit. Quotquot enim nobis testamenta servavit Dioge-
nes Laertius, a nullo absunt singulorum vel complurium servorum libe-
rationes simpliciter ita perscriptae, ut est in testamento Platonico "Ae'rs,uv
apinue ékuSe’gav vel in Aristotelico svar 8¢ xal ‘A,@gaz[&a éevSégav; quae
est libertas ut dicunt directo data, servique hoc modo manumissi liberti
orcini sermone latino dicebantur. Cf. Puchta Instit. I, p.418. Alios te-
stantes ita manumittebant, ut si post ipsorum obitum aliquot annos sine
probro servire perrexissent, irent quo vellent, ut est apud Theophrastum:
Mavyy 8 nal KadMay wapapcivaytas mq Térrape & T4 wimy nal cuvegyesapdvous
wal dva.uagrr'q"rau; yevopdveus dinue EnevSégovs.  Alibi servum servamve testa-
tor domi manere iubet donec filia collocetur (Toyuwve érelSegov eivar Grav »
mals §2005% Arist. test.). Nibil vero humanius cogitari potest, quam quod te-
ste Laertio idem cavit Aristoteles, ne quemquam vernarum alio venderent
heredes, sed adultum et disciplina domestica expolitum ut manumitterent,
ita ut liber libertate dignus existeret (E’?\sU'Sseov apeivar was” fiaw). Simi-
liter Lycon.

Sin quis vivus servam manumittebat, nullis licet legibus obstrictus
fuerit, quo modo et quo Joco illum in libertatem vindicaret, nihil tamen
verisimilius est, quam manumittentem prospicere solitum esse, ut aliquo
modo sollemnior atque tulior fieret manumissio, ideoque aut testes dome-
sticae actioni adhibuisse aut in frequenti ac publico loco manumissionem

pronuntiavisse. Culus rei certa testimonia non omnino desunt. Aeschi-
B2

l'\\"l'
codicillos.

Mannmissio
duce

HNIURIS.



Manumissio
ad
aram.

12

nes enim (c. Ctes. 432) enarrans quaecunque in theatro, dum tragoediae
agerentur, fieri solerent, inter alia affert: aahor 8¢ 7wes 7ols wiruy oiréras
dpuiirw GmerevSigovs, mapTvpas Tis dmenevSepias Tovs "EMuvas wowvperor, ubi
Victorius margini Ven. adscripsit: da wdgukes apsvress é0dx yap & wiguf: 6
Setve 7oy delve hevSégwrey. Quo loco ne quis de manumissione publice in-
stituta et celebrata cogitet, prohibet orationis Aeschineae contextus. Re-
quirens enim orator, quid sit quod Athenienses quemquam in theatro
publice coronari noluerint, hanc reperit causam, quod illic alia omnia,
quae nihil ad rempublicam pertinerent, a plebecula agi solerent. Faci-
unt enim illa o0 welzavres Tov Sqpov, avev Impizparos sive dvev Soyparcs Sue-
Tégou; quin etiam inter medios ludos summo et actorum et spectantium
taedio praeconia ista audichantur.

Eiusdem generis est manumissio quae in iudiciis fiebat; neque enim
magis huic usui aliam causam subesse arbitror quam loci frequentiam,
ita ut de quadam legis actione non cogitandum sit. Namque quod Hiill-
manuus (Staatsr. d. Alt. p.274) de his actionibus archonti eponymo com-
missis dixit, ex quo fonte hauserit nemo videt. Auctorem vero manu-
missionis in iudicio actaec habemus Isaeum p.310 &idws dgeyévor & 10 -
y.ao‘mef'{; Omo “Emiviveus.

Sicut in theatro atque in iudiciis, sic etiam in gymnasiis, in co-
mitiis, inter festos deorum, in celeberrimo quoque loco servos manumis-
sos esse probabile est, siquidem manumittentes plerumque nihil aliud
spectavisse videntur, quam ut suae benignitatis vel liberalitatis quam plu-
rimos testes haberent.

Ltiam locos sacros saepe ad manumissionem sollemnius celebrandam
electos esse apud Suidam locus est qui probet s.v. Kpargs, quo loco haec
sunt: ém Cuwpsy dpSels eimey- Koaras amonvs Kea'r'/,‘ra eademque paullo im-
mutata s. v. Buwpuss — téuevos xal tomos dvelbacw Exwy wos 10 Myew Emiuce,
&p’ o Keéﬂ]f; avalBas- Keémg amelver Ta Kga"rm'og, e?’gnza; in quibus Suidae
verbis nituntur qui manumissionibus cum templorum sanctitate nullum om-
nino nexum fuisse iusto levius contenderunt (Otto in praef. ad tom. II
Thes. I. C. p.4 et paullo cautius Anton. v. Beem de manumissionibus in
S.S. Eccl. p.69). Tllud é° o apud Suidam haud dubie ad Buwpss per-
tinet et Buwuos est ara; Crates vero si suam ipsius emancipationem pro-
mulgaturus in avam exsiluit, haud dubie vulgarem consuetudinem imita-
tus est, aramque ad hunc finem propterea tantum electam esse, quod
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qui inde verba faceret, late audiretur, quis est qui credat? Immo in hac
caerimonia prima sacrae cuiusdam manumissionis vestigia agnoscimus, quae
in loco sacro instituebatur, ut Deus qui el praeesset caerimoniae testis,
libertatis vindex existeret. Hoc omnino a Graecorum moribus non ab-
horruisse testatur quae apud Lacedacmonios obtinuit manumissionis forma.
Vid. Thuc. IV, cap.80: o uty (Helotes quos ut ad militiam nomen darent,
spe libertatis proposita allexerant) érrepavwoavro nai 7a lega wepifA-
Sov &g ﬁAeuS‘egwue'vo;, quem locum Thuecydideum respicit Plut. in vita
Lyc. c.28. Ceterum si e Graecia in Italiam traiicere licet, non alie-
num est quod in templo Feroniae matris servi pileum accipere solebant
teste Servio ad Aen.VIIIB.564. (Hartung Relig. d. Rémer II, 194. Klau-
sen Aencas pp.842,1039, 1149 sq.).

Quum vel clariorum civitatium Graeciae de manumissione instituta Caalog
adeo ignoremus, ut pauca illa guae attulimus coniiciantur magis, quam i
sciantur, eaque ad locos magis ubi manumitti solebat, quam ad ipsius =
actionis ritus cognoscendos faciant, apud ceteras gentes quid in usu fu-
erit, multo obscurius est. Sed huic quoque inopiae aliqua ex parte suc-
currunt monumenta lapidibus inscripta. Conficiebantur enim apud non-
nullas civitates indices eorum qui manumissi erant, dvaypapai 76y ameheu-
SeewSE'v'rwv maxime illic ubi institutum erat, ut a quaque manumissione
certa quaedam summa in civitatem rcdundaret. Huc pertinent tituli ali-
quot Thessalici, Larissenses, Aeginienses, Cyretienses, Oloossonenses, La-
mienses. Larissae Thessalicae hunc titulum repperit Leakius (North. Gr.
I, tit. 13):

ATCTAOH!I TYXHI
OAPAATITIOYONHCIMOYTOY
TAMIOYTHCNOAEWCTHN B
€EZAMHNONENCPRPINOOKPA
TIAHANATPAOHANMEATWN
AEAWKOTWNTOYCCTATH
PACTHMNOAEI MAGPIOY<
TEANECHPOPOC ATAOHKAC
CANAPA HPAKACWNXAPI

TACTPATWNIOYKOYNAA

qui titulus, altero vel tertio p. Chr. saeculo non antiquior, ila videtur le-
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gendus esse: *AyaSy riny magla] A(euniov) Tiriov *Ovaiucy 1ol rapiov Tis w6-
AEWs THY &vﬂrs'g)av EEapnov éveye(a'q)Sn) (177770%9&7{321 o’waygaqn\} dm?\(eu&e’ng) TRV
Sedwrorwy Tovs oTATAPRS TH FONEL* Ma’gmou ’Acpe/ou Te?xso'gbo'gog, *Ayadn, Kasoav-
39«, ‘Hgmn?xs'wv, Xae[m? Efga'frwv, *Tousouvda.

Hinc videntur manumissi singulos stateres in aerarium solvisse at-
que in huius rei memoriam tabulae (dvaypagei) publice perscriptae esse
apud quaestorem. Similis argumenti est fragmentum tituli Aecginiensis
apud eundem Leakium ibidem n.7 (ef. pag.421) unde haec adscribo:

[N]ixsmons 4 dme[ev]SepuwIeira oo ’Av7'z7ra"rgou wrev 13 worer ¥ K (de-
narios XXIII) rapic — l\-’ma’vogo; cetera non liquent; in altera columna
Enfuryros dmeren]SepwSeis - - - - dwner 74 wore XKB Tapia OAAELQ etc.

In loco veterum Cyretiarum repperit Leakius fragmenta quatuor (vol.
IV inscr.176-179) ad manumissorum catalogos referenda, quantum e scrip-
tura colligitur, infimae aetatis. Formula collatis fragmentis haec fere ef-
ficitur: Tayslovros 7o Oeives, immagyolvres 7oU O Tamelovros 7. 8. rare -
pispa of Selves dmereuSegwSévres dmo 7ol delos €dumav Td yewspeva 7Y woder
gnarres adtdy AKB. Eadem summa manumissis in aerarium solvenda redit
in duobus fragmentis Oloossone repertis, de quibus conferatur Leakius 1.
L III, p.347, alterius haec afferens: Tapuelovtos 145 woAews THY 71'9[15’7111’ égoi-
unvoy *Avriysvev — in fine dgpyvpiov AKB, alterum ita exire addens: &evde-
pwdels dwo Edvoldey zal Kaeomarpas vt Aumaioyévovs édwne 77 morer AKB.

Lamienses denique tituli quotquot ad manumissionem pertinentes
ante hos IV annos reperti et in diurnis archaeologicis Athenis editi sunt
(1838 Aly. el Zewr.) aut simpliciter manumissos afferunt cum mense ac
nomine manumittentis, aut praescriptis magistratibus certam summam a
libertis reipublicae solutam esse referunt. Utriusque generis exempla ali-
quot afferre non alienum erit quum propter argumenti similitudinem tum
propterea quod hi tituli Lamienses apud Germanos fere ignoti sunt. Tex-
tum vide in calce libelli adiunctum. Lapidum atque litterarum formam
et habitum si quis accuratius voluerit cognoscere, inspiciat ephemeridis At-
ticae tabulas lithographicas 1.1.
tit 4. Ereafra«/éowog ’Aya&a’vogoc 70U [KAeJudduarros Toupe(wls: Tamevovros 7]ds

wohios Suoimdroon To0 Aduwves dmereuSegos dedoror[els [€]v lav] ord[N]av

Tols Oéna wévre orarip[]s pves Bupiou Nmn’qwgog "AneLdvdpoy Gmere-

Seeog Amorhwyid[e] 70U Adxev nal ©Bas s Eﬁxea'feo;' *AyaSwy K[ov7]o-

Loirov mehsi:degos Korrolovhou 700 *ApeAdov sai Amaia[s] 7ds "ExeoSé-
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tit. 3.

tit. 4.

tit. 5.

tit, 6.
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veoss Xpurraicys Zwovres Tuduves zal *Agerronris TIUSuwvos ameheuSegas
[0S wyos 700 *Avmipdrgovs Zwotdes Swredeos xal Awxdis Mywd dmered-
Sepor Eduraiov 7ob [Ed]nparfess]? nal T - - ols 7is "Avravdpout sequen-
tia non leguntur. vs. 8 sq. sic fere restitues: @opafy]o[s] Neungps[glov
xal Nuwnpopos Kah - - - [ameevegor *Amex]rwvid[«] 70U Alxov xai Of-

Bas 7as Ezjxg)a'rsag' 6 Ostve ToU deives ciwe)xsszs'e?og - - vos 70U Ayuyricy
wat Swordrpow 10U Ad[pwves? § S 7db - - e amereudegos *Apupuias

- - cetera non leguntur.

Srparayélovres “loayope Nuoslolavdpev? Aapec[aiov: rapevovros &8 7as
monos Turdda 700 Nivaoi[Clovhov dmereiSego[s Sedonires] & [ra]v orarw
ToVs Oéwa wévre oraripase Buplov: [6 deiva] Birwvos 7ol Aauwves *Apéou

Nuxamos “Iofaysgou?] vs. 7. Xourraious Bawyios Banyfov $mo? - - 7ou 7ol
*ApioTovivoy nal *AgisToviney Tou - - Tou ‘Irwodpopicur Niww Nivwyos Oc-
odugev - - éov amerevSépe [Mpa[iov? “loayspas: *Apupm[tes? - - vdev

700 MuAdde nal Tuaade 760 NixaguSou[Aov: & Oeive] *Apyndéos *Agynhéos
700 Keo[is]edovros: [ 8. 4 Seve Swo]avdpou xai ‘Polpa Suwravdgov To-
?xeuafe[%ou 7 T. A

Srparaysovros Adovros 70U [Setvos & rauins KAwy Oelpwvos dvé[ylo[ale?
pnvos] OpiEadiou: >AToANWYIOS iNevdepu Sy Imd] Aéfwves 7ol IMoAvwyos:

Uos @nga?\)u’ou ’Am?\}\o'[c?weog ﬁheu&e]guf&n o Zwo‘ta'rga'rau - - Sw-
vog* pvis Opu fadiiov Atovu]oios? ﬁkeu&seuf&n Ume -~ - -
2[7§>a7a'ye’au7'og TOU Oeivos, myzev’cufrcg TRS TONOS - = - - Jves 760 - - i

arerel-dsp[or] Oede[rirels &[] 7av [w)eAw 7obs Sdra wévre orarhgast [14]n-
vos [Bluw[ulie[v](?) Edwortve [Elévwves Avoobs tids “Agioro[nglarecs: Tev-
crove Eipdve [x]ai Mé[v]avdpes Avrov Zmegyidn - - cetera quum exceptis
paucis quibusdam nominibus non possint restitui, hoe loco omitto.
Myvos o0 Oelvos] Edapspic idevdepudy ome - - Jo 760 "Eg{;wvcw - - aTys
i;?\sv[SeEw'S‘n Omwo - - 700] "Acru[gplireve um[ves - - ]Tvgz/wv? ﬁAevSsew’[&n
Omo - - |rob Eikwvos (Bidwvos?) umyds - - - - ¢ ‘i;?\su«Segw'S':q Umo “Apo - -
760 To]Aéuwvos* pnvos °l7rﬂ'03[eop.fou Edrv]yiwy? ﬁ?x&u@"eguf&‘q ime M - - -
700] *AmoAhodupov: pnvis - - [Sw]ow? ﬁAsuSeew'Sn 070 Tpo[ - - 70U - -
vorceu (fort. TiuoAdou). umvds Ameriaiov S,Te[a,’rwu? ﬁ?\euSegcJSn U]wo
Etinea’feos 70U Esvotptsv[‘ro;' pnyos Bov]xariov F,Tearav/za ﬁ,\w&eew'&n Umo
- - 738 ch/eou ouv]evdoxéos? Mer - - - - - -

vs. 3 sq. pnvos Tevorou Aopxiwy i;ksu«?sguf&n $7o Avowves 7ev Noupyviou:
paves [Dled[s]rou "Odvpmis arevdepudn om0 Meayde 760 MyA[w]vos: Me-
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Duo fragmenta eiusdem argumenti atque originis (70 et 75) om-
nium maxime lacerata omisimus. Litterae ubique sunt negligenter ac fe-
stinanter exaratae; lapides adtriti; tabulae denique non marmoreae sed e
saxo domestico iniquo isto atque rimoso confectae. Magistratuum prae-
scriptorum prior est Thessalorum (quare in primo titulo strategus est
Gomphensis, in seccundo Larissaeus); alter quaestor Lamiensis raules is
monos.  In alio titulo Lamiensi cum ceteris una reperto ibidemque (63)
edito Aetolorum magistratum suis actis praescripserunt Lamicnses: Z7pa-
Faydovros TEv AlTudy 70U Jewos & TONE Aapibwy et @ Bovra . 1. A Scripturam
perfecti insolentiorem dedonores quum identidem redeat, tentare nolui. Summa
quae a libertis in aerarium solvitur, ubique eadem quindecim staterum, num
singulis an compluribus coniunctim solvenda fuerit, dubito; illud quidem
e verbis verisimilius. Statercs intellige argenteos, binas ut Delphis quem-
que drachmas aequantem. Quo pertineat illa pecunia, in duobus titulis
ita significatum est: dedoxores & Tav oradav, in tertio & 7av wéxwv. Li-
bertorum nominibus pracmittuntur menses, quibus quisque redemptus sit.
Menses Lamiensium, ut hoc breviter moneam, ex his titulis cognoscimus
novem, quorum tres Bucatius, Hippodromius, Panamus Bocoticis sunt
cognomines; unus Apeilacus mensi Delphico atque Macedonico; reliqui
sunt Avzess, Xouvrraics (fortasse pro Xurpaios), Tevorye (a gustando, puto, vino
novo), Bupios, @nga')\xmg. Domini dominacque manumittentium nomina ple-
rumque iunguntur; interdum patris et filii; in fine tituli quinti ubi mu-
lier servama manumittit, alterius cuiusdam consensus additus videtur: ou-
veudorzéos pro suvevdoxotvros Tob deivos, Libertus hic illic domini, cuius manu
missus est, nomen suo nomini genitivo casu additum habet, sicut in ti-
tulo primo Swoves TuSwves xai "AQET ToRNS uSwves &7757\5‘Jr955:a~t [HJS]wyog
ToU ’Av'n.uczx,cu.

Manumissio Iam vero transeamus ad manumissionis sacrae ritum illum, quo ser-

sacra per

cenditionem VUS anumittendus Deo alicul traditur aut venditus aut donatus, cuius ri-
*!  tus monumenta habemus nonnisi lapidibus inscripta, ea vero haud pauca.
Recensum fecit Béckhius in Hirtiani de hierodulis libelli (Berol. 1818) ap-

pendice, praeter lapides Delphicos a Cyriaco, Chandlero, Clarkio publici

dedicationem.
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iuris factos (nunc in C. I. Gr. 1699 sq.) afferens monumentum Chalae-
ense (nunc in C. I. 1607 quocum conferas 1594), titulos duos Naupactios
(1756 et 1757) titt. Chaeronenses (1608) octo, quibus in annotatione ad
C. I 1607 accedere jubet V. Cl. inscriptionem in Gallia repertam apud
Sponium (Miscell. p.329). Addi debuit fragm. Daulidense 1725. Prae-
terea ap. Rossium titt. Stirienses 73 et 74; tit. Daulid. 81. Accedunt de-
nique tituli inediti Delphici apud nos triginta sex ac praeterea duo, quo-
rum alter ad Hyampolin, alter ad Elateam pertinet; sed utriusque ratio a
reliquis paullo diversa est, de qua re infra exponetur.
In omnibus his monumentis servi e privata manu emissi fiunt feeé- Quid

intersit

Souxot. Sed caveamus ne haec ommia eadem esse putemus; iegodsvieic enim

inter
veram

illa quaeritur utrum vera sit an ficta. In marmore illo Gallico Sponiano 9
si M. Aurelium Heronem aedituum aedis Serapidis hominem nescio quem verditionem.
cpire izpodoursies donasse legimus, nihil est, quod dubitemus, quin servus
ille vere in dei ministeria transierit. Tonge vero aliter cetera monu-
menta intelligenda sunt, ubi verbis quidem homines deo vendi, re in li-
bertatem vindicari, formulis cognitis nemo non intelliget. Quare quum
in ipsas formulas accuratius infra inquirendum sit, haec breviter monuisse
nunc sufficiet. Servus venditur deo wore Exevdegos elvar sive &7 Eeu-
Seplee et sicut vulgo additur wodv o ze Seny rzai dmorpeyuy cis re Sexy sive
mopeverSw of Seder; quibus additis plena libertas quam apertissime descri-
bitur. Ipsum verbum #evSepss ab EAEYOQ oriundum eum significat, cui
commeare liceat quoquo velit. Sic eliam in iwe Romano sollemnibus il-
lis: “liberum ecsse iubco,” addi solebat: “atque abire” illisque: “liber
esto” — “alque abito quo wvoles” (cf. Brisson. de form. 703). Conferas
etiam, si placet, formulas omnino simillimas apud veteres Germanos, sicut:
“eat ubique, quam wvoluerit partem pergat” vel “de quatuor viis, ubi vo-
lucris, ambulare liberam habeas polcsiatem™ et quae huius modi alia re-
periuntur in Tacobi Grimmii V. Cl. de antiquitatibus iuris Germanorum
libro p.331. Condicionem igitur eorum, qui hoc modo deco vendili sint,
nullo modo cum statu illo inter libertatem et servitutem medio confun-
dendam esse apparet, qualis fuerit in Thessalia Penestarum, Heracleae
Ponticae Mariandynorum, Lacedaemone Helotum aliorumque huius gene-
ris, de quibus v. Mall. Dor. II, 66. Herm. Ant. Gr. §.19. Omnibus
enim his perioccis commeandi quoquo vellent potestas nequaquam data
erat, siquidem glebae adscripti suique iuris non erant. Quare ctiam fi-

C
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deiussor — ut hoc unum addam — in titulis Delphicis nonnunquam me-
moratur, qui non habitet Delphis; qualem profecto non eligerent, si ser-
vus quasi venditus apud templum dei manere deberet.

Fuerunt quidem qui illud inter veram et fictam venditionem dis-
crimen non viderent. Ut alios taceam, ipse Miillerus (Dor .I, p.256) mo-
numenta Delphica iis annumerare non dubitavit, in quibus homines in
fsea&whsz’cw, ut feg(‘c cuuare deo traderentur, atque ex iisdem ille Aads oi;m'fwg
Seov ap. Eurip. (Andr. 1092) sive 8awv wonis (Steph. Byz.) ei compositus
esse videbatur. Quid quod ipse Béckhius quum epimetrum illud ad Hir-
tii libellum scribebat, non aliter videtur iudicasse. Cf. Occon. Ath. I,
p- 76, not.309. Idem vero in Corpore inscriptionum huius generis mo-
numenta commentans, apertis verbis id quod mihi solum verum esse vi-
detur profitetur (I, p.780): ,Lst hacc quaedam forma manumissionis per
wvenditionem fictam; servus venditur Apollini condicione libertatis; hoc
»est dei quidem servus est in speciem, sed suo fruitur iure et potest
»commeare quoquo velit.”

Sed unde hunc fictac venditionis ritum apud Graecos ortum esse
putabimus? Scilicet vera illa iegodovcic (de qua post editum Hirtii libellum
omnia nota sunt) servitus omnium longe mitissima videbatur Graecis om-
nesque amissa libertate sicut Phoenissae FEuripideae nihil vehementius de-
siderabant, quam praeclara illa eixicowy @Savdras (1. @Savarov) Seal yopts ve-
voiuay dpolos waga persupara yiaie ®oil3eu (235); homines enim deo consecrati,
sacrosancti beata quadam incolumitate fruebantur. Plutarchus igitur (Amator.
21) praeclarum amoris in animos hominum imperium descripturus de iis, qui
inde penderent, 7dv ¢2Awv, inquit, Sermordy xal doyovrwy EAevSepor nal dpe-
Tor naSawep iepodovdar diaredovr  Sic factum est, ut servitus illa si cum
ceterorum mancipiorum statu componebatur, nulla esse videretur, quin
etiam propter incolumitatem et securitatem vulgari libertorum condicioni
praeferenda; postremo servilis condicionis quae suberat omnino obliti
ispodoveiav pro summa ac plena libertate accipiebant. Hic quodammodo
comparari poterit, quod de ministerialibus medii quod dicunt aevi nuper
docuit Firthius (die Ministerialen v. Aug. Freih. v. Fiirth Colln 1836). Mi-
nisteriales enim proprie servi sunt sive ecclesiae sive principis; servitus
autem illa sive clientela tot tantisque privilegiis gaudebat, ut prae vulgari
libertate expetenda videretur paullatimque inde nobilitas quaedam Ger-
manorum prodiret.
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Deinde, ut inter omnes constat, servi Graecorum, si vulgari modo
manumissi erant, multum aberat ut plena libertate fruerentur. Tantum
enim inter servum et ingenuum hominem Graecis discrimen esse videbatur,
ut uno quasi ictu servitutem exui libertatemque indui posse negarent. Quare
legibus sanxerunt, quae libertorum erga patronum officia praestanda essent;
contra libertos debitae pietatis immemores dabatur actio drcorracicv (Meier
de b. d. p.34). Quod si quis servum ita manumittere volebat, ut neque
patrono neque patroni heredibus quidquam officii deberet, hanc rationem
sequebatur, ut eum quasi in dei servitutem traderet; nemo igitur nisi deus
patroni vices gerebat manuque missus hoc modo, nulli mortalium obstri-
ctus, 7eréws éxcudepes fiebat, tanquam si in actione dmosrasiov vicisset.

Tertium denique accedit illud, quod iam supra de manumissione
ad altare dicentes attigimus, locorum et sanctitas et frequentia. Qui pro-
pter servilem condicionem ipse cum hero stipulari non poterat, deum pro
se interponit, ut cum illo contrahat, suamque redemptionem quasi dei em-
ptionem ipsi numini credit (morever 7§ Sep 7av dvdv), deumque auctorem
habet eam ommni ex parte ratam fore; quicunque vero manumisso manum
iniecerit, contra deum sacrilegus peccabit. Itaque nulla manumissio aut
sollemnior aut certior essc poterat.

Deos apud quos manumissiones fiebant novimus hos: Apud atios
Dionysium Naupacti fiad-
Serapidem Chaeroneae
Serapidem Tithoreae
Serapidem Coroneae
Apollinem vysiwryy Chalaei
Aesculapium FElateae
Aesculapium Stiride
Minervam Poliadem Daulide
Apollinem Pythium Delphis.

Titulorum Naupactiorum (C. I.1756-8) nihil habemus nisi frag-
menta miserrime habita eaque eorum, qui transcripserunt, incuria miri-
fice confusa; unde hanc fere fuisse formulam aegre efficimus: ¢ dciva
amédoro 79 Awoviry 74 (cognomen excidit; illud quod Bockhius propo-
suit 79 & NavraxTw non omni ex parte placet) é7° érevepie cipa
@vdpeloy — sequuntur nomen, patria, pretium; in fine testes, cetera enim

non liquent.
C2
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Chaeroneae (C. 1. 1608 a-h) haec erat formula. Post magistratus,
mensem, diem rite notatos ¢ deiva (vel # deive cum consensu eius qui %y~
pios est) avariSnor (ipmor a.e.) Tov [diov Solnoy (tov oy Spemriv d. 7a
e Sovnird ropusie f. h.) addito nomine (MedSepov tantum a) izpdv 7§ Za-
pam (10 Sapamibos c. e.) magapeivayre 7@ delve (illi qui consecravit vel
propinquo alicui) €ws av ¢f, dveyziqrws (quae restrictio tota deest d )
w? wposqrovra uydevi undéy (deest b cegh) iy dvaSeoriv wowdpevos
$i& 7ol cuvedpiov xaTa 7ov vépov (8. 7. 0. deest e). In his titulis si om-
nia consideraveris, profecto dubitabis, num ficta sit haec dedicatio neque
aliud nisi manumissionis forma. Hic enim desunt illa, propter quae in
ceteris huius generis titulis non possumus quin de plena manumissione
cogitemus. Bockhius libertatem donatam esse concedit, addit tamen ma-
numissos icgodovrovs factos esse Serapidis. Sed ut hic quoque dedicatio-
nem nihil nisi formam manumissionis esse nobis persuadeamus, facit ma-
xime titulorum Dauliorum et Stiriensium (ubi coniunguntur dérsievSepuoay
wal aveSyzav) comparatio. it

Tithorcac qualis fuerit manumissionis sacrae forma atque ritus, ex-
imio documento, quod his ipsis diebus primus edidit Ulrichsius V. Cl.
edocemur (Mus. Rhen. N. S. II, p. 544 sq.). Sex tituli eiusdem argu-
menti statuae cuiusdam honorariae basi inscripti sunt, quorum alterum
exempli instar hic inseruisse placuit:

Octs TUyav dyaSave dgyoevros & TzSa’éé{c Mvagic 7ol Eevivou, orpare-
véovros O Tav Buntwy ‘Emwivov 7100 Nixdgyev Akwidos, iegyrevovros & 73 e

79 Sagarer Aaponhée 70U "Exenpareos pyvos roitov dmedovro Afaluy ol Adu-

v

wowy & vios avTol cuvevdonfovtos wal ToU warpds adrdv, Suoiws 8 cuveudondovros
18 @v@ wai 100 Tysokévov vish Acumpuves xal @éwyos Tob Tikopuay v, YgiTravTes
Ty Epe Adwvos 7o Aafpmewvog, TH Je TH 2(:9&#&; TW &y TtS’o’éég Er’ Eeu-
Seple cipa wdpsior ¢ OvopE SWTIAOS TOV Uidy "AgyoUs Tysls Ggyvgiov iy TevTe:
TRV TUYLRY EYEL TRT: Bs,@atw‘nﬁg Oéwy Tuopdyovs p xzaredovhfacSw 08 -
Sels Swripov pnde xS’ bmdlov Toomey paiTe & na Eyy, AN é?\eu’Sseog Errw %l
un woSaxétw pndevi unSevés & 8 Tis naradoviiloro Swrimov, AmoTaITATW dg-
wyupioy  pvis Ennovra wodidpous 19 Sty 74 Zaparwa- Efértw 8 xal weoo‘we’;uev
7w SedovTe Wi TH Tw nel TO P HuTOV E0Tw TOU ﬂ'g)ou'm'v'rog, 76 8¢ Huiroy
7oh Seol 70U Sgamioss magapewdrw 8 Zumpos v wav 79 marph Aawves ral
Tiofévoy wad[y] 70 émiTasoduevor wav: € 08 i rapausvy Adu[w]owvt, drotet-

’ 5 7 / c/)(} / (Y ’ 3t \ \ / s
TATW @pyugiey TAUTY ELDOCUNKOVTR Rl WYyWYIhos ETTW TETL 70 YEYQUAAEYOY EML-
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riueys Sidorw OF Adgn’gwu Swriuw Tav sdoympuerivays ¢ we rag& Tov Seov Tov
E,'a'eamv- 75 o8 civ'n'yea(pov wag& Tov 59%01/701 Mvaciay- WZQTUEEG Kaduyévas Ti-
pwvos, “Amodwvios “Amordwvida, Biwy Nizoddpou.

Tithoreae sive Tithorae, ut cum Plutarcho scribere praestat, Isi-
dis fuisse templum in Graecia longe celeberrimum e Pausania notum erat;
tituli docent etiam Serapidis templum illic fuisse (IV.25 & 75 ipd 79 Ze-
pemeiy) qui dii, quamquam templa intervallo satis magno distabant, tamen
hic quoque contubernalia sacra habebant; id quod inscriptio basis prima-
ria probat Tvwoipiros xai Emifeve 1ov vidv @cwviday Eagémz Teer *AvouLet.
Aegyptiacus deus in honores Aesculapii, quem cum ceteris Phocensibus
summa religione colebant Tithorenses, quasi successisse videtur neque
vero Aesculapium Tithorensem nihil nisi Serapidem Graece nominatum
fuisse cum docto quodam Gallo putaverim (Guignaut: Le dieu Sérapis
et son origine Par. 1828. p.25). Praescripti sunt archon Tithorensis et
sacerdos Serapidis titulis I, IV,V, VI, archon Tith. cum stratego Phocen-
sium ITI, omnes tres magistratus II. Aetatem titulorum fere eandem esse
cum titulo Tithorensi Leakiano, quo Nerva Imperator celebratur, e scriptu-
rae similitudine collegit editor. Documenta ipsa quamquam argumentum
omnino idem habent cum titulis Delphicis ceterisque huius generis, multa
tamen continent singulariter scripta, quorum suis quaeque locis notabimus.
Forma inaudita pnSevés in lapide perspicue legitur.

Eundem denique Serapidem Coroneae videmus manumissionis sa-
crae auctorem atque praesidem, cuius rei testem adiungimus titulum Ros-
sianum prope Coroneam ad Libethrii montis radices repertum (in fine
fasciculi prioris).

Kaéwyos apyov[ros By Kepwvelg - = - - - -
700 "Operavdpov "Av - - - - - - - -
Avoyuaie Loumov dvartSéass [tov 10wy SetAoy
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5 iego’v' waga;.wwa’[fu)] 8 abrois Ews av luow & §
7€) evar éked&ee[av}, e #goa"/jnov['ra pndevt pandev.
Bav O Tis dpammarar 7] Soud[woer, dmomicdTw
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Sic scripsit Rossius. V.4 non facile expletur; fortasse ita: xa 7w voa-
¢y TiSevTar sive rararidevtar s 70 iegev, quamquam ne haec quidem spa-
tium quod vacuum est capere videtur. V.7 haec in lapide fuerunt: éav &
Tis épamTara eis doudas wegw. Sequentes versus sic fere restituerim: mgo-
irtarSw 08 mip abrov & fegeds xal T@v @My & wegaTuyX@uwy; accusativus
enim saepius quam genitivus cum praep. dm¢p hoc sensu in lapidibus con-
lungi solet.

Titulus Chalacensis (C. I. 1607) de cuius origine Locrica docte
disseruit Ahrens de diall. p.235, propius ad monumenta Delphica acce-
dit. Servus venditur 75 AmoMwve 75 vaswire. Chalaeum Amphissensium
portus paucis stadiis a Crissaeis distat; Apollo igitur insularis non erit
alius, nisi Pythins ille sive Delphinius, cuius sacra illuc attulerunt Cre-
tenses. Initium tituli ne dubites ita restituere: "Apyovros éu pty Xarsin col-
lato titulo nostro 28.

Etiam Crissae, quae nunc 7o Xguo'é suo iure audit, in exteriore
ecclesiac parte lapidum inscriptorum quaedam fragmenta vidi, peius qui-
dem habita, quam ut de restituendis iis cogitari possit, e quibusdam ta-

. . > 1 4 3, s -~
men verbis, quac legi possunt ut @yaSa [roxa] - - apxovros & Ae[Apeis]
- - arédoro - - Lelbwwrng, uciws - - guléwy titulos Crissacos ad manumis-

sionem sacram apud eundem haud dubie Apollinem institutam pertinuisse
facile perspicitur. In eadem parte titulus est ineditus, catalogus ut vide-
tur militaris, nihil fere nisi mutila nomina exhibens.

Stirienses titulos tres edidit Rossius (in fasciculo I, n.73-4 a et b)
ad manumissionem sacram referendos, quorum primus ceteris melius con-
servatus ita cum editore legendus est:
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Nusquam clarius perspicitur venditionem vel dedicationem nihil
esse nisi manumissionem quam in hoc ipso titulo, ubi initio aperte dicitur
apiyre éleu-S‘E’gmvg — in sequentibus areds foTw @ aveSeric, sl patrono quae
debent non praestiterint manumissi, irrita esto manumissio. Ohsequium
autem atque observantia liberti apud Stiritas ad funeralia maxime domini
rite obeunda pertinebat; qua de re vide quae Rossius adnotavit pag. 31.
Philonis nomen huic titulo superscriptum cum co coniungendum esse
putavit Rossius; sed rectius esse videtur quod nuper monuit Ulrichsius
(Mus. Rhen. p.551) quadratarii illius nomen ad donarium huic basi im-
posilum pertinere. — Tituli 74 a et b eiusdem argumenti sunt, sed formu-
larum varietas haud exigna.

Manumissionis sacrae Daulize duo supersunt monumenta, alterum
fragmen illud quod ex schedis Cyriaci Barberinis in Corpus inscriptionum
transiit (1715), alternm longe melius ac plenius quod Rossius edidit (fasc.
I, p.35) quadratarii vero incuria mire perturbatum atque impeditun, unde
haec apponimus:

Octs TUYw ayaSdy
"Agyovos & AavMg 7ol Selvos, [Bovapyflevres Birwves - - - [Klariwy Mvasic
[xal] Aa[pd] @irwvos vecovres nad [PplooviorTes @véSunay 7@ "ASwve 7& Tlehud:
[« éfsﬁes'x,bavro CURATE, oif WOUATE ETOTL Zwng)a'mg Eminriowy ./_\to’(}wesc - -
- - pn raradounfdooSw 08 undels TotTous ovs avé[Slyxe Kerhuy xat Aceuw 7]
ASdve 78 TMohade inde #aS’ émdlov Tpimovs & & Tis naradevnidalro] cis dvare-
Sénavr Kadwy ral Aapw [4] 7a Oragyorre Tevrfow i Tle yevoueva [T]e[x]ve éx
ToUTwy, (§rTwoay EevSeporr ddrtw 19 Séovn mpoloTarSw duriwy dvuw[s]diy
8y wal dvumeuSivy masas Sinas wal Capiast % naralouni[Jorre % adrevs 4 T
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Medius titulus impeditissimus, ubi si omiseris quae curvis lineolis
inclusimus, oratio optime procedit. In singulis hic illic a Rossio reces-
simus; vs.19 et 20 R. restituere conati sumus; vs.23 scripsimus dvriypa-
gev pro dvaypagey et paullo infra Sapamiwva pro Sepawisiov. Hoc titulo al-
lato comprobatur quod Béckhius de fragmento Daulio 1725 e praescriptis
magistratibus coniectura olim assecutus erat, venditionem Daulide ita in-
stitutam fuisse, ut emeret Minerva, cuius apud Daulienses sacra vetustis-
sima memorat Pausanias X, 4,16. Fragmentum illud ipsum ne nunc qui-
dem restitui potest; in versu tertio quod Bockhius cum dubitatione pro-
posuit (“venditionem in concione fieri non est probabile”) éwinw Eexrncie
titulis Elalensibus egregie comprobari videtur; in sequentibus latet ver-
bum #eSpedavro.

Accedunt tituli duo inediti; alter Hyampoliticus (ap. nos 38) adeo
mutilus, ul ne deorum quidem, qui manumissioni praesint, nomina pa-
teant, Aetas est Traiani Imperatoris; venditur serva ea lege, ne domino
quamdiu vivat, desit; si quis manum iniecerit manumissae, multam subi-
bit XXX minarum, querum ut vulgo dimidia pars sacro fisco, dimidia li-
bertatis assertori debetur. Sacerdotum loco papruges of Seol.

Alter Elalensis (39) quatuor manumissiones continens, omnes €o
nomine insignes, quod in sollemnibus comitiis promulgatae sunt. Prae-
scripti archon et scriba; venditionis vel consecrationis species nulla; aperte
dicitur "Acwmodwgos dgint erevSepoy 7ov dclve; sed multa mancipationis sol-
vitur Aesculapio, atque sacerdos Aesculapii est {meuSuvves. In altero ti-
tulo post manumissorum nomina praeter morem additur: Zmel xzaréCaroy
Ti Mrpe Ta &z 7@y wohe — ubi quid supplendum sit dubito; fortasse 7& éx
TWY TFONEWS vo/p.wv.

Hoc loco denique non alienum erit titulum latinum attulisse, qui
Cibini in Transilvania repertus esse dicitur, ap. Gruterum p.1006,1, in
collectione inscriptionum latinarum selectarum Orelliana 3016

I1.0.M.IVNONI MI||NERVAE ET AESCV||LAPIO DOMINO||
SEPTIM . ASC . HER||MES LIBERTYVS || NVMINIS AES||

CVLAPI HABENS || ORNAMENT . DEC . || COL . APVL . ET ||
AVG . COL . EIVSDEM || V. P

in quo titulo lbertus numinis Aesculapii facit, ut de simili quodam manumis-
sionis sacrae instituto cogitemus; sed de tota hac re iudicium facere eo magis
vereor, quo minus mihi constat de auctoritate tituli huius.
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Iam respicientibus nobis haec manumissionis sacrac monumenta,
quae ub totum institutum melius cognoscatur, alia aliunde congessimus,
haec tria maxime sese offerunt; primum quod sacrae manumissionis mos
labentibus magis quam florentibus rebus Graecis videlur receptus fuisse:
neque enim ullum eius documentum ulira tertiom a. Chr, saeculum re-
cedere putaverim; plurima vero aetatis sunt longe inferioris. Alterum
quod oppida illa, in quibus manumissionem sacram institutam fuisse vi-
dimus, omnia circa Parnassum montem reperiuntur et quendam orbem
constituunt cuius centrum est Delphis. Tertium denique quum iidem
saepe dii in hac manumissione redeant, quaeritur quid sit quod hi po-
tissimum fuerint apud quos manumitteretur. Res est difficilis, sed hoc
video: si manumissionem sacram ex antiquissimae iegoSouAefag natura alque
ratione recte explicuimus, apud eosdem deos manumissionem maxime in
usu fuisse conscntaneum est, qui fepedeuious habebant plures quam ceteri.
Servorum autem multitudo apud illos maxima invenitur, ¢ui aut ditissimi
erant aut ad sacra sua obeunda servis pluribus quam alii indigebant. In-
ter illos est Apollo Pythius, inter hos Aesculapius aegrorum deus et
qui in cius locum et officia successit Serapis. Maninissio

sacra

Priusquam ad ipsam manumissionem Delphicam ex monumentis il-

Graeco -

lustrandam  transeamus, titulos adiungemus duos eiusdem argumenti, sed ™«
ad barbarorum regiones et sacra pertinentes. Tituli sunt Panticapacen- proseucim.
ses, quorum alter nunc primum, alter multo emendatius ac plenius in
Addendis ad Corp. inscr. propediem cdentur. Iic est titulus 2114 b
tomi II, pag.155, quem Béckhius in Add. p.1004 et melioribus Duboi-
sii schedis et simili titulo 2114 bb minus depravato haud mediocriter ad-
iutus ita restituere tentavit:
apinue Vs Bucls Setrous(?) - zal cupera dvdpela Tov Selva mai ‘Foudv
EneuSégovs nal amapeveydiTovs Ao mavris whngevepou® éxtw 8¢ alrels 4 magauory
“E’%e‘ 775 Quis ARy T duor xai T3 a‘uvsvaeerf‘roéo“ﬂ M’/]Tel’ pou - - iTedt zal
FAVTE WS % ,U.‘/':T‘/‘;g pou QiETaley TEACUTHTQYTOS WCU WOLTOUGL TUVTES' LETA OF
THY QY TEAEUTRY Evat adTols ¢Z7rs'gx,sa’r5(u (s. 795’7573(11 s. 7c§J£t§eo'3m) avemity-
MrTws cuvemiTpoTess val Ths cuvaywyis Ty leudaiwy.
Alter titulus multo melius conservatus (2114 bb):
Bucievovros Laoiréums TzBsefou *Touioy ‘Pncry_oum’?u?og cpzhoxafs‘agog Ral Ppiicgu-
paiou érous Cer puves Heeez[ﬂ']ou 22 Xe‘/;d"l"d Yoy 'rrg;é‘rseov Nigie 700 Sura dgei-
4 ETL TS mooTEuy s 39571'751/ pov ‘HpaxAdy EnevSepoy zaSamal zaTa ey s

D
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jiou QvemidqmToy nel GWQQEVOYMTOV (mO TAVTOS #ANQOVOLOU rpemerSar 8 abrov
Smov v Botyrar dvemmariTws, naSus ebEapny, weis s Ty 7r§>oo‘eu'ij Suwreins
76 nal wgocm[amvr]n’a’swg? CUVETWEUTAVTWY OF nal TWY n?kv;eovc'y.wv phou Hegmksz'-
Sov nai EXnwviddoe, o‘uvem‘reomufo'ng 0¢ nal s cuvaywyys Tav “Toudalwy.
Facta haec manumissio m. Ian. a. p. Chr. 81 imperante Tito. Me-
dii tituli et interpretatio et lectio incerta est: 7gemesSw & airov ete. in
quibus verbis Bockhius hanc sententiam inesse statuit, licere manumisso
commeare quoquo velit, nisi quod teneatur numinis venerandi caussa prae-
sto esse in proscucha. Equidem verbis ywpis ete. illum potius locum signi-
ficari putaverim, quem unum ne attingant manumissis ceterum liberis in-
terdicitur, sacrorum Iudaicorum penetrale quoddam. Libertum enim non
puto Iudaeum fuisse sed alius religionis aliusque originis hominem.
Fadem fere aetate atque in barbarorum regione facta est manu-
missio illa, cuius monumentum exstat titulus Corp. inscr. 2431 b (Add.
p. 1008, A), circa Anapam Circassicam repertus: Sacirevor[ros] Bacinéws
TilBepiov [T]ovAiov Savgoudron, Piroraizagos w[ai] Pihogwpaiov edoeots Teyud-
Seos Nupxpayéeou Manaez’ov v &3&7\4)%9 Hados  yuvaunos NavoBa?\ayéecv nara
sbyv warpos fudy Nupgpayopeu Maxagiov aeiopey 7y Sper[riy - - - S]wesafu.
De barbarismis qui insunt vid. Béckhii adnotationem. Aetas est
Tiberii Imperatoris; sacrorum quantum ex fragmento colligitur mentio
nulla; titulus ethnicus, non Iudaicus.
Manumissio Postremo loco hoc unum addamus, manumissionem sacram, quam
o Instituerint Graeci, deorum Graecorum superstitem non solum ad Iudae-
edesia grum  sacra, sed etiam ad Christianorum deum traductam esse. Manu-
missionem enim quam dicunt in sacrosanctis ecclesiis (cuius ritus accurate
explicitos reperis in R. Antonii van Beem Civis Traiectini de man. in S8,
eccl. dissertatione Thesauri novi dissertatt. iuridicarum Belgicarum volu-
mini II inserta) cum vetustiore illa Graecorum manumissione sacra, si
quis utramque cognoverit, ad eandem originem pertinere non negabit.
Consilium enim instituti est idem; pro Apolline vel Serapide Sanctus ec-
clesiae libertatis recens conditae auctor et protector est, cuius loco epi-
scopus libertatem pronuntiat. Servus in ecclesiam ducitur; ad altare sive
ad (ante) altaris cornua sive circa altare (ubi conferas quae de manumis-
sione apud Spartanos supra monuimus) dominus servum ab omni iugo
liberum et absolutum dimittit, ita ut deinceps tanquam si ab ingenuis
parentibus natus esset, cat, pergat in partem quam maluerit, Testes sunt
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clerici et plebs, ut Delphis peprvges of fegeis wai idrar. In rei actae me-
moriam tabulae conficiebantur et conservabantur (ut illic: @ déva s. yoaga
wage 7§ Ociv); monnunquam etiam lapides in manumissionis testimonium
inscripti in ecclesiae vicinitate collocabantur ut docet Fornerius lib. IV
Select. Cap. 4 adducto hanc in rem titulo Aurelianensi:

EXBENEFICIO+PERIO ANNEM
EPISCOPVMETPERALBERTVM
STCASATVMFACTVSESTLIBER
LEMTBERTVSTESTEHAC
SANCTA ECCLESIA

Quae quum ita sint, Gothofredum ad 1. un. Cod. Theod. de Manum. in
SS. Eccl. et qui eum sequuti sunt, Spanhemium, Ilcineccium, Forne-
rium verum vidisse iudicabimus, qui manumissionem illam e gentilium
templis in ecclesiam Christianam traductam esse pulaverunt; quibus quae
opposuit Otto in praefatione ad tom.II Thes. I. C. p.4 nemini nisi anti-
quitatis Graecorum sacrae prorsus ignaro probabuntur.

DE MANUMISSIONE SACRA DELPHICA.

Praeter titulos Bockhianos supra allatos eosque quos hoc loco
primum edidimus huc pertinent tituli duo quos Thierschius commentati-
oni suae Delphicae adnexuit (Abhandl. der phil. Cl. d. X. B. Acad. vol. IIL
1840, 1 et II); de quarto Thierschii titulo supra monuimus. Secundus a
V. Cl. parum feliciter restitutus, si quid video, ita fere scribendus est: »
”Ae%aw’cg Bu iy Aergols Nma’v]&eov pyves “Eve - - & 0 Bo[iw] sive Bod? - - -
06 - - - « Bovrevovrwy ch?w'eou 700 ’Oee"[m - - - amedoro Edx]Jorvy TloAu-
Eevide Bodia 79 “Amerwvt [16 TuSlw ocldua davdpsiov, ovopa - . Jrmpos minis
Ggyvgiov vy FE wa Ttav [rpav éxe masav i gre Enevdelpos eluey nal dvé-
pamros awd mavtwy Tov [Fmawvra [Blove BeLawriges nata 7ods vouous BaBu]Aes
Meya’era Ae?\c,bég Boaiog OF EUfevog' & OF TIg éq)dwrono - - - [Tyf]eou Eml nata-
Sovnurd, Célasov waee%c;ww [0 Sed 7av dvav of ﬁeBa:wﬁ,ee;- cpoiws] 08 na
6 wag(rru%u‘;v ¢fouriav [EyeTw oudéwv - - Trpoy EnevSegor] dvree alaptos Qv
nal Gvumodinos waclas Sinas na Japlas }ualgﬂueor. of iegeis] Atovigios ’Ao‘fags'vou
Adfpwy - - = = - - -

Certae restitutioni obest, quod versuum mensura ignoratur, EdzoAivs no-

men invenitur in tit. Lamiensi in Eph. arch. Ath. 1838. t. T4 etiam in
D2
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C. Inscr. saepius. Boei Dorici incolae dicebantur et Boeatae et Boeael te-
ste Stephano Byz; pro altero etiam Boaei teste hoc titulo Thierschiano.
De eodem disputavi in Ephem. litter. Tenensi 1842, n.246.

Jam quum ea sit horum titulorum similitudo, ut tantum unus ti-
tulus esse videatur vario modo repetitus, de omnibus coniunctim praefari
atque exponere, quam alia alibi explicare malui, omnem vel praecipuam
varietatem in hac ipsa introductione adiiciens. Etiam aliorum titulorum
eiusdem argumenti quaecunque in comparatione coniungi posse videban-
tur, adscribere non dubitavi.

Partes singulorum titulorum sunt tres:

I. Magistratus cum mense praescripti.
II. Manumissionis ipsius formula.
III. Testimonia.

Quae in fronte titulorum adponi solet boni eventus adprecatio
dyaSd tiye inter Delphicos legitur tantum in C. 1. 1701 et 1710 titulo ce-
teris aliquanto recentiore multisque rationibus diverso, qui nunc e Rossi-
ano 71 supplendus est. In ceteris documentis similis argumenti raro illa
deest. Cf. supra tit. Lariss. tit. Tith. (@¢is Tuyav dyaddv) tit. Daul. tit.
Stir. titt. Elat. (ubi eadem).

I, MAGISTRATUS PRAESCRIPTI.
1. si homines Declphici vendunt, duplex est titulorum ratio:

a) in nonnullis titulis archon, mensis, senatores, scriba Del-
phici notantur.
doxovres 700 deives (nunquam & Aedgeis additur nisi 1710)
pnvos ToU Oeves (de mensibus infra)
Lovrevévrwy 7av mouray (deutépay) éfaumvor 7dv delvwv; duo se-
mestres senatores, aut ubi semestre non notatur, quatuor to-
tius anni senatores afferuntur ut 1695. 1710. Cf. B. ad 1691.
In nostris titulis rarius quam ap. B. senatores adscripti sunt;
vide titt. 8,15,24,27,34, In titt. 25,31,35 eiusdem seme-
stris terni senatores afferri videntur; sed quum in his omni-
bus scribae notatio desit, ego tertium pro scriba habere prae-
tulerim. T.9 omissis 7av wguray vel 7av devrégav iria nomina

habet.
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Paterna nomina nunquam non addita sunt, exceptis titt. 34
(Bovrevdyrwy 7. 8. & Nixoorparov Kadle, ygau;}.mw’owoc LBourds Ef-
avdpov; eadem nomina in t. 1699) et Bockhianis 1705 A et tit.
1710 ubi propter Romanam nominum rationem omissa sunt.
yoapparevovros Tis Boudds Tol delvos
Scriba post senatores totius anni plene perscriptos omissus
1695.
Longe maior nostrorum titulorum pars simpliciter archontem
eponymum cum mense notatum habet.
"Agyovros Teh elvos pyvos 7. O
Mensium Delphicorum Béckhius C. I. p. 814, B tabulam pro-
posuit hanc:

Heuf'r';jg éga,un'vou
’Amearqios C.I. 1705 a *AmeAdcios sicut ap. Macedones 18, 23.
’Aworgomios quod nomen B. e titulo 1709 extricavit, ubi in
apographo Chandleriano haec sunt MHNOX ANOTTPOMNIOY;
verum mensis nomen est Ho'z"rec;?nog, quod quum septies in
nostris titulis redeat (12,15, 20,22, 27, 35,37€) non potest
dubium esse.
*Hpawios vel ‘Hpawios apud B. 1706 apud nos nusquam.
Bockbius ipse ad 1. 1. de hoc nomine dubitari posse fatetur.
Postquam in lucem prodiit titulus noster 27 non dubito,
quin verum mensis nomen sit ‘HpaZos.

AsvTépus éEapqyou
Buoios C. I 1704,
Bouxarios C.I.1702,3; apud nos 7,11, 30.
‘Hpaxhetos 1707; ap. n. 3,17,33 (—cos 1799 ap. n. 9) idem
fragmento 1705 Db restituendus est.
@cofevios 1700; ap. n. 10,14,24,25,37cetd (@evfévios 5,28,
31,34,37D).

Sedis prorsus incertae
’Ixaios s. Eirailos; priorem formam tuentur titt. C. L. 1708,
noster 32; alteram 1710, nostri 10, 21; tertiam denique for-
mam Ihaios exhibent 4,6. De nominis origine exposuit B.
p-814b, ab JAas sive elAws derivans, quarum in sacris men-
tio fieret apud Pindarum.

Menses
Delphici.
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Hanc mensium Delphicorum tabulam augent praeter Poetro-
pium illum et Heraeam, qui nunc primum recto talo ince-
dunt,

A(uc?(upéetos in titt. duobus ap. Thierschium, ap. nos 2,13,
29,37e

BoaSdos 16,19, BoaSows 26;

qui menses utri semestri tribuendi sint, ex titulis non patet.
Utrumque nomen a festis deductum; BoaSde poterunt cum
Boedromiis comparari.

Heracus, cuius nominis ratio facile perspicitur, primo Pho-
censium mensi respondet, qui mensis, si recte de hac re ex-
posuit Bockhius pag.734 a novilunio post aequinoctium au-
ctumnale incipiebat. Quodsi anni Delphici initium cum ini-
tio Attici ac proinde Olympici concinebat (cf. B. ad 1688).
Heraeus Atheniensium Pyanepsioni, Boeotorum Damatrio re-
spondebit.

Hoi’;-gam'ou nominis originem inquirens primum de weoix et
Tpérw cogitavi (weiz s. wow de anni cyclo ap. poétas anthol.)
sed mox aliter statui, postquam in Plutarchi verba incidi, qui
Aecolensium more 7 pro 8 usurpari in Symp.VI, 8,1 tradit.
Cf. Abrens p.172 qui praeter exemplum apud Plutarchum
mouhipos huius mutationis aliud vestigium reperiri negat. Jam
habemus alterum exemplum si non apud Boeotos tamen apud
Phocenses, quorum dialectum magnam habuisse cum Aeolicis
dialectis cognationem, Ahrens ipse harum rerum sagacissimus
iudex non negat. IIa'z"rQo'mog est Bol‘rea’w;og mensis quo oi
Bevs rpémovrar sc. inter arandum. Formatio eadem est at-
que in substantivo Loizre .

Iam ad illud accedendum, quod in duobus (20 et 37) titulis per-
spicue legitur pnwes évdds Moirgemiou, ubi quid significet vo-
cabulum illud interpositum, me nescire libenter confiteor ne-
que tamen dissimulabo quae mihi in mentem venerunt. ’Ev-
&s putavi idem esse atque évrés, id quod a dialecti ratione
non abhorret atque prisca Romanorum forma endo sive endu
sive intus comprobatur. Jam faciamus Poetropius fuerit men-
sis anni Delphici ultimus, qui, quoties annus intercalaris in-
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cidebat, repetebatur. Tum prior haud inepte interior (6 é-
785), alter exterior vocari poterat; quamquam articulum male
deesse me non fugit. Alteram igitur hanc explicandi ratio-
nem exiricavi, ut compendium scripturae subesse suspicarer
atque adiectivum qulerpcios sive EuBolpos imitatus novum
quoddam verbum fingerem &dvoiues sive &vduvoipaios.  Dixi
quamquanm diffisus, Tu qui haec legis, si quid novisti re-
ctius istis — candidus imperti!

2. Si homines alienigenae vendunt, archontibus ac mense Delphicis
breviter notatis adduntur loci, unde qui vendidit oriundus est,
magistratus et mensis. Huc pertinent ex thesauro Béckhiano ti-
tuli duo (quibus addas propter similitudinem t. 1609):

1702 ’/Aexowog Ka}\}\mea'reog pnwos Bovxartiov, & 08 AlTwAix crpata-
yéovros 1o 6\5157'59011 - - t’réeov wywos Tavapov.

1707 in quo documento quum mulier Amphissensis vendat, prae-
ter consuetudinem Amphissensium magistratus et mensis Del-
phicis praemissi sunt: ’/Ag'x,ova'og Z7§>am{you unvos Toxiov ws “Au-
Ppuooels dyovs, & Achgpois 08 dpyovros Ilvggia pnvs “Heaseiov.

Ex nostris titulis huc faciunt:

tit. 3 et ipse Amphissensis: dpyovros & Aerdols KAeodauou puvos
‘Hgax?\s{ou, v & *Augicoa (Ze%ovro-; Xagtge'vou pnvos Tloxiov.

titt. 24 et 22 Callipolitani. In priore: agyovros & A, Acfwyde pu
Eiaiov, v 8¢ Kainmorel fz/e'x,owog Aadivov pnvos Imwodpo piov. In
altero titulo vendit mulier Callipolitana magistratibus et mense
tantum Delpbicis notatis. Mirum est ex oppido tam remoto
atque obscuro (Ka?O\fTraN; woniyyioy Aapnldnou St. B.) duo man-
cipia Delphis manumissa esse.

tit. 27. Manumissus est Charadraeus; praescripta haec: Zrparce-
yéoyTos Ty Dwnéwy Mvao‘mgoi'reog pvos Hpwrov, & O Aeheis dg-
w0v70s @paguxheos pyvos ‘Hpaiov. Strategos Phocensium epony-
mos reperies etiam in titulo Tithorensi apud Ulrichsium tertio
praescriptos.

tit. 28, Manumittit mulier Erinaca. “Apxovres & péy ’nget; K2é-
wyos ToU Ewm{vé\eou pnwes Aagppiov, & A. & &'gxowog Eevorpdrees
pvos @evfeviov. Laphrius mensis a festo Dianae dictus videtur
(Paus. 4,31,7; 7,18, 8).
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Eodem denique revocare titulum Thierschii tertium non
dubito, vide pag.27. Vendens Boaix dicitur, fideiussorum al-
ter Boaios; unde coniicio in primo versu scribendum esse & Ot
Bo levissima mutatione. Beov, Beaios pro Bewv, Bowios; diphthon-
gus enim ot apud Dorienses non minus quam apud Aeolenses in
5 corripiebatur maxime ut videtur insequente vocali cf. wo¥s ap.

Theocr. XXIX edvoa, toavra (Ahrens de diall. p.101).

II. Ipsius MANUMISSIONIS FORMULA.
1. d7édoro — sic in titt. Delphicis; idem Tithoreae.

avarrSyue in titt, Chaeron. et Daul.
avariSque iseéu Coroneae.
dmeevSegd rai avariSape Stiride.
apiue simpliciter legitur in titt. Hyamp. Elat. Pan-
ticap. Res ipsa Stiride vocatur # avaSeois, vel & iepay-
Seria 1. e. fepe dvadeois tit. Tith, IV, 32; Tithoreae
& dva sicut Delphis.
émi Torede amidoro 4,6,11,12,15,16,19,24,30,31.
iml 740e dwédore 53 in plurimis neutrum additum est.
ér" énevSepie additum 33,1701,1703,1710A (& éxeuSepiay tit. Tith.111,7)
Gmédoto omissum est tit. 23.
Praepositi ante émédoro vendentis nominis exempla sunt perpauca
1701, 1710.
Sequitur vendentis nomen — mulicres vendunt 2, 9, 22, 23, 28, 29,
32,33 ap. B. 1702,4,6,7,9.
coniuges vendunt 5,10, 11.
Sratres 24,
quatuor homines alius quisque pa-
tris 6.
In titulo Daulio coniuges manumittere dicuntur veéoyres xai pgovéoy-
7es scientes prudentes, quocum comparari potest quod in papyro
Aegyptiaco manumissionem Elephantinae a. p. Chr. 354 factam
continente (Young Hierogl. tabula XILVI) scriptum est vs.6: éue-
Aoyd éxovrivg ral duetTavontus dpicdvar (i, e, dpewévar) duds EnevSepous.
Deinde ut omni ex parte legitima videatur manumissio, adiicitur
in aliquot titulis consensus eorum qui aliquo iure intercedere
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possint; vulgaris locutio Delphis haec: cuvevdoreavrwy 7dv dei-
vwy; formulae varietatem hanc repperi:
Tuvemawéovtos ToU Oeivos 30, mpoveotvtos 1710,
TF(IGOIV'TOQ wal o‘uveuaesrroﬁwoc Chaeroneae,
cuvemwevrdvrwy in titt. Bosporanis,
ouvevdoxéos in titulo Lamiensi V,
cuveuapeaTéovTes sive ocuveudonéovtos 1& v ToU delvos Tithorae,
w@rravros Tav éoe ibidem in tit. IL
Plerumque filiorum et filiarum consensus additur, ne sine here-
dum naturalium voluntate dominus manumisisse dicatur manuque
misso inde periculum oriatur (arepevoxAqrovs xal @vemhqmrovs dmd
TaAvTOS n}\neovo’p.cu titt. 2114)
cuvevdoxeovtos 1o vict 12,18,25,30,
Tdv viwy 3, 34,31 (ubi praeter consuetudinem nomina filiorum
non addita sunt)
TWY S‘uya’rs’faﬁv 5 Tasc S‘Uya‘rs’gag 7.
Consentiunt filia et nepotes ex filia 11
Antimachus vendit cuvevdoxeovras Tas yuvasos 19.
Mulier vendit consentiente eo in cuius potestate est (yuw ywpis
émirgaroy alSevrias [o8 duvarw énevSepaow] Dosith. Mag. Tractatus
Forensis §.15 ed. E. Bocking. Corp. iuris anteiust. p.224)
aut marito (7ob iiov a@vdpos 23 wpovoolvros abrie ToU avdpss 1710;
in tit. 17 quamquam coniuges una manumittere dicuntur,
tamen adiicitur ut videtur mariti consensus: @evdoros Tisap-
wou xal "ApirTa *Aprembugey cuveudonéovos wal Tl avdpos abrils
Qevderov. In papyro Aegyptiaco supra laudato Aurelia pETe
cuverTa[Tos] ToU V.uefov aldTns &v&gé; Aﬁgnhfou Aweo&s’ou Eeenlvou
manumittit vs. 3, 4).
aut filiis 29,1706,1717,1709 marito et filio 1702,
aut patre 1608e.
aut fratribus (matre et fratribus cons. 33). Mulieres vendunt
nullius addito consensu 2,9, 22,28,32. — Hoc loco conferas
tit. Tith.V ubi pro vendente muliere vir intercedit: @wédoro
’Ovac'[r[)cgav ‘Heax)\sz/&z TLS‘agx’;, g;gen:rs T %e'ea AoUnios Koem’-
Aios Niyep adrds Tragem;o-ac; ;Ova:nqbffgw xal xEASUOUT s PATaL
TAY QU O7rep w7y, Mirum est in eodem documento extremo

£D)
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alium eadem addidisse: é"/d.gms Tay %e'ga 6 deva. Ulr. p.553 %Qﬁo'cu
Tav épe idem esse putavit atque Sefuw Solvar),

Nonnumquam qui in initio ut consentiens affertur, in sequentibus
inter eos, qui ipsi manumittunt, inseritur ut in tit. 30 (oi &mods-
pever d)z)\o'};svcz: % 6 viss adToy dn}\olgsvog).

Amearwvt 74 NuSiw fere in omnibus titulis; deest 19; 74 Qe
tit. 15,

Sexus, nomen, natio mancipii notantur.

Sexus.
copa év&ee?’ov 5,13,15,17-20, 24, 26,31, 35, 36.
- yuvarxeiov 2-5,8,10,12,14,16, 20, 22,23, 25,32-34.
aetas semel additur Swridav s érav « 1710, In tit. Tith. I, 6
legitur cdpe xopariov FEIAHMIOMPATON explicante editore
oy[eyovuiar] (1] ¢ &4#157.-‘_{)(:1’0-/.

. - a 2~ 3 ~ I
s1 puer manumittitur — cwuce (Lvé\eetov Wazgccezov 6.
sin puella — o. yuvaueeioy xoga'mov 9,11, xoef&ov 205 10 doulinov so-

gaziov 1608 h (de utraque forma Lobeck. Phryn. p.74); xcpagiov tit.
Tith. IV; = Sovuxey VI, (CE. Tov Oy dovdev, TV Sgsn-ﬂ‘w in titt.
Chaer. 7ov idiov ¢£enstSegov in tit. Tith. I éEenciSegos aut per
anticipationem dicitur qui in eo est ut manumiltatur aut eum sig-
nificat, cuius parentes iam antea manumissi erant. Hes. s. v. éfe-
}\Et:"S"EeOlZ of TWY ékeu&sgau,xévwv viet vide Ulr. 1. 1. p.553).
Haud raro fit ut plura mancipia coniunclim mittantur cwperae dv-
395?& o 20; o. So 8 pev yuveureiov — T 08 aMdo &v@eefav 30; o.
YUVaIKELR Tg)fa wai W(Lté\ulgzcv 28.
Bis additur in cuius potestate servus antea fuerit rau?a'ng Swr-
prY,05 75 'ﬂec/fegov wy Nuasizmou 63 cape avdpsiov T, TT(ILSCL’?LOV Séﬂ'ef-
aro map 7ol Teresepyev ibidem, id quod adhuc exemplis caret, etiam
parentes pueri adduntur (sicut in tit. Tith. IT, 7, ubi mira attra-
ctione quam vocant legitur of deives amédovro clpa @vdpeion, ¢ ovoc
SWrihos, TV vidy “Ap,0s).
Nomina
adduntur (Delphis primo casu e. c. c@ua @dpsits, & dvope Edios;
Tith. quarto: o. ywanreie Sbo ais dvepare Nuazw i. e. Ni-
HATI0Y Hitl E}Tég-ynv ita ut a vendendo pendeant tit.V)



Servorum. Servarum.

Antimachus 19. Philistus 20. Aphrodisia16,28. Nicaea 2, 22.

Apelles 30, Soterichus 6. Arsinoe 12. Nicomacha 4.
Dioscuridas 14. Sosthenes 7. Aristo 34. Onasiphoron 9.
Evius 5. Sosimenes 26.  Aristathla(?) 28. Parthenion 10, 14.
Eutychus 24. Sosandrus 28.  Calliopa 37. Prostateris 30.
‘Heracleon 20.  Sphaerus 15. Callo 11. Si - on 23.
Menophilus 31. Theoxenus 36.  Kpictesis 29. Scylla 3.
Numenius 17. Theodosius 18. Haeresis 8. Soso 21

Hilaron 25. Zopyra 32.

Menestrata 28.  Zoila 33.

Quae nomina partim eiusmodi sunt, ut proprie tantum servis Nominm
dari potuisse appareat, sicut Epictesis, Haeresis; sed longe plu- sml:m
rima servorum nomina non est cur non cadem liberis tribuantur;
itaque parum accurate de hac nominum ratione disputavit doctus
Batavus Limburg Brower qui licuisse servis liberorum nominibus
vocari negat (les noms des esclaves devaient toujours étre courts
et jamais il ne leur était permis d’en porter un qui fut propre a
quelque homme libre connu. Hist. de la civil. des Grecs 11 tome 1
p-254). Immo in nostris titulis non desunt exempla, quibus ser-
vos dominis cognomines fuisse evincamus; sic Anlimachus Anti-
machum manumittit 19; Philista Philistum patri suo cognomi-
nem 20; Philoxenus Apellis filius Apellem 30; Dionysia Diony-
sium Coroncae apud Ross. 86. Nonnumquam non ipsum heri
nomen sed simile habebat servus, ut Soson servus Sosi (C.1.1701),
unde vernam fuisse Sosonem non certum est. Namque servos
de lapide emptos ab heris, prout placeret, novum saepe nomen
accepisse testatur Alciphron ep.IlI, 38 ds 77 évy xai vée xar’ érhe-
yiv TebToy émguapmy, Nevunuiov pdv 0S0s E3¢umy xaeirSw. In titulis
Lamiensibus servi qui manumittuntur heri nomen quasi paternum
suo addunt e. ¢. Swovios MvSwves zal ’Asea'fox)i,’c NuSwros @mehey-
Sepos NuSwvos 700 “Avrudyev; qua in re genitivo casu utuntur
Graeci contra morem Romanorum. Vid. interpretes ad Philostr.

V. Soph. 11, 1.
E 2
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Ts Tévos.
Nationem si respicimus duo distingunntur servorum genera:
1) Vernae oizoyevels 3,4,24,26,27,28,32,1702,7,9b.
70 évos oineZev C. 1. 1704 (de verbis sivcTpn) oina'rgf-
Bues oixevs cf, Becker. Char. p-31).
dvdoyevels 6,8, 11-13, 25,29, 33, 34.
Seswrol 2114bb, 1608d,
-Sgs'p./,uz cx egregia Bockhii emendatione 1709 b.
a é£eSpsdavro cupara Ross. 81; similia quaedam re-
stituenda erunt tit. C. I. 1725.
In contextu modo oixeyevy — évdoyevy scribitur sara cuverw,
modo genus neulrum praelertur.
2) alienigenae ”Agm,b 1756.
Zu'eac 17,18, 27, 35.
Zae,vj.(:'m'o'a 16.
Awodizevs 1607,
Marsirac? 21.
dbg)f)f 31.
€« Kopwyeias 30.
(0. ropazioy Snwiompatov tit. Tith, IIT, 6).
In multis titulis natio non notata est servorum 2,7,9,10, 14, 15,
19,22,1706, quorum plerique, si non omnes, pro vernis habendi
sunt.
Pretium additur cum apocha (twas dgyvgiov — In tit. 1756 vide-
tur fuisse Tiumue &Q'yue('ou).
Pecunia, qua dominus servum Apollini se vendere fingit, proprie
est pretium, quo persoluto servus se redemit 7o Au’reau o nurélBa-
Aev [o Sovros] ut apertius dictum est in tit. Elatensi 36b. Grae-
corum enim non minus quam Romanorum servis separatam ali-
quam 2 rationibus dominicis pecuniam habere licuisse nequaquam
dubito, quamquam quod Latinorum peculio respondeat Graecum
verbum novimus nullum. Dominus libertatem mancipio ita con-
cedere solebat, ut pretium quo emptus esset ipsi redderet; aut
si olxoyevis erat, pro aelate legitimum pretium statuebatur. Quare
tantidem fere venduntur sive manumittuntur, quanti emi sole-

bant, Cf. Bockhii Oec. Reip. Ath. I, p.73 sq. Becker. Char. p.30.
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Quam in his libris e scriptoribus Graecis annotatam vides pre-

tii servorum varietatem, eandem ferz in titulis nostris reperies.
Pretium solet minis significari totis et dimidiis, numero minarum
plene adscripto, excepto tilulo 22 ubi haec sunt MMM (sicut in
t. Tith. IIT, 14 M1 i. e. pas déxa) in tit. 1707 vs. 5 quod posuit
Bockbius wvay 7oy P dpayuav, non certum est.

Praeter minas sunt stateres et drachmae.

Moneta est Delphica argentca. Drachma stateribus numquam
plus una subiicitur, idemque vides in publico summarum debita-
rum recensu, quem exhibet tit. 1690; id quod mirum esset, si sta-
teres plus quam binas aequarent drachmas. Idem statuit Béckhius
in Quaest. metrologicis pag. 82. Qui illic drachmis subiiciun-
tur oboli et aerii apud nos non reperiuntur. Ceterum hosce
stateres ne quis cum Phocaicis aureis confunderet, monuit iam

Bockhius ad tit. 1.

Pretii varietatem hanc notavi:

stateribus 20 venditur mulier in tit. 33.
minis 2 « puella « « 114,
« 2 stat.17dr.1 « puella « « 29,
« 3 « maiorem partem mulieres « « 9,
16,23, 27,32, 35.
« 3 stat.17 dr. 1 « puer in tit. 6.
« 3 « 20 « vir « « 18.
« 3% « mulier « « 3.
« 4 « mulier « « 4,10,12,96,
27, (1702,1705).
« 4 « vir « tit, 31,35,(1704).
« 4% « puer a« « 7.
« 412 « mulier « o« 8.
« 5 « mulier « « 2,14,34.
« 5 w vir « « 13,17, 1699,
1706.
« 6 « vir « G 15. 19.
« 8 « mulier « « 21,

« 15 « mulier « « 25.

Moneta
Delphica.



Apocha.
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Ubi plures coniunctim venduntur, ut quanti singuli valuerint,
non pateat:

5 min. venduntur mulier et vir in tit. 30.
10 « « 2 viri « « 20.
15 « « 3 mulieres cum puella  « « 28,
Chalaci pretium servi 1000 drachm. tit. 1607.
Tithorae in tit. 1 servus venditur minis XX.
2 « « « V.
3 serva « « X.
4 « « « X-
5 servae duae « denar. MMM.
6 serva « « M,

Ubicunque sub forma dedicationis manumittitur (Chaeroneae, Sti-
ride, Coroneae, Daulide), donatur libertas manumittendo: quare
pretii soluti in illis documentis mentio nulla inesse potest.

Deinde summam praescriptam s¢ recepisse hac formula testifica-
tur vendens: xat Tav Tiuay exer maoay (si plures vendunt gyovrr)
raray deest 2 — awéyer i, q. amadqgpe 9,27; verbi usum illustrat
Bockhius C. 1. p.745. A quo receperit, non additur. Scilicet, ut res
est, manumissus persolvit suo aere; sed pro ficta venditionis for-
mula, quum ipse servus pacisci non possit, deus ut emptor in-
terponitur.

¥ enditionis natura ac ratio exponitur.

Non esse hanc vulgarem venditionem sed potius manumissionem
deo creditam sequentia significant: xeSdws émicrevre (6 deva wpa-
Seis) 7w Sef Tav dvay, i 97w etc. quae verba non tam cum
iis, quae proxime antecedunt, cohaerent (a quibus hic illic remo-
ventur sicut 22 et in C. I. 1702) quam illud éxédoro, quod in ini-
tio fuit, cum sequentibus coniungunt. Dominus vendit — non ut
vulgo vendunt, sed illo modo, quo modo servus deo emptionem
credidit; deus singularis huius venditionis auctor, libertatis sibi
creditaec quasi debitor habetur. Itaque quid huic venditioni pro-
prium sit, Graece tribus verbis dicitur @ore erevSepoy elpey
sicut 22,1702, Sed plerumque pluribus exponitur: é¢’ uTe éAey-

L o ’ A > \ 7 1 7
«Sseou Eifhey val avepamToy (aemapoy 39C) awo TAVTWY TOV TEVTQ
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%go'vov s. Blov s. wavra 7ov 7its Cwas %gé:fcv; adduntur in pleris-
que titulis haec: woiwyv o na Séry nal cZz-c'rSoe'-'/Jwv cis wa SEAy
(s 7& na Séry 2) @ldpios wy 4wo waoas Sixas ral {aplas (qua-
lem aliter subeunt. fugitivi).
Varietas notatu digna: pro ¢’ re nonnumquam &sre et ip’ orw
(guod in titt. ap. B. nusquam); deinde variat ipsa consiructio ver-
borum inter accusativum et nom. c. infinitivo; nonoumdquam al-
tera cum altera barbare miscentur (¢ Wre éreudegor sipey xal ave-
parrovs titul. 30) quae singnla persequi laedet.
Condiciones quac manumissioni adiiciuntur.
Tituli nostri Jonge plurimi ita sunt comparati ut manumissis li-
bertas donetur absolnta quaedam et perfecta neque ulla retine-
ant domini patronatus iura. Hacc est quam directam manumis-
sionem posteriore aetate appellaverunt (cf Concil. Tolet. IV Can.
73 apud v. Beem L 1. p.58: “Quicunqgue libertatem a dominis suis
“ita pereipiunt, ut nullum sibimet in eis obsequium retentent, isti
“— — directa manumissione absoluti esse noscantur”).
Idem in tit. 2114 bb ita expressit Chreste vidua: aginus 7ov Spe-
w1y pov EhevSepoy zeSawaf, ingenuitatem quam dicunt a die
praesente indicans.

Neque vero desuunt inter nostros titulos (inter Delphicos
C. I. nulli sunt praeter unum 1701 quem mox emendabimus) qui-
bus servi postquam manumissi sunt, quoad vivat dominus vel is,
apud quem dominus eos esse voluerit, ad quaedam servilia
opera praestanda obligeutur. Haec manumissio est quasi festa-
mentaria, ingenuitatem quam dicunt ICti post discessum effici-
ens. Dixit de hoc genere Bockh. ad C. I. tit. 1608.
Quod inter scriptam et ralam manumissionem intercedit tempo-
ris, proprio verbo 7 Waefcuovﬁ dicitur cf. titulum 21t4b frrw
Ot avrols % mzeauov;] etc. et 1608D 7a yevwnSevra 88 adray &v 1P
TR Tagapovis 'x,go'uqu értwoay dovAa. Hinc explicatur quod idem
verbum pro nomine servili usurpatur: Ulpia Paramone (abstr.
ut dicunt pro coucreto ut Epictesis, Hacresis) Inscr. ap. Fabr.
p- 350 n.26. Haeépovog 1608 d et Parmenon servus Theophrasti
ap. Diog. Laert.V,55. Deinde in communem usum transierunt
nomina illa et quae ex iis derivata sunt, ut Iaguevis, apueriwy,

Ingenuitas
post
discessumn.



Formula
restriclae
manvmis-

sionis.
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Nepuovridns, T’[aeum'é\nq, H(zeutw’d’nog. Cf. adiect. waeauo’m,uog i. q. do-
misedus. Fortasse eodem rcvocanda sunt nomina Mevwy, Miuvwy.
Eodem deunique sensu ut ¢é mtga;ue'vwv etiam adiectivo [seée usi {u-
isse veteres videntur, si quidem in lap. Ephesio 2953 sana est ver-
sus 35 leclio @eadwpos & adrel iegos recteque eam inlerpretatus est
Bockhius; Theodorum enim istum praecedentis iegcdovrcr ea lege
fuisse arbitratur, ut templo donatus, dum viveret dominus, apud
hunc remaneret. Similiter ieggéc pro iepsdourcs accepit V. Cl. in tit.
antiquissimo C. L. 13. Cf. tit. Parius ed. Thicrsch. n. XVII Comm.
Acad. Bavar. 1835 p.633 sq. nunc C. L. Gr. vol.II p. 1076 n.2384bA
of Zega(péeot Moloav iy iepav éxl mq mpos Tovs Seovs ebreleie ubi ispay
intellige ministram quandam sacrorum ct quodammodo iegodoviey.
Conf. ad n.2339b in Addendis et n.2953b vs.35 et n.3394.
Homo dum 7apausrar est statu liber, sed non sui iuris; domino de-
functo in libertate esse coepit xUgios wy ados atTeb (lit. 16) sive
naS fwwrov wv. De statuliberis qui iure Romano vocabantur, conf.
inter alios Puchta Inst. IT p. 412,

Formula restrictae manumissionis: ‘n‘agagszvérw 8¢ wapa Tov

detva (omwe waea,usz'vn t. Tith, 11,7 ﬁae/xs/w 1. e. 7raeay.éu:,; ibidemV,VI),

e > »~ & v 7 s P \ 2 ~ ’
ews (@yor o0) xa Cf (@yzpe xe Qum) (8 cinig wapa — év T4 wimw)
~ T \ e ’ \ \ . ~ \
woiwy 10 SuvaTov (W. TO ERTATTOMEVOY mal OUVATOV TAY — TRV To du-

vatov) uveyx2srwe (de hoe vocabulo olim dubitavit Bockhius p-784A4,
Add. p.922 in ipso fine voluminis primi, utrum significet sine re-
prehensione an sine controversia; munc illa interpretatio, quae
collato testamento Theophrastco iam Bockbio probabilior esse
videbatur, quin recta sit, nemo dubitabit). In tit. Tith. IV, 12
haec condicio part. aoristi ita cum antecedentibus coniungitur: @rre
gvaL adTay ‘s'hsu-S'e'gav vt Quémagoy W(ze(qusz'vao—(w 1w deve Tov 185 Qwas
%gévc—v. Ibidem manumissa certa mercede constituta infaulem pa-
tront educare iubetur: Sgs\ba'fw d¢ Edrpeorﬁva Haga.uc'vvq) mutdioy Sierés
sl Tagdorw adry (sc. Mapapmores) dmvapue Suenszie. In titulis Stirien-
sibus unum prae ceteris officium Jiberlis domi remanentibus iniun-
gitur, ut dominum sepeliant iustoque funere honorent; vide tituli
Rossiani 73 vs. 8 mzealuewa'ruﬂ(w Moafie naw 7 yorazl aireU TAggo-
Seizige Ews @ avri, nad Sabuvro wai ¢ wge @ity womrdarwsar. Idem

brevius in tit. Tith. IIL, 15: el &¢ Swrngixav Sadar Tovs amodopévovs.
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Tam si ille quasi statu liber sive :mgaus’vwv non praestabat
quod debebat, quantum in eum iuris haberet dominus, definiendum
erat. Quo loco alibi aliter cautum est.

> \ 7 \ ~ v ! \ ’ 1
el 08 7L na A ToLy) SC. TO EWITAGTOEYOY (K(LS‘UJQ YEYPATTWL &)w:n'o{:
éuv) vel tribus verbis:
el 8¢ wy (9).
EREN 2 (ol ~r A
€l be pn wadagyel (17).

el 08wy Téror mapapetvar (3).

5 \ \ 7 A \ 7 \ 7
€0 0 LY TUQQUEVWYTL N AN TOLEWYTL To ToTiTagoopevoy (30):
apodosis:

§Eovoiay ixérw o detva (ferrw 74 deln, nipios trrw 6 deve) imiTa-
MEWY TYOTY w Fénow (¥ na Séhy, raSvs xa aitd pabirar xw dAAw
Omép wbrol oy ne zededy); pro Emruyséwy invenitur zoidler sive wo-
radesSar active in tit. 30 (ubi duae constructiones mire confun-
duntur; sxipws £r7w ®ircfeves sequentibus dativis tanquam si scriptum
esset iZéorw Dinckevw) mrayv pg mwheovtois 16 wal 6 dmadoras pa woo-
mwheirw 1756 quamquam in hoc titulo fere nihil non dubium est.
Ay pun dmodovoSar 30 si lectio sana est. xipos ErTw Eduneidas
STy wad pesTiyowy whAayels Géoivéois 3 rupie frrw 7 delve Emi-
Tpisuea Toomy ¢ Jhor ds ievIépe 11,

Tantum igitur iam antequam rata fit, Apollinea valet manumissio,
ut a poenis capitalibus et a venditione tutus sit servus ille qui
Apollini decbetur.  Severius Stivide: & 88 py Salbwrre . 7. A naSus
Wgotyz'ye(mﬂu, QATEMNNS E0TW (& QTETIS nal TWOTATOTITATWIQY (’cefyvez'ov
pvas Tpuexovte. Similiter Tithoreae multam subibat manumissus of-
ficiorum negligens (II,15): € 8¢ pa waeap.e'm, amsTaTATY Gpyvpicy TALTY
EBSopnrovre nai Gydyies érrw word TS «/syeayxuf’vov émriuoy.  Patronus
rursus statu libero debel 7av eboyzposivar.

His cognitis formulis melius quam antea fieri potuit, emendabimus
tituli in Corpore inscript. 1701 versus 7 et 8 (in quibus Béckhius
“aliquid singulare neque in ceteris huius generis titulis obvium di-
“ctuin essc” suspicatus erat): &p° gre avéparroy elusy mavta Tov Tis {wls
%eévow [raeavluz-:wdrw & Sdoes mage Zwrum ws xe &7 Sdow, mowwy 76
?:mTcZO‘Gouevov-] el 08 piy woiol, éfeusiay éyérfw Suswy ERTiptwy Tgc’mp w]
xe TEg.  Quantum exciderit accurale definiri nequit, quum de to-
tius marmoris ratione e lemmate Clarkiano non satis constet.

F



Manumissio fide; commissa.
Omnia ea, quae sub n.7 contulimus, supra monitum est in plerisque
titulis non inveniri, ubi a definitione libertatis (n.6) nulla re in-
terposita ad fideiussorem legilime constituendum transitur, Liber-
tus enim quod summae divini numinis lutelae creditus erat, non
sufficiebat, si quando periclitabatur, ne iniuste mancuparetur.
Ttaque nisi ipsum deum ad tuenda clientis iura descenderc iubere
volebant (ut Stirienscs apud Rossium 74a: weoi'anlo‘&w o fm’%e Tovs
dvareSeuévovs 6 "AouAamios in quibus pleraque quidem e coniectura,
sed recte me iudice scripsit Rossius), homine honesto ac spectato
opus erat, qui pro virili parte dei in liberto iura integra atque in-
tacta servaret, os BeBawol 76 Sew Tav wvay, unde ipse BelSawris sive
Be@azwﬂ‘qg dictus (sponsor s. fideiussor). Quod institutum e vita
civili ad res sacras transiit; namque in stipulationibus praeter te-
stes sponsores a paciscentibus adhiberi solebant, maxime in re pe-
cuniaria. Sic qui mutuum petit, xai peprvpe Mduwsr xai Lelawwriy
abiov, ot dya moTelerSar i e. ot testem dat et sponsorem esse se,
quibus tuto mutuum committatur (Plut. de vit. acre al. in fine cap.I).
Translate ap. eundem Plut. (Qui possit ab ad. am. intern. p.49. Xyl.)
of yaremis moocieTar 1oy efwSey, ov olerar xai Bedreras papTUy Gpa adTd
wat BeBarwriy weoo‘ytwé,uevov. — Formula Delpbis haec:
BeBatwrip 0 Ssive nata 7006 VOUCUS TGS WAALSE SIVE RaT® T6U v6-
pov Tis WoONOE S, #. T. Vepoy — nara 76 cuuGoiey 1607.
ware Tov vépov wai rare 7o oUulSorey 1707 ubi videas
Bockhium de privato aliquo pacto inter fideiusso-
rem et venditorem verba explicantem. In tit. 36 idem
fidetussor 5#900‘7(27(1; videtur dici, siquidem Weol"o'fa-
Tar Umép T Jeoy Tas dvis.
Hic illic duo sunt fideiussores ut 13,1709 b. Terni sunt 15 et 20.
Si homines alienigenae Delphis vendunt, fideiussor inter cives
elus, qui vendidit, solet esse ut 28,37,1707. In tit, Thierschii
supra adscripto fideiussorum alter Delphus alter Boeaeus.
Vendens, si fieri poterat, e cognatis ¢t affinibus fideiussorem so-
lebat eligere 29,32, 33.
Fideiussor denique non semper eodem loco affertur, priore, quam
vulgo fit statim post apocham 21; inferiore, ante ipsos testes 18 et in
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plerisque titt. Tithorensibus. Geterum haec fideiussio quum ad
stipulationem proprie pertineat, ubicunque non vendendo sed de-
dicando manumittebatur, ut Chaeroneae, Coroneae, Daulide, Sti-
ride locum nullum habere potuit.
Iam in aliquot titulis praeter testes nihil superest ut 22,

1707. Sed in plerisque, si fiat ut liberto manus iniiciatur, quis
eum defendere debeat, pluribus exponitur. Quo loco illa, quae in
ceteris titulis fere omnibus praemittuntur py reradovnifecSw (rare-
Sovaearw Tith, IV, 17) 8¢ undeic 7ev Seiva (ugre adrov pyre 7o mag-
wovra adrod undé xaS’ émolov rpomey t. Tith, I undd dyayérw eis Sou-
Mas yapw T wnd® ayayerw pnde éve%veagcsz V g orw & naradou-
AfasSar pydevi t. Elat.) haec et quae similia sunt, in Delphicis titt.
omissa sunt omnibus, ubi sic pergitur:

ei 8¢ Tis naradouvAiloiro,
ei 8¢ 7ic EpamToiro (amrorro 5,1706) émi naradovhioud,
el 8¢ 7is na épamTyTar 20,

i 8¢ 715 Eparror (BpamTew Attice: ayaw s. dyew sis dovrelwy unde

aywyy, SovAaywyie tit. Ross. 73).

& & 1o Eminafotro els doujas %a'gw % &71’5/\61)869[(09 7Tws ut scripsit

Ulr. tit. Tith. I, 16 sed quod in lapide est amerevSepicews, si

quid video, tenendum est; cavetur enim his verbis, ne quis manu-

missum prehendat aut mancupaturus aut iterum manumissurus,
Quinam prae ceteris prehensum tutabuntur? CéCaiov mageydvrw
7 Sed Tdv dvdv & Te Gmodipevos xai & Belatwrip additis ple-
rumque nominibus (xard 7ov vouor 7ds wohies 20). Quorum si neuter
adest, quisquis voluerit similiter impune vindicato: xtgios 8¢ ér7w
wal Aoz Turéwy § FapaTuy Wy (8. TREEVTUXWY 8. TQQATUYY, AWy —
oi ragafvy%duov'reg TGy dwrdy — Ao 6 Séuwy EmiTvyyavwy tit. 39 a)
nonnumquam ita transitur: éuoiws 08 xal a\es etc.
Verbum curéwy plerumque ita amplificatur: cvréwy 7ov dciva dis éei-
Segov vt (n Eneuegiar 32) Qlapros Wy nad Grumadmos wacas Siras
zal Capiis.

In titulo 3 qui multa habet singulariter scripta, inter eos
qui vindices sunt lege constituti eosque qui fortuito aliquem in li-
bertatem asserunt, accuratissime ita distinguitur: e O TI5 T,
wlgues &7 & TagaTuyYdvwy culéwy Tov e s EeuSegoy xai 6 BeLas-
F2



Multa sacva
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wrhe Belwotrw, nadSws émicrevoe n. 7. A 6 08 rgoi’o-réuevos zal ocu-
Nwy nat 6 BeBardy 5 S alduos éorw xai dvumodimos wacas dinas.
Bearolv est ratam deo emptionem praestare, id quod aut vendentis
aut fideiussoris est; ocuAdv (sive ut fere constanter legitur culely)
est in libertatem vindicare, Attice éfmpeirSal Twe eis EAEUSeefav (us
inevSegov cf. Harpocr. s. v. 'e’fcuee'a'sws &xn p.74 B.), id quod cuius-
vis intervenientis est. Sic Xenocles Atheniensis, cui Isaeus orati-
onem scripsit Y tﬁrr%e EdpaSovs ic EAEU@‘&Q:'OW zigbca’esa‘w Eumathem
contra patroni heredem vindicaverat (M. et Sch. Att. Pr. p.394).

Hoc loco interdum fideiussore omisso tantummodo de quo-
libet interveniente sermo est: ;w'em; goTw 6 waeevrvxa‘w curéwy EAev-
Segov dvumodines Wy wal @apuos xad olUs e cvAacy, quae po-
strema tantum in tit.7 leguntur.

In tit. 14 quae ad fideiussorem et vendentem pertinent, omissa
sunt, nihilominus pergitur éuoiws 0¢ xai, quod sic sensu caret.

A B %dezog €T 6 W[LQ&TU‘Y%CL"J(UV cuéwy ExeuSepay ooy zal
curdoas alapios érrw, siquidem lacunam recte explevi.

In titulis practer Delphicos ferec omnibus, si quis manu-
misso manum iniecerit, certam quandam multam subire iubetur,
cuius dimidia pars deo apud quem manumittitur, dimidia liberti
vindici cedere solet. Sic in tit. Tith. 1: & & 715 naradovriloro (Ymey-
Suves trrw nal t. 3) AT OTEITATW fie‘yvgfau TaNavTOY WoSz’Egcv T0U Z'agoi—
miog+ EférTw OF mai mporTauey T Séhoyrs Puwrdwy ral TO Uy TV ECTW
760 Weoa'-ra'vrog, 70 0% yuurev 70U JecU ToU }.,'agdma;. Similiter in ce-
teris titulis multa sacra (70 wpéoriuoy ut in tit. Coron. Ross.86) li-
bertum dei mancupaturo irrogatur; summa alibi alia: talentum ar-
gentcum in titt. Tith. 1 et Elat.; X min. in titt. Tith. 3 et Daul,;
XXX min. in t. Tith. 4, Stir., Hyamp.; LX min. in t. T. 2; MM
denar. t. 6; MMMM den. t. 5.

Delphis vero eiusmodi multa sacra non videtur instituta fu-
isse. At hic fiebat, ut fideiussor qui quodammodo vmevSuvss erat
de incolumitate liberti, hac laesa in multam incurreret. Huc per-
tinent quae hic illic addita sunt: & 8¢ un wapéyoiey BéBatov 74
Fed Tav dvay (sc. 6 amodoueves nai 6 ,Ge,&uwrn’e), WecZnTzMoL Eovruwy
ware Tov vouoy Tis mahies 19, 20; Wgax'r[,uot 5,13,1699,1704 i.e.
liceto multam ab iis exigere; mpaxripuos sive moansiues i. q. esmpantos
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cf. B. ad 1699; pro eodem reperitur mpaxos 1702 gxrinoc 1704, Haec
multa cui cedat, addit tit. 1704 mpaxtipes Sardpw i. e. manumisso.
Quanta sit, accurate definitur 1706 éxripar éovrw wds Todnovra
(pretio emptionis sexies sumto) Sehevsw ZeAexov G5 Séhevros Ay
ubi non vendito sed alii nescio cui, quem constituit manumissor,
multa cedit.
In tit. 29 quae hoc loco scripta fuerint, nondum potui ex-
tricare: € Of waeé%msv LCéCaoy, reaﬂﬂ'p.zol éovtwoay of ¢ arodope-
\ e 1 > 7 ~ ’ ’ ~ s 1
ver xat 6 Belawrip . . 71 apyvpiov wvas dua wévre 73] névre.
Postremo in nonnullis titulis adiicitur, id quod per se in-
telligitur, prehensionem si forte acciderit, in statu hominis nihil
T \ ¢ 7 [ 3/\; Co I & 3 s . .
mutare: xai 6uoiws o deve éxevIepos eoTw. Idem aliis verbis in

- . ~ ’ 3 o~ S 5 5
tit. Stir.: & yemSsira Sov}\wywyza aUTWy arUpos wal aq&ey.e'va ECTW.

ITI. TsestEs.
Testes huic manumissioni sacrae Delphis adesse solebant trium ordi-
num, sacerdotes, qui pro sanctitate loci primo semper loco afferun-
tur, archontes Delphici, homines privati. Archontes atque privati fit
ut desint; sacerdotes sacrae manumissioni numquam non adsunt.

1. Sacerdos hic illic unus exhibetur & igede (ixgets 26) 760 "Amorrw-
vos (o0 MuSiov 8,9) qui primarium quendam inter collegas locum
videtur obtinuisse. Alibi praescripto plurali numero ci sive 7o
iegeis singulorum nomina afferuntur e. c. of iegels 70U > AToAAWYos
Mpafies (11) ubi unum et ipsum probabiliter primarium pro ce-
teris nominatum essc apparet. Plerumque vero plures sacerdotes
afferuntur, saepissime bini, in tit. 15 id quod summum est, octo
sacerdotes, fortasse totum collegium (noverm videntur esse in ti-
tulo 10 ubi cf. annot.).

Eadem nomina toties redeuntia (de quibus conferas nomencla-
torem Delphicum) certas quasdam sacerdotales familias Delphis
fuisse probant cf. B. ad 1703. Sacerdotum nomina omninm ma-
xime obvia sunt haec “Auvyzas, Tegaviivos *Apdvre, Kaheldas, Eo-
weldas Karreldu, ‘A,@?ép,a%sc *ASeuLou, "ASaues t;\r@g:w{%ou.

Praeter sacerdotes ex clero ut ita dicam Apollineo vewxcges sub-
iungi potest ut in titt. 3,7 (utrobique Menes), 26 ubi nominis
pars evanuit 1703, (ubi pro nomine proprio habuit Béckhius).
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2. Archonics

desunt 2,7,8,9,15,23, in Bockhbianis omnibus praeter 1705. In

ceteris aut singuli aut complures afferuntur; & dpywv simpliciter ut

P iege&g nusquam legitur, sed é &’e%wv sequentibus pluribus vel 7ol

agyovres sequentibus singulis c. e. 7ol dgyorres "Adwios (18,19) vel

TQY dgxéwwv Aianidas (22), cf. 1705 ubi versus 15 7dy dpy.ovrwv To-

Mavdpos a Bockhio non debuit tentari.

Quini archontes 6,17.

Sex in t. 21. In tit, 11 quot perscripti fuerint, dubium est neque

enim scio an post IMpaoyss exciderit idirar; quod si non statueris,

novem archontes habebis. Archontes sacerdotibus praepositi 21;

of dgyovtes Tas woAtos tit. 47.

3. Privati

desunt 13,16; et archontibus et sacerdotibus praepositi 17. Tit. 33

habet: "Apywv Kaddie quod est privati nomen sai of iepels xai T

doydvrwy of Selves.

Si homines non Delphici vendunt, inter privatos testes unus al-

terve vendentis popularis esse solet.

In ceteris manumissionis sacrae documentis testium neque numerus
tantus solet esse neque ordo tam accurate distinctus. Actis Tithoren-
sibus ubique tres testes subscripti sunt. Ibidem in tit.VI lidem et
fideiussores et testes fuisse videntur.

Postremo loco hic illic de syngrapha venditionis bene asser-
canda aliquid additur:

& dva wvgle Ertw dvayeypapudva & 7D igpl 7ol *AmiMwvos tit. 3 ubi
haec verba praeter consuctudinem testimoniis sunt praescripta.

@ dva #ag& Toy fse‘n' Hgmgfav (6), Waec‘z Mévyra ap. Thierschium, Tev-
vaios ‘Hg({xwvo; (qui illius anni archon est) PUACTTEL TO avtiypadey Tis
wvaes 21, ubi quae sequuntur nomina duo quid sibi velint nescio.

Ty yoadav durdoos Zeorpres 29, 1756.

In titulo 1607 pacti de venditione exempla memorantur duo; alterum
Delphis a sacerdotibus Apollinis (s Stoxoror 70 *Amodwvos 700 vacuiTa)
alterum Amphissae ab ipso archonte ut videtur servanda. Nullibi vero
de hac re disertius cautum est, quam in tit. 1749 B: 7iSeuw 7y iy
T3 v E'y%aeéga:m gis 7o iepov Tob IuSicu "AmadAwvos sis Séarpoy nata 7oy

~ [N 2 ~ \ -~
vopove 7y ¢ TiSeua eis 1@ dupdsie Tés Wohos ypuppara Sk TOU Ypaufi-
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réws. Hinc videmus lege quadam Delphica sancitum fuisse, ut quicun-
que servum manumittebat, manumissionem in templi vicinia perscriptam
publice proponendam curaret.

In titulis Tithorensibus plurimis duo manumissionis documenta
memorantur, manu scriptum alterum, alterum lapidi incisum: ¢ dva
mape Tov Seov Tov Tagamw wal T8 dvriypagov mape Tiv dpyevra. Illic fi-
deiussores sua manu nomina adscribere solebant; cf. titt. 4,5,6: xgeip
sive %.SLQo'yeaq)ov T0U OElvose yeyoye Beﬁatwﬂ‘)e ¢l Tas n'eo'ys'yethus/vag wyas.

II.
DE DECRETIS AMPHICTYONICIS.

Titulorum qui ad amphictyoniam Delphicam pertinent, numerus
minor est quam exspectaveris. In Corpore inscriptionum Bockhiano de-
creta Amphictyonum insunt titulis 1688, 1689, 1689 b, quibus quodam-
modo addi poterit tit. 1711 quippe qui sententiam quandam Hjeromne-
monum contineat. Tit. 1694 si integer est ut dicunt, nihil est nisi no-
tatio temporis, quo aedificium quoddam publice dedicatum est. In titulis
1712,13,18 honores, quos tribuit 75 xawdy 7@y *Augixrvovwy perscripti sunt.
E fasciculo Rossiano huc pertinet tit. 70, quem repetivit Thierschius in
commentatione sua Delphica. Tnitio huius tituli Aetolorum, Conopiorum,
Delphorum, aliorum hieromnemones recenseri putavit Rossius; illud K-
ywwiwy autem num recte se habeat vehementer dubito. Praeterquam enim
quod Delphi fere ubique secundo loco afferuntur, Conopiorum inter ci-
vitates Amphictyonicas Aetolis praemissis nullus locus est. Quare ne du-
bites, omnia quae ante Delphos scripta sunt, Aetolorum esse nomina;
Kwvwniwy autem quod in lapide legit Rossius, aut mulilus est nominis
proprii genitivus aut si adiectivum est a Kuwvwry formatum, aliquot hie-
romnemonum Aetolorum patriam significat; cf. in tit. 1697 v.2 Hocrygiov,
si lectio sana est, Sandero monente pro Ilpeoyucos ex Proschio Aetoliae
et in tit. 40 EdCoéwy *Apguxpdrevs Xadmdéos. Prius vero longe probabilius;
Kwvamor enim non audiunt homines illi, sed Kwywmaio: sive Kavwreis. Versu 2
quae in lapide sunt NIKIAAAFENNAA .. melius quam Rossius ita leges:

Nintade Tevwade.
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Apud Leakium (Trav. in north. Gr. in fine vol.II) decreta Amphi-
ctyonum sunt tria ex uno lapide (n.99) descripta, quae decreta quum
non pauca contineant, quae melius legi posse videantur, excepto primo
plene huc adscribam.

Primum est idem atque C. inscr. titulus 1689b, ubi in versu 1 scri-
bendum est isgc;./.vm,covadv'rwv AirwAwy; vs.3 Bowrdy ®acwod L. OAEL; vs. 4
év Muiaic habet etiam L. sed praeferendum videtur quod correxit Bockhius
év Iudas; vs.5 post *Augueridvuy addendum est dveyndirwe; vs.6 lege émawvérar
¢ Tp - - In fine apud Leakium est & 75 ved 700 *AméArwves unde lapidem
quem marmoreum esse testatur idem L., ipsius templi fuisse colligo. (

Alter titulus Amphictyonicus Leakianus hic est:

"E7i Heaé[%]ou (’fgx,owog, fegown‘ucycdwwv AlrwAdy  Aapotipov, ’Av&gs’a, Aevnia,

Alwves - - - - Mvgoia, Qeudatou, Kheoxudou, Xiou, AsApdy - - - Sou EJ[S']U&’-
[#]ev, Bowrdv ‘Hgo&éuou - - - - Edcke 7o iseoyvn’uom [xar 7ois aycparpsis:

éreidy Karrednines? o0 Setves] Suerene]d W pekas Tapey,ouEvos Tols TE {eboo,uu‘/f,uao': ral
ol “Apuxriort xal 1dls @ais ["EA]ow [amacw], #ofe rois iepopvipooy Ema-
vézaw 7e Karrewn[zov?] . O . . OINIAION (suspicor: AOHNAION) [xai
srepavioar] Sagvas orepavy Tapa Tob Jeol nad evw aird [xai #x]yoves 7podi-
wiav, doparaay, druhiar, drelewy [zal wooedpiav Eu wiar Tols dyw]rw cis TiOe-
azw o “AUPILTUGYES.

Tertius titulus (apud Leakium 9, pag.638 1. 1.) sic erit scribendus:
"Emi Tgac[yJeu L’ée%SVTOG isec,uvnuovov’vrwv Alrwrdy Ac ... péws ‘Ayé[ulove[s, (cf.
C. I. 1846,8) ’Agn]a‘Tufwog? "Adekardpou, . oyt . . TANEEwvos, L. .. gou Bidsp .
ver (qn).:g-y[vcu?) AnpuyanTos Xicu, AeApay ’Aea oW .. Dwriwy Ka?\kmgé—
TOUS E(Sofe TOS z‘seo‘u.w?/xom [xar Tols dryopaTpois], dradn Kardierss [fsecxngunsu’wv
&v 74 nowy a‘weo\g@ 7oy CApdureruovwy Sarerel %esfag rags%c;,uevog Tols ieeoyv-/f-
posL xai 70l CAuuervest wal [rels @hdois] Exarw d[macw] aveyarirws, é’&oge
7015 fseo;xm/,uco‘w cetera ad verbum eadem atque in titulis nostris 41 et 42.

Praeterea inter mnostros sunt tituli Amphictyonici quinque 40-43
et 456. Ex scriptoribus denique huc conferri possunt decreta apud De-
mosthenem de corona p.278 et 279.

Formula decretorum Amphictyonum alio tempore videtur alia fu-
isse. Ac Demosthenis quidem aetate — si decretis illis fidem habemus,
de qua re ut constat post ea, quae Droysenius de decretis orationi pro
corona insertis in ephemeride Zimmermanniana (1839) docte atque acute
disputavit, controversia nondum composita est — Amphictyones actis suis
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sacerdotem eponymum praescribebant, praesidem, ut Béckhio videtur, ex
hieromnemonibus lectum (v. C. I. p.808). Lapidum inscriptorum ratio
minime ea est, ut decretorum istorum auctoritaiem dubiam confirmare
possint. Monumenta enim lapidea, quorum aetas a Demosthene uno fere
saeculo abest, secundum archontem Delphicum annum in decretis Amphi-
ctyonicis notatum exhibent, ut nostra omnia atque apud Bockhium ti-
tuli 1689b, 1694 etc.: &wi ToU Jeivos c’/gxawos: semel (43) Iheivrwvos &'g%ovrog
omissa praepositione.

Post magistratum eponymum additur anni tempus IMuiaias Expuns —
MuAaies orwpwys. Apud Demosthenem bis, adiectivo insolenter praeposito,
éapwvije TMulaias; alterum iIn nostris primum, unde controversia quaedam
antiquaria luculenter dirimitur. Auctumnalem enim Pylaeam semper Py-
lis, vernam Delphis habitam esse putabant; cui opinioni Bockhius iam
opposuit titulum Corporis 1688, quod decretum et auctumnale et Del-
phicum esse vir Cl. vidit. Contradixit rursus Droysenius 1. 1. pag.574
adstipulante C. F. Hermanno in comp. ant. Gr. publ. §. 14, 2; nuperrime de-
nigque in eandem partem disputavit Ad. Kiene (Zeitschrift fur Alterthumsw.
1842 p.1120 sq.) qui de Pythiorum quidem tempore multa acute contra
Bockhium monnit, Pylaeam vero quod tantummodo vere Delphis habitam
esse tam confidenter contendit, nullis idoneis argumentis probavit. Nunc
vero titulos Delphicos habemus tres, in quibus diserte additur Tviaias
émwpwis, unde id quod praeceunte Heerenio Schémannus statuerat (Ant.
iur. publ. Gr. p.391) legatos primum Pylis convenisse ibique pevactis qui-
busdam sacris Delphos se contulisse aliquantum probabilitatis acquirit.
Quamquam viro doctissimo non concesserim, tantummodo sacrorum faci-
endorum causa Thermopylis conventum esse; certe Lrythracorum legatos
quosdam, ut de republica sua agerent, illuc venisse infra videbimus. Ex-
ceptis tribus illis titulis in ceteris de anni parte nihil additur. In titulis
duobus Backhianis 1689,1689Db decreti tempus notatur MuSies.

Tertio loco secundum nationes afferuntur legati sive hieromnemo-
nes, quorum ratio quo clarius perspiciatur, ex titulis haec apponam:

legati Delphos missi:
In titulo nostro 40 AetolorumV Delph.IT Phocens. IT Locr.JI Boeot. 1I Eub. IT Ath.I Epidaur. L.

" kL) ” [11 » XI il II » III
» o w42 " X = II Boeotorum Il Phocensium 1.
a1 2 » 43 1 IH
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In titulo nostro 45 Actol. — Delph. — Lacedaem. — (numeri nusquam constant).
2 o Ross. 70 » XI? = II Boeot. I Phoec. L.

” ” Leak. 8 (p637 I l) n XI? = II ” II?

» 2 " 9 n XI? = 11 Phocensium I

» w»  GL1689b (ap. L. 6) » — » -— Boeotorum—

» m »on 1694 » IIL si nihil deest.

» » » » 1689 (ap. Thiersch. L 1. p.68) in hoc fragmento de legatorum praescriptorum ra-
tione nihil certi iudicari potest; videntur tamen inter Aetolos et Delphos
aliarum nationum nomina interposita fuisse ut vs. NI "ApSowsmiwriy.

Hinc vides primum populorum nomina legatorum nominibus sem-
per praemissa esse; quare in titt. C. I. 1689 et 1689b nomina aliter dispo-
nenda esse apparet; hieromnemones deinde non singulos a singulis civita-
tibus missos esse, ut legitur apud Schémannum in Ant. iur. publ. Gr.
p-391; paucas denique carum civitatium, quae proprie ad amphictyoniam
pertineant, ista aetate ad constituendura concilium Amphictyonicum suffe-
cisse, cui tantummodo Aetoli numquam desunt. De Actolis inter Amphi-
ctyones egerunt Béckhius ad titt. 1689 et 1694, Letronnius in commenta-
tione de hieromnemonibus, mnemonibus, promnemonibus p. 238 (Act.
Acad. Tnscr. tom.VI 1822) Schémannus 1. 1. p.392,11.

Tam tituli nostri omnes, ut supra diximus, ad illam aetatem per-
tinent, qua Aetoli foederis Amphictyonici, cuius antiquitus non participes
fuerunt, principatum quendam vi atque armis sibi arrogaverant (rv 7592
70 fsgc‘w ¢ oviay, W Alrwiol #(zgﬁgnv'rm vov, [BovAduever TQy ward T iegc‘w RPATEL
airel conqueruntur Graeci Ol 139,4 apud Polybium lib. IV, 25). Quare
Aetolorum hiecromnemones aut inter ceteros primi, aut ceteris omissis soli
afferuntur. Ac Bockhius quidem duplicem quandam Aetolorum in rebus
Delphicis potentiam statuit (C. I. pag.824) hostilem primum atque pror-
sus illegitimam, qua ceterarum civitatium theoris Delphos missis aditum
praecludebant (é7el Alrwlol 1@ 7wepi Aehpols creva xarelyov ete. ap. Plut. in
vita Dem. Pol. ¢.40) atque illuc refert titulum 1694, quocum optime con-
cinere videtur inter nostros titulus 43, siquidem eius praescripta de tribus
hieromnemonibus Aetolorum recte explicuimus; postea vero, quo fere tem-
pore titulus 1689 scriptus esset, Actolos in amphictyoniam receptos, una
cum ceteris populis concilium illud constituisse. Verum de his rebus, nisi
alia testimonia accesserint, nihil certi effici poterit.

Post sollemnia praescripta ipsius decreti hoc solet esse initium:
"Edofe Tols fsgo‘w'/f/xom nal 70k deyopargeis cfl titl. 41,42, ap. Ross. 70; in qui-
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bus ommnibus praeter consuetudinem haec verba infra repetuntur hoc
modo: &ofe 7eis legouviport wai Tols @yeprgols, Exedy 6 Oeivee diaTelel w. 7. A
edofe Tols [E_go[xv‘/:;,too‘w érawicaw x. 7. A Eadem possunt fuisse in tit. C. In-
scr. 1689 b. In ceteris multa variant. In tit. 40 decretum incipit ab émeds
sequente apodosi Sedoy S Tols iegouyyport x. 7. A Similia alibi legunlur
sicut in tit. Patmio ap. Ross. 189: £dcfe 14 nowy 1dv Aaumadiordv w. 7. A
émady 6 deve x 7. A 8edoySw . 7. A Tituli 1608 initio exciderunt prae-
scripta, in sequentibus soli izpopvecpoves afferuntur; in tit. 1689, 10, quod
Bockhius dedit, €dofe 7ois *Augueriosy dubium est. In decretis ciusdem
generis apud Demosthenem praescriptum est edefe 7ols muAaybpus sai 7ol
Tuvedpors Tav “Apgrarvovey, quam formulam si cum superiore comparamus,
of cuvedpor T@v *Apirruovwy iidem atque of ispouvapoves, of wuAayspar iidem
alque o dy:gurgo) fuisse videntur. In fine decrelorum nonnumquam de
scriba concilii aliquid additur ut 16891 7ov d& ypapparée draypaba 1@ Be-
Soypéva Tels fegoviuecs nal 7ois ayegarpels & 7 iepw ToU "Amodawves; eundem
tit. 1689 versui 8 rectissime inseruit Boéckhius.

Argumentum denique decretorum Amphictyonicorum si spectamus,
nosira omnia sunt honoraria; de honoribus autem Delphicis quales et ab

Amphictyonibus et a magistratibus Delphicis tribuebantur, infra coniun-
ctim agetur.

II1.
DE DECRETIS CIVITATIS DELPHICAE.

Cum titulis nostris, quibus decreta Delphica continentur, confe-
vantur ciusdem generis tituli apud Bockhium 1691, 1692,1693,1695,1717;
apud Rossinm (Fasc.I) 07, 68, 69; apud Leakium (Travels in Northern
Greece II) pag. 037,10 pag. 638.

Decreta sunt honoraria; formula duplex: "dcfe 74 meorer 7@y Aex-
pov, imady o deve w7 SsdorSw ity mpcfeviey x. 7.3 in fine archon et
senalores.  Sic in titulo nostro 40; eadem plenius in titulis C. 1. 1693 et
apud Rossiwm 67, ubi praescriptis archonte, senatoribus, scriba (illic tan-
tummodo archon est; cetera excidisse puto) post éxady et quae sequun-
tur, apodosis ita incipit: ayeSE 7Uye SedoySar 7 mores Tav AeAp@y év @yopl

G2

Formuls
deeretorum

dnplex,



Magistratns
Delphici.
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resiy oop Japoe Tads svwopes (in tit. 1693 dyopar Ldgors Tals dvvouors)
STAWET ML % T. A

In ceteris omnibus decretis Delphicis simplicissima formula haec
est: Aergol edwxiwy 7 S adTd zal Exyovsts rgogew’av #. 7. A3 in fine (’Ze%cv—
r0s 700 Oevos [Bouvhevdvrwy 7oy delvwy. Archontum eponymorum extremis de-
cretis additorum exempla aliguot congessit Franzius Elem. epigraph. Gr.
p.324. nota.

Respublica Delphorum, de qua post Tittmannum (Darstellung der
gr. Staatsverfassungen p.383) cgit Millerus (Dor.II p. 182), candem cum
plerisque civitatibus Graeciae mutationem subiit, ut ab optimatibus ad po-
pulum imperium cederet.  Auntiquitus enim e nobilitate Delphica reges
creatos csse accepimus, penes quos summa reipublicae esset; in corum lo-
cum sicut Corinthi prytanes successisse (de quibus adeas Millerum in an-
not. ad Pind. Nem. XI, 4); titulorum autem quotquot supersunt aetate
archontes et senatores rebus publicis praeerant populique conciones ha-
bebant. Iam ex titulis nostris monendum est, archontis nomen Delphis
duplicem scnsum habuisse: quippe singulari casu archontem eponymum
significat, plurali complectitur ut videtur omnes, qui summis apud Del-
phos magistratibus fungebantur. Quem latiorem vocabuli usum quum anle
hos editos titulos nondum probe novisset, Béckhius in tit. 1705 75y apo-
wovtwy corrigere voluit haec addens: quales hi fuerint simpliciter dpycvres
dicti? Nunc scimus in plerisque titnlis Delphicis inter manumissionis sacrac
testes afferri archontes, ubi non dubium est et archontem senatus prae-
sidemn et ceteros senatores intelligi. Eandem vocabuli ambiguitatem quum
alibi reperimus tum in Leniorum magistratuum catalogis sicut apud Ros-
sium Fasce. 1T n. 98 ”Ag)govrog ApLEWorIEcus oide %Eav ™ rew'r'/,v éEaunvoy.
Sic in titulo 2 idem Cleudamus et eponymus est et testium loco inter
archontes; in tit. 25 iidem tres initio ul [SovAelovres in fine ut agyevres
perscripti sunt. Quodsi de eo qui tertio loco senatoribus hic illic adiici-
tur, recte ludicavimus, ctiam scribam senatus inter archontes relatum esse
apparet. In tit. 67 Rossiano decreti publice proponendi cura archontibus
imponitur: (Zm«/ed\.’zm S 76 Laguma Teve Ggyevras v T iegh Tob TAminawves,
quae iisdem fere verbis leguntur in titulo Ietarum (ibidem Fasc. I n. 95).

Scd non solum de archontibus Delphicis ¢ titulis nostris meliora
cdocemur, sed de totius senatus Delphici ratione paullo aliter indicabimus.
Ilud quidem quod inler senatores tempora ita dividi putabantur, ut pri-
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oris alii, alil posterioris semestris essent, iam pluribus quam antea docu-
mentis comprobatur; hinc formula notissima Govrevovrwy 7iv wpurgy vel
iy SeuTépay éfaunyer; jdem erat institutum Teni (C. 1. 202-6), Cnidi, (C.
1. 2654), Gelae (Maff. Mus. Ver. p.329) alibi. Numerus autem senatorum
maior fuit, quam e titulis suis collegerat Béckhius, qui quum guatuor ubi
de toto anno ageretur, duos ubi de semestri, nominari animadvertisset,
quatuor consiliariis totum senatum Delphicum constitisse statuerat. Quot
quidem fuerint hi consiliarii ne nunc quidem accurate definiri poterit;
plus sex in titulis coniunctim non nominantur; namque de titulo 11 ubi no-
vem videntur scripti fuisse, cur dubitemus iam significavimus. In tit. 31
quantum e nominum fragmentis colligitur alia fuerunt senatorum praescri-
ptorum, alia archontum testantium nomina. Tit. 1705 archontes sex (vel
quinque si cum Béckhio secundum nomen Nizios pro genitivo habueris)
inter testes enumerat, inter quos qui eidem titulo praescripti sunt archon
et senatores non inveniuntur; ipse vero genitivus 7dv dgyevruv satis pro-
bat non totum collegium perscriptum esse, quod quin numerum aliquanto
maiorem comprehenderit quam adhuc suspicati sunt viri docti, equidem
non dubito. In decretis Delphicis post archontem plerumgue tres sena-
tores afferuntur, ut ian nostris 47,61-54,56,57-63; in aliis quatuor qui-
dem sunt nomina, sed unum eorum pro paterno nomine accipiendum, ut
in tit. 64: Bovrevovrwy “Audvra, Kieoriusy, "Erupudvde *Apdvra; similiter C. T.
1691 legerim Lovievovruy “Aviwves DA;’;‘!«"TGJM(L"X,GU, E'Jé\:égycu, ’Ahe-;r’dgy“:u. Ktiam
in tit. 1692 tres afferuntur senatores, ubi periisse quartum nomen sine iu-
sta caussa statuit Bockhius. Eodem denique nihil obstat quominus quis
revocet titulos illos de manumissione supra laudatos, ubi eiusdem seme-
stris tres consiliarii afferuntur; neque enim coniecturam illam quam de
scriba senatoribus adnumerato feci, cuiquam obtrudam. Practerquam igi-
tur quod inter ordinem senatorium eosque qui quoque tempore ad ad-
ministrandam rempublicam inde electi erant actisque publicis praescribe-
bantur, distinguere e titulis nostris didicimus, horum electorum numerus
si totum annum respicimus inter quetuor et sex, si semestre inter duos
et tres videtur variasse.

Argumentum decretorum Delphicorum, ut diximus, omninm idem.
Honores qui et ab Ampbictyonibus et a magistratibus Delphicis tribuun-
tar, aut iidem sunt, qualibus in ceteris civitatibus Graecis homines de re-
publica bene meriti ornari solebant, aut proprie Delphici. Inter illos re-

o ror
Delphuci.
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for: reofgw’au, WQG.WWTE"“V: wgas&gz’av, weo&zfau (quae in Ltulo quem Rossius
nuper edidit Fasc. IT p. 147 ita explicatur: dixas mpcdirovs dwv T adiTa)
(Zj‘(p(D\s:(w, aourlay, aTéreiay praemissis plerumque his: «drg xai Enyovors, qui
honores fere numquam non eodem ordine perscribuntur. In titulo 40 in-
solentius ita scriptum est: dodva Eddefy mpodiniav, arparewy xa immpay xad
& wad 7ol e oyt @ wpodiiaw val @it wa uyovols wal Tols LONUATL
Tolc «Utob, émmyuay pro dmiriiav habes etiam in tit. 46 atque in C. 1. 1692
qui honor haud scio an inter eos qui Delphis proprii sunt, referendus
sit, quare utrobique additur ana’:‘rse Aergeis.  Ad wpediziav tit. 49 additur
mori Aehgous. wgoedpies honor in titulis Amphictyonicis ita solet definiri:
én waoL Tols Gyamw ols mSéarw of ‘Augixrioves, alibi Tols & woAis cuvTeAel
(C. 1. 1693,21); oic & moks 7id47e.  Praeterea duo sunt honores, quorum
in aliarum civitatium decretis rarius mentionem fieri video: edepyesic
lit. 48 (ecodem sensu ut alibi eiuey 7ov Sebve wpofevoy wad edepyerwy C. T
1693,18; 1814; cf. Franzii Elem. p.217. Similiter in tit. Attico C.I. 91:
mpcfevie xal edepyeoia T dein Avzou aiTg xal exyovas Znoriorsy tit. Melit.
ap. Grut. p.400 137::59 wgcfsw’ag wal séegysa‘[ag An#nreﬁp AtodsTou Eueamum’:y
xa Tols Eyyevets «drol) et S‘ecxeoﬁox{a, (uae cum proxenia a patre Stra-
tone in Telesiam filium Oesymaeum decreto Delphico (64) transire iubetur;
quo loco conferas titulum Hermionensem, ubi Sewpedsnos creatur Agorae-
sus quidam: xerestiza & el Geapodorey, somis UmedifeTar wapayryvepvous
rovs cuvSutas émt tav Svoie. Plura habet de theorodocis Béckhius ad ti-
tulum 1693 p.822B.

Accedunt honores proprie Delphici, qui a sacris Delphicis non
possunt seiungi, illorum praemia qui de ipso Apolline meruerunt oi rev
Seov E0UgYATHROTES. Hue pertinent sacra Apollinis laurus dagvas orépaves

7
o~ o~
Ly

rapa 7¢i el (41-42, ap. Rossium 70), oxava éu Muraie & rew'fm (45), -

cavgss orou Te omhe Sqoer Budoxo donatus (40).

De lawvo Delphica (TuSuen digyy) Ulrichsius in libro saepius lau-
dato p. 106,107 nonnulla egregie monuit. Cf Hughes. Itin. per Sic. Grae-
ciam, Albaniam I pag.389. Sicut etiamnunc arborem illam, quae anti-
quissimi laureti sola superstes viret, homines Delphici in cultum divinum
adhibere non desiernnt — quare festis diebus corum sacella lauro repe-
ries ornata Jaurumque redolentia — sic antiquitus eadem lauro in omni
caerimonia et religione sacrorum utebantur, quae res ex Ione Euripideo
et aliunde nota est.
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Magis novum est quod secundo loco posuimus srwe éu Muiay «
mpwre. Pylaca et suburbium illud dicebatur quod occidentem versus Del-
phis adiacebat (Plut. de Pyth. or. XXIX) et ipse Amphictyonum conven-
tus (v ouvedey Mudaiav érahovy Strabo IX pag. 420); hoc loco prius intelli-
gendum esse putaverim; videtur enim statis temporibus ubi conventus fi-
ebant, tabernaculis atque subitariis tectis castrorum instar suburbium Del-
phicum impletum, tabernaculorum autem certus quidam ordo fuisse.

Tertium denique honorem quem proprie Delphicum esse nemo
negabit, exhibet titulus noster 40, ubi notatis quos Amphictyones Eudoxo
decreverint honoribus, quid Delphorum sit, in fine ita additur: Sodve 8¢
Tovs Aehpots Eddofw nal Sno'aueév owou 7¢ omhe Svoe. Btenim Fudoxus ille
quum ad gymnicos ludos Pythios quaedam scuta se donaturum esse pol-
licitus esset, et ceteris honoribus qui bene merentibus dari solent, orna-
tus est et hoc iPse cum posteris accepit munus, ut sacrorum scutorum
curam et custodiam haberent viderentque in omni pompa ut quam niti-
dissima circamferrentur; quae scuta quo melius asservarentur, thesaurus
ad hunc usum a Delphis donatus est. Thesauri illi quorum eca fuit ratio,
ut sacra signa ac supellex, quae ipsum templum non capiebat, illic con-
derentur, circa templum Apollinis orientem versus in variis crepidinibus
exstructi erant; unum tantum eumque longe nobilissimum nominavit Pau-
sanias, sed multi praeterea erant minoris ambitus, cellac quaedam et ci-
sternae (Gell. N. A. II, 10), quorum disiecti lapides etiamnunc hic illic
reperiuntur,



INSCRIPTIONES DELPHICAE.

In titulis emendandis et restituendis ita versatus sum, ut in textum, quem in tabulis libello

annexis repracsentatum habes, non reciperem emendationes nisi paucas easque certissimas, in

textum minusculis scriptum quas equidem certas iudicavissem, reiectis in adnotationem cri-
ticam quaecunque probabiliter restitui posse viderentur.

£

Hunc titulum habet Rossius in Inscr. Graecarum ined. fasc. I,
p- 23 quare haec annotasse sufficiet:
Vs. 1 Seds ryav ayeSav non Jeol ut habet R.
« 2 c’z’g)%owos Sworargoy (R. Zwa'ma/fgau) 760 Adaxide (R. 160 Aw—).
« 13 7ay woraw (R. woluirdy).

Cetera omnia concinunt.
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/ ~ A 7/ ~ -~ \ \ \ S 7 A~

Ppopov, TS dpyugioy pvay Towy xai Tav Tipalv] a[wley[e]e mEzay: LeLww-
\ \ \ l4 ~ ’ ’ sk 5 7 5 ’ B

THE AT TOUS VOIOUS TUS ToALS L'\swrwe Aciadar € O Tic s<p[}m‘rm’o] Oya-

</

’ 5 ~ 7 / ~ o~ \ s P
oupogoy €7 waradsuioud, [PéCaov TRQEYLETW TW ~TEW TAY Wvay « 7€ @modo-
/ Y \r \ ! / v Y ’ I3
peve Euvoue zat o 358(uu:77;§) Mevrwg: nvgtos O ErTw nai e culwy 6 wa-
\ 5 - ’ a 7 Y \ S ’ 7 \ B Vi
parvy sy "Ovasupogoy adwmos wv xai dwwmodinos wuras dinas el Sapdast wa-
’ \ W N o ~ y ~ [ /
pau[e]warn de "Ovagupogoy Edvai[c], ews za &j Euvvowe, wowlze 70 émiragoc-
-~ A 7 \ 7 R / N ’ 7 =7 A ’
pevoy wiy ae[y]ugrws 70 duvatoy: & 08 i, ébouaiay E[y]erw Evvowe émimyue-
i / ® ’ / e/ I3 ~ £ o /
cuTe “Ovegupepy Tpomy w na SeA[y]* pegrupor of Te ieg[elis Tou TAmoMAwyos
~ N - / I} 7 > N\ A~ /
Tou HuSioy Nizortpares Apyuwves, Kadhioroatss Alanide wal Owitat Awedw s,
> S
Y ’ e 7 3 ¥ 3 / ) ’ « e 7 7
\pioTenhéas of Pievinov, coatns, BiAéas (Pireas? Aapieyees, BauoTiu
A;LT’*V?\’ (s $ureyvinov, Eusparns, TIAAE Pideas?) of Aapevecs, ®iuoTiwy
ALerAecs.
Titulus ceteris aliquanto negligentius scriptus ut docet seriptura yuvaisior, Fagem-
veerm, ;:'/Jz, IiCvotee pro dat. o iegts elc.

H?2
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10.

3, / \ ) ) / 2 \
/Ae%ovmg Actwvda pyvos @ceofeviov éredors (1. amedovro) Musiwy KAdvwos rud
/ ~ ~ ~ ~ o W ’ ~ 2
*Avakis Tlodvrpareos 79 Jew cope yuvaneloy @ ovope HapgSevov, mipds dp-
~ \ vy PR ~ \ \
yvgiou vy Tecoagwy wai Twv mipay ey (L exorn) wicar: Celawryg vera
v 7 ~ 7 7 P ot s 7 ~ o~ J
T0v vopov Tis wohos ToAufevos “Ofudov, zaSuws émigreure T4 Tep IMugSenoy
\ N/ R (o 3 [a%1 ~ A\ 5\ / ~ 4
Tay wvay, £ wTe EAEUTEQR SV MW QUEDATTOS ATO TUYTWY, TOWUTL 0 A
EY e ~ 5 y
5,)\[?7]' e OF Tis 3([10;’7!'70:7'0 Hag-S’ev:’oU i xamc?aulm',ucp, EEOUO’&’((. ETTW TUNE-
~ ’ > 7 b4 \ 3 87 / 3/ 1 7 v A
ovri T4 magaTuy ey Gdapiy ovTL waw GyUTCOIRy wasas oiras wal Sajiast & O
’ / ~ . AY ’ U ¢ £ ~ 7
Beﬂazwr/\;e BBy TageyETw TG Jed Tay dvay: jagTUgoL Of lEgeis ’;\vé\govmcg
>/ > 5\ / « ’ N\ ’ ] ’ 7/
Heagm, Alzzidas Birarurov, Edsreldus Karrelde, Karreidas Edzieida, [ToAy-
P ) / U — J F 7 2 « ’
Eevos "Ofudey, Aapopavtos Aapoxpareos, Zwrparys Avrardov, Izzwwy [Ay]-
- N /
wvo[s], KAevowpos Todvrpareos.
Quaeritur omres novem testes qui hic afferuntur num sacerdotes Apollinis fuerint
an fortasse exciderit vox idwite:; namque tres versus extremos integros esse non
certum est.

11.
S 4 4 3 ~ / /
Apyovtos Aefuvde pnyos Bou[uc]riev émi 7oisde amédoro MeA[va . . . . .
7 ~ i4 PN i, e 3 -~ /
cuvevdoreovsas wel T[as] Suyarépes ‘Hpwidos el 1ay vidly avlrds Meyapra,
7 ~ .o~ ~ = ~ ’ ~
MoAvripide wal ®[ox]oateos nai 7ol vish adrel “Epacimmov 74 *Ame)rdwv T8
’ ~ ~ / Y \ 1 ’ - ~ ~
MuSiy cape yuvaizeiov wopugioy & ovope Kardw 7o yevos vdoyevy] TuyLis c?g-
-~ / AY \ o ~ v\ 3
yugiov uviy dve (AY10) rai 7e[v] Typay eyfe] 7irar naSuws éxigTeuse Kadw
~ A~ v 2\ 2,y an 7 -~ ¢ sl > \ ’
o Jed Tev dvay, &p oty ef-.sUSs-Smu ELUEY ZQL QEDRTTOY XTO TRYTWY' Ta-
’ \ \ \ 73 / / !/
papewar[w] 8 Kard wage Moadg (MOAAYAN) éws e Eluir] Terd[e], we[4]-
~ [ I \ 8 \ ~ > \ Q ~ / 7
oUT® TG EFITATUCUEVOY X oLvaTey wav' & 0 py wenTagyor Kardw, xupie
N 7 / ~ ] 7~ e 5 ’ 5
ecTw Modve émimypéovra Kardo: TEOTYW W Séror ws E?\EUS’E’Q[Q]' & O 115 E([)Lé—
> ~ ~ ] > % ’ Z
FToITO EmL ;caq’(z[c?ou?\m']wp KaAAovs, #UPLOS ECTW 0 TRPATUYY,&VwY CUAEWY S
> ’ I \ U Ry 3 / / A\
EAeuSéeav ovray Kadww alapos Wy xel avumodinos wasas Oinas zei Capies:
\ \ \ ’ ~ ’. ’ ] ’ "
Bs,@(uwme AQTA TOUS YOLOUS Tus TOAGCS Hs&mfrgavoc BovAwyos* prpTUQOL O
> ~ ~ 14 P ¥ 7 AN A
fepets 700 "Amoruwvos Hea%/ag, nai of apyovres " A[Auya]os, Tpoyes: [idiira]
'é ’ ~ 3 N\ 7 & /
Hewiorpares, Meyns, EvzAcious, d’cxoxgamg, B¢ofevos, Myvagius *AyaSourcos,
2 U
AvTigapns.
Nomen vendentis e vs. 15 et 16 patet; quare vs. 2 et 3 MOA .. - - AINOX

fortasse scribendum erit Morde Ihasraivov; vs. 22 "Adwupos restitui collato tit. 10.
IIEa'o%ag' ougreer cfl p. 46.
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”Ae%owog @eacrvnkéog unyos Hoheow(ou émi 70ic0e amédovro TMovwy Tiuoriées
wal Hevey ouveudonéovros mal ToU vioh adtdy Eévwvos T Amirwve 7o MuSiw
cofpe yulvaneion, & ovopu ’Aemvéa T yévos Evdotyevy TUALS &glyue[ou iy
Tesoaguy xal Ty Ty Exovm wd[oay xalSus émisreuse "Agowon TH Sel
Tay dvay B g[re] Enevdépa ey rai dvipamTos &mo wavrwy Tov wav[Ta
%Joovey woicovoa 0 e SéA[y] xal amorpeyvra ofs na SéN[y]: Belbawrip rard
7év vopoy Tas womos Oel[doros]? Kadrla: e & Tic Epamrorro éml naradou-
NOPD [’Aea'wéag], BeéBeoy W(tge-’x,éwrwv 10 Sew Tav Wwvay of Te amodapevor
MoAvwy xai Eevw xal Sevwy xal 6 Bs,@mw['rhe Ocevdoros: & Ot pi BéBauov]
Tagbyow, moantior &vrwy- Suoiws & nai of wagarvyydvovres ulgior [Eo]yTuwy
guAéoyTes AAQo‘wo’av us Enevdépay Eoloay [alaplies dovres wai dvumidior macas
Sinas wai apdase pagrugor Tob iepeis 70U “Amowvos Tlpafius, *Avdpo[vinos, xai
of &]excws; T[{zwv ’Agzw'ro;ﬁ\s’og, KAevdaucs, [M]e'w;g wai Qbrar Aveifas E]é-
vwyos, Ti[p]wy IoAudinov, Edyévmg, Am,m"rewg, ‘Hyias TipoxAéoc.

13.

"AgxovTos KXewvda uywos Aadagepiov, Bovrevsyrwy Tav wg[uﬁ]rav éfapmvoy Tla-
Tpiwvos 70D Kaizda, ‘Ayiwves 700 KAsoduou, wypaupareiovros & ris [Bovrds
"Agirrée 76U Bidwvos dmédovro *Apyélacs nal Eevav nal MeciSess 745 *Amor-
Awve 75 MuSiy cdua &93967012, % dvope ALOO’%OUQ[S(L; To yévos évdosyevy TIAGS
dpryugiou uvay [mévre] nad Tay Tiwdy Exovm wasay, xaSus EmirTeuse Atorrou-
pildas Tav dvay 16 e, 89 wre EedOepov eluey nai WéparToy GmS FAvTWY
oy mavra ypavey, wouelwy & ma SeA[q] xal dmorpeywy cis xa SeA[y], alauios
v amd wacas Oizas rai Cauiase & 08 ) TapEY,0TO BeéBeaov, wgéuﬂy.oz
vrwaay - - - = = = - = chmauez'é\ag Eévwy nal ’Ae%éxaog = === e
Batwﬁesg nat@ 1oy yopov Tas wohios TAadros Hévwvos, [Io]AiTas ’Aa‘a’v&gav.
6 & 715 épamroro Eml naradovhoul Amowcougz@a, BéLaoy Wage'x,olv'rwv 70
Sed rav wvay of Te amodouevor xai of Bs,@azwﬁjgsg' & 08 FagEy, W, Wea'-
wTpsor 8vTw waTd TOV vopov: bpolws OF xai of wegarTuyovTes wipror EvTwy G-
Movres Atornoupiday ds ENevOegov dvra dleuuor ovres of ouléovTes wal dvu-
wodiwor wacas Nras wai Saulase e & [7{] na wowiro Aworoupidas, Ta Asw-
orougidw wavra &rw "Apxerdoy xal Edvwvos [mAav] pa g EJécTw Awoxoupi-

dulv] drarrorg@lofw] pude - - wady - - - p.a'grugoz oi Legels 70U *ATEANW-
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vos "Apyixalos), “ABgendds 6 ve[wudlpes, “Apirruy, “Aviwy, Todvxheld[as], Khe-

ot

el £
odapos Mavric, Zévay TloAvwyos.

Iic titulus pessime habitus est pluribusque locis maxime impeditus; quadratarii ne-
gligentiam produnt eadem verba & St 7 meghoyouro Léleuoy ». 7. in eodem ti-
tulo bis posita. Formulae ipsae a vulgari ratione nonnumquam recedunt, unde ali-
quanto difficilior redditur tituli emendatio. Vs.15 post ﬁé)(ézrlp.at 2vrwecr, ubl ex-
spectaveris of Te Grodduevor Avwsnougidar Eévew zt "Agyéracs, in lapide haec sunt
OKATABAA, qui litterarum ductus faciunt ut verbi acralardw aliquam formam
subesse putem; neereeSardew se. 78 2Urgou est servi qui manumittitur; Dioscuridas
autem ipse non polest ».—:)aézﬂ[xo; esse; huic potius iure Delphico multa iniustae man-
cipationis cedit (vid. p. 45); quare sic fere locum restituerim: mpeczrior vrwoar =3
naraarivre AwsnougiSe Eivwy zar "Apyiraes (2 MaziSeos addi debuit, sed etiam
infra deest tertii venditoris nomen). Simplicior fortasse alii videbitur haec correctio
ut scribatur: ﬂ'e(ﬁ’z,’t!}.ﬁl 2OUTHE Y HUTR TOV VooV Ams-zousa/&; vy ne °Ae%§}.,mg,
Sed mihi quidem non placet. Alter locus difficillimus incipit a versu 25; EIQE..
KAMNOIOITOAIOZKOYPIAAZTAAIOZKOYPIAANANTAEZTQ

APXEAAOYKAIZENONOZEMMHEXE . TQAITOZKOYPIAAZAMAA
AOTPIQXINIMHAEL. .. MOION....OITO quem locum post varia

tentamina, quibus legentem cruciari nolo, postremo ita fere constituendum pulavi:
s OF 2l uc mwowoiro Amrzou}:z@ug, ™ A:oo’zou):-;’é‘a wavre Eorw 3f,\\)a"/ua)\réou et Eivwroe
(i. e. quidquid sua industria produxerit Dioscuridas, non ipsius sed patronorum esto,
peve quidquam pisi illorum bono comparato, omnis igitur ab iis pendelo): mrav p7
Efég-.-:u Amrzou;fu’rs\rw amedorgraTe, s & T mowy drirzoiro, in quibus multa sunt
nove dicta sed nihil, quantum video, quod ferri nequeat; =iy 7 pro @l 71 ex
eupbemismo quodam satis noto; verbum @rizzomar codem sensu Bockhius restituit C. T.
2008, 6; Franz. Elem. p.187. — Testium nomina quae restitui non omnia certa
sunt sed probabilia.

14.

“Agyovres “Eupevide 760 KaxMe pwyos Occkeviov Emi 7olsde dmédoto “Actioyes
Tvwsrindoy Aehpos “Amcrruv 75 TMuSly cdua ywairsiov ¢ ovope TlapSéviey
s doyv[piov] wévre rai Tav Ty ey [e]e mazay, naSus émicrevse TlapSe-
wov 79 Sei Tav dvdv, 8’ oty EneuSepav sluey zal GvéparToy Tov ravra Liov
TowUTay o ne SEN[n]* e 0 Tis Epamrorto émi maradouhoud, opoiws O nar &
FRQETUY,WY wigies érrw ovréwy MapSénov ds ErsuSégay adapos Gy ral G-
7odinos wacwas Oinas nal Caplast Beﬂ(uw‘rﬁe vare Tov vopov Nigopayes As-
fz’mrou Ae?wpo'g- y_(éefrvgeg 0 izest‘)c T0U CATOAAWYES Tag)av‘r?i/og, Meévys, Avgiag,
[XJagns, “Taradas, *Agyracs, Terézagyes, Aiwv, Eevangc{mq.

z ’ - . ' ’ 1’4
Vs. 4 ante cpclws baec fere a quadratario omissa sunt: Bileaoy TRSEYCUTIY O TE

- V4 \ c /) e 7
TOOOPEVOS #itt O fEICLWTYO.
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15,

» ’ ~ ¢
Ag»/ﬂ%dé‘ c'l",tha To0 Eévwves y,wo; Hf:rg}cmou, Beovrevovrwy Tav redfav éfa-
i

Aoy ‘Heanksf&t rev Kala, Eevaverov 100 Swowixov, f)/ea‘uluarafcyfog o8
Kcz?&\meéreog [703] Am?u;eou amedovro Khdwy zal Adpwy of Awvuriov AToA-
Aove 73 Tudiy odue Gvdgeiov, § ovopua Zpaipes, TIAEs Ggyvpiov iy £ xal
Ty Tipay Eyovm wasa: LCelawriiges xare Tobs vopove T woAis Eevoxgitos
SrnTipéveos, ‘Ayiwy orvereirov, "ESpos "Eﬁgou, [é” wre] enevSegov eijuey Spai-
pov nai @épamTov ams wayTwy, wowvra o xa IéN[y] xal aroTpEyvTE, ol #a
SéN[r]- € 8 mis dpamroro Spaipov dml raradouhioud, nigios rTw UMWy 6
Wagccrv%u\)u 3 pacipoy E}\eu'&e;oou ovre nal of Deloawriiges jerier ‘/T(LQE’/_,O,UTLU
Tav dvay 19 e+ paprugor of iegels Tov “AmaAdwvos “Apywy Kadrin, "ASau-
Bes °A,G§>o,ud%ov, Ioiras, AtovUrios of ’Ac;'cfvc?gov, Aeo';./.wv, Tzuéxgz’rag, KXeu-
Seqaos Mavria, Edrireidas Karrelda.

16.

P2 4 {4 s %, ~
"Ag%ov'rog Asgw’u&z pwos BoaSoou émi Toisde dmédoro Alanidus ®ihaurwiou Ae[A-

\ ~ ~ A 4 \ 3
Plos chpe ywvaxeoy @ ovopa ’Aqsgoéru—za TO YEv0s chga/,'.cww"mcv THLLS ag«yv—
/ ~ ~ ’
piov wviy Tously T4 Amorwve 7 IMuSiy, waSds émirrevre "Ad podiric 75 Sel
=

\ > /7 & e > a
Ty Wyay, E(/) wTE E?\EU-J'EE(L'J €£,LLEV K(Cl QVE(/JCL'T’Z’OV TGV ’TCLVTCL BLGV ('(,""G f.(w-

3\ A / ’
rov. LeBawryipes nara Tov vouoy Egwy = svwgn'ou, Ae’rs}uéweog TATeA Loy

L
As?\(,bor rag, tevarw  Oe °A<,’>eo§sto't’a ae Adaniday (c%t za éwf Alauidas,

’ ~ (SN
TOLUTQ TO EWITATTCMUEVOY Tay To Suvarcy avs[ﬂy)\rﬂw; & 8¢ 7 na 7ol

’ \ / \ ~ sg /N ’
’A([)goé\aa’m, zaSuws 'ys«/e(w:faz dwvara éUra, egso‘m} Alaxide noralew “Adgo-

) S o / \
Szo‘mv, /auwg 1ot (CUTU) (})((,W/T(u we (L?\?\w U/,Le Alaniday v na KEAEUY TAQY
\ 3 3/ 3y > 7 A 7
9 TWAEOYTOIS Aq)go&mcw wite @it Alanide pare adw Umep Alaniday+ e 8¢
7 / 4 7 e 7 £ ’ A~ 5\ e~ ~ %
T %o sz:;; Alaxidas, eAsuSsgu ETTW AVPIC ECUTE (UTCS QUTAS, TOLUTE 0
,S" b 3 14 i QI\ Q\ s 7 ~ Q -~ A iy 7
e JEAY n ATOTPEYOUTE 0I5 Rt ~JEAY, RUTWS EFITTEUTE Ty ~JeY Ta wyay*
31 _7 o EIR g ~ 3 (S 7 P//) / e
& TIE HU ATTATAL ETL AXTAOOUALT AL A(/)gc ELTLRS, [JE[Swoy TaQEyCYTWY O
~ A ~ 1 3 \ \ / v\« 4 3 /

BeBmwﬂqerg TY S"ew TAY WYY AATE TOY VOGOV Ll o;,cmwg cl mglcwu%w'reg
;wgnaz EXTWIRY CTUNSOYTES A(PQO&EIG'I[(W] a@(qu ovrsu,. wal Qrumednor wATas

c ~

dinac nai Capias én’ s)\eu\/egzg' uaewem 7ol Lepets 760 "ATeAwyos Heagtav,

/ ~ 7 /
"Avdpovies wai Ty dgyoviwy - - - - - - Aauévs, Agopordedas, Beluras

Avript[vns ?

Titulus ceteris accuratius scriptus est; iota ubi subscribendum erat fere nusquam de-
est. Quo magis offendit quod vs. 17 scriptum est avros pro adrd. Vs. 12 ANEK-
K/\HTQ}: quod ferri neqmt Vs. 23 iz Hev 5'553 « ad suiiovres pertfl)ut, unde



o

10

15

10

64

iusto longius remotum est. Versu extremo duo priora archontum nomina, quorum

haec supersunt AAK. O ... AIA. I1OZX quomodo probabiliter restituantur nescio.

17.

3 / 13 4 7 7 ’ 3
Apxevros Aefuvde pnvis “Hpandelov amédovro @evdoros Ticpyov xai "AgicTa
/ £ ~ \ ~ / ~ 7 ~
"Aprepdugon, cuvevdonéovros 76U avdpos airiis @codorou 79 *Amordwve 7 THu-
9_/ ~ > 8 ~ >y N 4 \ / < 7 i 3, ’ ~
Sl ooue @vopeiov, w cvopa Nouprvies, TO <Yevos ZUGOV THARS dQyUiou VY
\ \ b ~ \ s 7/ 7 \ 5\ ~
TéVTE nW TQY TIRQY ExovTi Tacay, waSuws émicTevoe Noupnvios Tay wvay TP
~ T R 3 / (4 \ 7 \ / \ / 7
Seiw, ip° pre Erevegos eey na wepartos amo walvlrwy Top wa[v]re xgo-
\ \ \ ; 7 / ki /
voy* Be@atwmg xard Tos vopous Awvigios "Acavdpou: BéLBaiov 8 Tapey,ov-
~ QL \ 3\ o/ ) 8' ¢ B B / > 31 ¢/
rw[v] 7@ Oed Tav dvav of Te dmodopever nat 6 LBelbawrig: el O Tis awroiro
- / a4 X ~ / >/ N 7 3 / e\ \ 1
Novpnviov Emi #aTadouAia 4D, HUQLOG ECTW TPOLTTREVOS © SeAwy UTEp Tov Seov
5 ’ I < 2 7 7 A 4 ok
Novuyviov i culéwy Novpviov én” énevdepier alapuos wv nal dyumodines: iag-

7 ! / [ A 7 7
TUQOL Awvugios, IleAitas ’Atmv3eov, Zevwy Eevongmv, ‘Asiwy K)\eoé\apcou, Auo-

5 7 ’ ¢ o .~
YUoLos Aa'fro[ge'v]ou, - = - - - - Rad\s, Mevys e iorparoy, nal o iegels
~ 3 > 4 c ¥ ~ 7
100 TAToIAwyos Heaé[ag, Av@govmc-g, nal of apyovTES TS WoALos [’Ap.cpz’rr]feafog?
Swr[adou, ‘Ayiwy ‘Exepurov, Tevvaios ... = = = = = - ’Agta'ffwv “Asyilwves,

Tiysongiros Eduheide.

Hic titulus sub tit. 19 ita scriptus est, ut non dubium sit uter prius muro Inci-
sus sit; superioris enim illius tituli versus extremi propter alterum qui proxime
suberat, quam maxime contracti et condensati sunt. Iam quum eodem archonte
uterque titulus scriptus esse videatur probabile fit, Heracleum mensem sedem ha-
buisse ante Boathoum. Vs.12 AZAIMIOX falso scriptum est. Eodem versu extremo
post fratrum nomina articulom addiderim: Awvioios Moriras of *AzarSgov. Vs. 13
*Asrofivoy videtur certum esse, sed quae sequuntur 1Al .. MIZAPINMNOZX obscura
sunt; alterum nomen fortasse "Boasimmos cf. tit. 11. E nominum fragmentis vs. 17 —

HOXZTO..NAPIOX .. MAZEIMENITA nqihil assequor nisi quod suspicor

extrema haec fuisse Kaddius "Euuevide cf. tit. 30.

18.
5 Vi 1 / 7 / > !
‘Agy.ovros Acfuwda pives “Amedaiov dmédoro [Za]rupos Nixopayou eddoxcovros
A SR G ] A P, & oy
nal 70U vich KaMwves 74 *Ameddwn 79 MuSiy odpa avdpeiov ¢ ovoua Oso-
7 \ ’ / \ s/ ’ ~ ~ \ / =
SoTios 70 yéves Zugov, raSuws EmiTTEUTE 05030[07]09 T JeW TAY Wyay, TIAAS
3 7 ~ ~ J 3 1 \ N ~ 2 4 J
agyvglov iy ToUY CTATAQWY €io0t #al Tay Tiay EXEL TATW, ép° oty EAev-
Q. & \ s/ 3 X ’ \ ] IG’ > 8/ 3 /
Degoy Eluey xai @eparTey Amo wavTwy Tov Tavre [ioy: & Oe Ti5 EpamTHTL
/ - § N ~ 7 / P \ / & > /
@eaé\omfp ETL QAT AOOUALT U, HUQLOS €rTWw 0 FRPATU YWY culewy [ws e])\euS‘seav

dvra alapuos wy nal dyumédines wioals Sinas nal apias: LeBawmp rara 7ov
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~ / & 7 e ~ 7 )

uo';zou Tts wOAtos ~Adzies: JagTUgoL of zege?g Tou AToAAwYES ’Av@‘govmog %o
) y NN g oh , 3 o N 3 AN

Tl u’g”/\,ovreg Adxipcss it Mevis, Xagzgsm, Eu&ueo;, Kaireidus Edrheiown,
’

Efgarwy.

Vs. 8 de verbo ipemrouar ¢ dat. vide Dissen. ad Pind. Ol I, 86.

19.

3\

2 s / \ 4 &~ > ) 7 /
Apyevros AsEdvda paves BoaSoou &7l T0l608 dmédoTo "Avripeyes Prarev? ouv-
el
7 ~ \ I3 -~ ~r Y 7
evdoreotoas wul TES Yuyurss MyasIzToUTAs CUe QvOpeioy, 4 Vol TAVTHALYES,
s ~ & = \ \ \ L4 ~ S_ \ a7 ~ 5’ ~ \
(CE/'»‘/T./?IOU ’J.VQV [E]g e T Tllu.(tv E%fl ATy, #AATWS ETITTEUTE 7:‘0 EL‘U Ty
s .5 7 s / s (- T 4 >\ I 1 / 7
wrey, E(P Z‘UTE 5}\59'93?05‘ ELlLEY it (lVE(].)[L‘ITTGQ UTTC TUVTWY TOV TUVTL BICV T 0l=
o , s ’ ~ L’ n \ () ’ /
buv & na Séry xal dmorgdyuy ois xa Sény Lelawrip nard T8y vopoy *Acd-
7 5 4 ’ 7 O ~
Eeves Awwugiovs & & Tis dpamraro "Avmuayov Eni ratadouhopl, [Bélaoy
rapeydvrws of dmoduevor nad § Belamwrior & 8 wh mapdyowy Bllaos T4
Tapey,0vTUy of dmodopevor xat 0 Lelbmwtagr el o8 pn Tapéyeey LeCwoy T
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To5+ idiwTar Khevdizos, Awgc&so;, Euredas, Oeoyeyys, Mevns Mavric, Evaryyshos.

De anacolutho quod inest in vs. 21 sq. vide pag. 41.
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E] / PR 7 e )
AT.'O?\)\[LU'}GQ - - - xa o u]e%ovreg - - Awvusios - = sza’xeﬂos, T[Eel’ag.
Vs. 12 post nomen Mavrioe quod e vs. 14 hic inserendum est, sequitur patris nomen
- - MOY fortasse * Adiimov,
32.
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Qupias® pagrugor of ispeis "Eppevidals], Aaiwdas: iddTar RAéwy, Baluice, Hous(7),
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Nixaros, Nixias.

Fidciussor videtur vendentis frater fuisse. — Privatorum nomina duo addubitari pos-
sunt, sed alterum pro quo BwSvlos scribere in promptu est, comprobatur t.36¢ et

C. L t. 1702, 18; alterum fortasse initio tit. 1695 si legas APXONTOZHPYOZX.

33.
"Ae%ov'rcg “Ayiwyos unves "Heanhsfou amédero ['Hea’]zawa Ba[&]tﬁ?\ov cuvevdo-
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Bevdédpay otTay wxal o ,Gs;@aw)ﬂ;gsg mageydvrw Celaov 7¢ Sep tav dvav:
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Nomina propria huius tituli passim emendari potuerunt e tit. C.I. 1706 ubi mater
Heracaenae (siquidem recle hoc nomen restituimns) servam Apollini vendit consenti-
entibus Aeacida et Chaerephane filiis. Fidciussorum alter videtur Prati nepos fuisse,
Heracacnae fratris filius; altcrins nomen restituimus ex eodem titulo Bockhiano et
nastro  20.

34,
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AgyovTos ‘Aﬁeopa%ov pnwos @evfeviou, Lovievoyrwy Tav devrepay Efauney Ni-
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Sep 7av dvav [Ene]udzge [eiuey zal - - - - reliqua desunt.

35.
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Reliqua desunt.  Servilis nominis nibil superest nisi extremae lilterae OX.

36 a et b,

Duo fragmenta ex eodem lapide, quem casae rusticae insertum tran-
scripsit Mallerus. Prioris tituli quae legi possunt haec fere sunt: vs. 2 for-
lasse legendum cst: dv[e]onn[wrws] ut saepius pro dveysdqrws vs.3 xai @épa-
77[0s]? vs. 4 [pdgruger of iepels ToU] "Amérhuwvos Nuxo[pay,os]? vs. 5 CApgpilorpares
Aiaxida vs. 6 zat & wpeoraras vs.T [B«]Cunos Aciude (cf. C. X. 1702, 18) Ilonu-
Z[7hoc] vs. 8 E[rpalrwy Rréwvos Tuns[riwy - -

Alterum fragmentum tituli de manumissionc initium continet. Vs. 1
[wpe]ves Kocopavrios pnves vs. 2 Sapameluy 7e[U] *Fupler]id[e] vs. 3 [ruveudo-
wéoyree wai Tev] vich adtdv TupeSéwves 7[D *AmoNwn 7o IMuSiw] vs. 4 [ropc
@vopel oy (5] ove[u]e Qecfevos [Tipds gyvgioy pvaw - -] vs. b [Be]@mwrﬁg wa[T]e
reofs] [vVlo[u]ev[s vs. 6 Leladwripes.

317.
In muro polygonio intra domum muro adhaerentem haec initia leguntar.

/ 2. ~ U ~ ’ \ A L - /
a. Apy,ovTes & AeAdols Aapiwyes ToU Mohepapyeu payves £vdls Meirpomiov.
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b. ”Agxourog AdjAwvos ToD Eeuoo-fgci‘rou pnos Qeufevioy.
N EevorgiTou piyos Oeckevioy.
d. ”Ag%owog Aa/xoo”rgm’nu pvos OecLevicy émi Toicde @médero.

v 7 \ ’ ESAN
c. ApxovTes Eevergitou urves Aau?a(,boewu QTEO0TO.

38.

Uno fere stadio infra Hyampolin urbem Cephisum petenti ad lacvam e saxo proruit
aquae fons ibique antiqui delubri rudera non pauca conservata sunt in tribus parvulis eccle-
siis et ipsis fam dudum collapsis, quarum uni hic lapis insertus est. Vidit iam Leakius (Tra-
vels in North. Gr. II, 169): One of the ruined churches contains an inscribed stone but ill
preserved and in so dark a situation, that I was unable to copy it, though I could distinguish
the words coyvalov urdv Tpulv and at the end meprvges of Teoli Praeterea lapis inversus ti-
tulique initium humo obrutum est.
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TUPES oi Jeci.

Titulus videtur vivo Traiano scriptus esse; quod autem e cognominum ratione ali-
quis collegerit, titulum antc annum p. Chr. 103 scriptum esse, hoc non prorsus cer-
tum est in huius modi monumentis. Prorsus singularis est Traiani nominis scriptura,
quae tantummodo e mollissima litterac ¢ pronuntiatione explicatur, qualis etiam nunc
maxime insequente vocali : apud Graecos audiri solet. Comparar? potest quae in Pan-
dectis Florentinis non raro invenitur scriptura Trahianus. Sententiarum nexus non
ubique perspicuus; sic initio non patet, quomodo a sollemnibus praescriptis tam sub-
ito in medias manumissionis formulas abripiamur. In sequentibus quas emecndare et
supplere non potui litteras boc loco omisi.
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39.
Elateae inter rudera Aesculapii (Paus. X, 24, 6).
a.
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¢mmpiov 1[0 Wl ooy Eorw woSigor 7ol [Seol, 16 & Fuoov 7ov mpo-
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30 *Apirroripiov.

d.

@edsst] dyaSE Tiyge: [doxelvros Nivwvos - - - [ypauparevovros
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6 saradoun[Clopevos - - - Zwrigw dgyu[piou

35 1]oU émiryufiov

10

15

Quatuor manumissionis sacrae Elatensis monumenta ex uno lapide descripta, qui la-
pis oblongus in introitu sacelli Christiani collocatus a laeva parte integer, a dextra
fractus est, ut de mensura versuum pusquam constet. Alium ex alio titulum resar-

monendum est, singula verba, quae supra addiderimus, minime pro certis supplemen-
tis venditari, sed hoc maxime spectatum esse, ut sentenliarum nexus quantum fieri
posset integer restitueretur. — Tituli & vs. 13 difficillimus est intellectu. In lapide
QXIONAFYAOZX, ubi ne illud quidem quod scripsi nomen "Ayuies certum est,
quum infra vs. 17, ubi de venditoribus dicitur, non redeat; neque vs. 18 satis potui
explicare. Vs. 23 et 24 nimis audacter fortasse posul pyros T§n’TOU; in lap. NOX

TPITIOY.

DECRETA AMPHICTYONUM.
40,

Em ngd’rwvog Ez’exova‘og 8y Aehpols, Muraias dmwpwis, feeo‘uvm),ovodv'rwv AiTw-
Aoy BovS'riga, K aMAic, @gfnwvog, *Aade, *Amomie, Aehdpdy "ASauov, *Aue-
vie, dwnéwy TUAgTos, KaA[A ]/, Aoxpily Q)e;’uou *Anmwviov, Bowtdy Aapogpitov,
Kxewvde, ES[Soéwy °Ap.quec£fsog Xarwuibbos, *ASyyaiuy ‘Iegao;xvn’uc[vog, "End]-
Savgluy Aapudev, Emeds Evdofos *Emidofov "Agysios mplos]erSuy mpos Tobs ie-
eop.wff,covag [Erlnyyeiraro ¢ Sei eils] To[v] deytover Nu[S)iets 7oy yuuvindy
raTaTnevdcas i TAv idwy dvedwpdrwy Sucew domidas émvyainovs wolul]-
Aa[s] evbpopidas Séna, dedoySar Tols feeou.vﬁp.om Sotveur Edofw woodiniw, doepa-
Aaw nad Emmpay 2ad & nad Tols dAAows Sdovrar «i moodiniww nai a7 nad
éncyoveis wal Xen’[y(c]m 70le adrol, émady paiveral oy Sedy 8569')/‘41"/)%&‘)9, émi-
péresSas] 8 Eddofov nal Tovs Enydvovs el eis 7o TS omws rapmoali] eils
7)oy dyave Waga(pe'ngfrat af domides, §7no~<pgayfo‘ao*[8]az & a[ir]d nai mqgu’—
netov ETiyeypassEvOy feeév 700 ATeNwyes 700 TuSiou, dotvar 8% 7obs Aehgpovs
ESdify zw 'Snaaugo'v, oToU TA oA IACEL
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De praescriptis supra exposuimus. Phricus Locrensium legatus *Ad=sics dicitur i.e.
Alponi natus. "Axrwros oppidum Locrensium Epicnemidiorum, vulgo Alpeni, Ther-
mopylarum a meridie claustra. Illius scripturae auctor exbibetnr Hellanicus apud
Steph. Byz. s.v. "Admuvos. Papius in lexico nominum Graecorum s. v. *Axmyvot duo
huias nominis oppida distinguens falsus est. Atheniensium legatum nota hieromne-
monis et munus et nomen habere. Dc argumento huius tituli monuimus pag. 55.
Clypeus inter sacram Apollinis supellectilem memoratur etiam in tit. C. X. 1688, 26,
ubi Bockhius simulacri cuinsdam colossei ornatum deseribi putat. Hic non dubium
est clypeos dici, qui in sacra pompa Apollinea certis Pythiorum dichus a sacerdotibus
vel aliis hominibus circumferrentur. *Asm@ee illae dicuntur 2wl o, worira; quare
noli de solidi acris caelatura sed de laminis aeneis caelatis lignoque obductis cogi-
tare; tertium quod nove additur 2vdgopides hoc loco adiectivum est codemque cum
duobus prioribus referendum; quo addito clypei videntur dici leviores quidam mino-
risque ambitus, apti, ul inter cursum ludosque gymnicos sine molestia gererentur.
Ceterum conferas de clypeis sacris varioque corum artificio Bickhium Qec. publ.
Athen. II, 282, C. Inser. I, p. 191B. Vs, 15 ¢t 106 emispgeryiSomeet, si lacunam recte
supplevimus, id quod nemo negabit, proprie est consignatum aliquid alicui tradere,
atque universe sollemniter tradere, donare, decernere. Decernitur autem Eudoxo ca-

duceus quidam cuivs haec erat inscriptio: |EPONTOYATMOAAQNOZ, qui

caduceus inter honores Amphictyonicos supra non debuit omitti.

41.
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Ocfoi]* Em Aiwvos @QY,0VTOS, fegowmxovauwwv Tay AlTwAdy Avswmou, Aiwxide,
’ ’ ’ 7 / v
IchushsiTou, Nuuevogos, Tavrawerou, Aiwyes, *Araidapnon, Ayepdy sy, Niwie?, -
~ 7 oL ~ R ’
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vs. &4 NIKIAEXXIOYPA . NONOX - - quum nomen Xis inter legatos

Aectolorum identidem redeat (vid. titt. Amphictyon. Leakianos duo pag. 48, titulumn
Rossianum 70, nostrum 42; ubique nomen illud inter Actolos extremum positum vi-
des) vix dubito etiam in hoc titulo quac ante Xiv antecedant, prioris nominis esse,
ut fere legendum sit Newd[d«], Xiov; tertium nomen inserta littera o fortasse sana-
bis. Vs. 10 quod supra scripsi mage 700 Teod rectius est quam quod in textu an-
nexo posui supplementum: 73 700 Szo¥; videtur enim VOX orepeivy integra versum
nonum clausisse.
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Primum nomen Aetolicum quale esset et quousque perlineret, dudum dubitavi; nunc
vero ita recte mihi videor distinxisse, ut Zreuds et Puoxiwy duorum sint hominum
nomina eaque vere Aetolica. Xrou@c enim est cui magnum os natura largita est;
oropnrds dicunt Graect qui nunc sunt; cf. perwmwites, oles, rwymu'ag, xedeehzs, Kov-
v@s et Latinorum Labeo, Fronto, Capito, Naso. Undecim igitur sicut in tit. 41
Aetolorum erunt legati. — Calliclem illum Calliclis filium, qui Athenis in Aetoliam
migraverat, iam satis novimus. Ad eundem enim, nisi forte avum et nepotem cog-
nomines distingui mavis notatione prorsus eadem descriptos, pertinent tituli Ross. 70,
Leak. 9, nostri 41 et 42, qui praescriptos magistratus si exceperis, in ceteris fere ni-
hil differunt (in tribus illis honores prorsus iidem tribuuntur Callicli; in tit. 42 =go-
Sixices loco mgofeviee inseritur). Adde quod in tit. 60 a civitate Delphica quotquot
proxenis et bene merentibus tribui solebant honores in cundem Calliclem conferri
videmus, ut profecto miremur, quo casu factum sit, ut Atheniensis ille omnibus ho-
noribus Delphicis cumulatus in lapidibus toties redeat.
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Edidi in Mus. Rhen. 1842 pag. 114. Initio tituli praepositio ¢x: praeter consuetu-
dinem omissa est. Hieromnemones tantummodo Aetolorum afferuntur, qua de re
supra exposui. Similem praescriptorum f{ormulam reperimus in aliguot Cycladum
lapidibus sicut oi cpyovres of megi wov Ocivae ap. Ross. II, 25 cf. eiusdem de antiquita-
tibus Sicini insulae libellum pag. 10; of wouravas of mered 700 Ozives in titulo Pario
Ross. 147. Vs, 3. Mevexgasi[d]a, MsherSiy melius est quam quod Mus. Rhen. 1 L
scripsi .\Iausz;:(;re; ey dissolute enim nomina in titulis componi solent cl. titt. 49,51,
52,55,58. Lidem versui extremo apposui [« dxydvais] a lapicida, ut videtur, omis-
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sum, qui quo modo falsus sit, facile perspicies, si in sequenti versu singulos honores
coniunctione xci iosolenlius coniunctos esse animadverteris, In fine versus quarti
plura periisse ratus scripseram Zmie[xrais yev]opivors, sed integrum esse apparet ex
n. 45 neque quidquam addendum crit quam littera A, cuius quaedam umbra initio
versus quinti in lapide superest. De sequentibus quae olim conieceram =z [mecg]uc-
G[zeuuru[,f.:-'u:lo:[g] rou z[0]Tpov T *ASave Té l'l;‘,c:.'m/(c a vero proxime absunt. Vid.
ad n. 45. ’

44,
"Apyorros Mhetrrwves, BovAsvovruy [Mpaclyov?, "Apirreide, *Epaguscov.

Tituli eiusdem anri fragmentum, sed coniungendum cum titulo 49 ubi videas quae
adnotavi.

45.
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Vs. 6 QPAIANAPOYIEPM prius nomen integrum videtur; extremis litteris non
omninc confido neque enim Romanum nomen in hoc titulo nveniri credo. Vs.8 post
[icgo]uveguoves perscriptus erat in quem honores Amphictyonici conferuntur; nomen
cum patria jta fere poteris restituere: [M]evro[oidq Agisrop]éveos [Aoxpd iz Neew]-
wdzrou, sed paternum magnopere dubium est, quum nihil constare videatur nisi no-
men illud fuisse vel cum uivos vel cum oZivos composilum; namque in terminatione

eveos prius epsilon pro certo habeto, quare uncis exclusi. Vs. 12 post mmehouioy

in lapide baec: KATATAZKE . . ONEPFON .. YMONTAIA
OANAITAIDPONAIAIL, quae cum antecedentibus sic coniungo: Imyucio-
pivy  zalr xlerarze[vallor[m v [#orluov & ‘ASdve 7& Tgovele. In quibus
prima emendatio lenissima est, siquidem eorundem ductuum repetitio aut legentis aut
inscribentis oculum facillime potuerunt fallere. Longe durius est quod jn fine par-
ticipii duae litterae mutandae erant; namque tertiae (T pro r) mutatio est nulla,
De sequentibus ne quis dubitato; spatium enim quod vacuum est aote nomen deae
numquam habuit litteras inscriptas. Hoc titulo quomodocunque restituto paucis re-
deundum est ad titulum 43, cui si non eandem, tamen quam simillimam clausulam
restituendam esse apparet; quare sic scripserim: Emimuehopivors xui narasrsvaswpivos
Tov ;:c’r{.wv Tz ’A-:"a'w; 7@ II;:cua;q.:. ’Em,u.s‘ls.-rf:'m est ém,uz}-:/,ﬂrf.u sver. In utroque ti-
tulo quae ad Minervae sacra Delphica pertinent, quamquam paucissima, magnopere
memorabilia sunt. Praeterquam enim quod illorum sacrorum et ipsos Amphictyones
curam habuisse patet, cognomen Minervae Delphicae, de quo inter viros doctos tan-
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tum disputatum est, nunc ipsorum Delphorum manu scriptum habemus illamque for-
mam Delphis receptam fuisse novimus, quam ut veram et antiquiorem tuitus est Miil-
lerus in Encycl. Halensi s. v. Pallas Athen. p. 101. De situ templi Minervae Pro-
naeae egit Ulrichsins (Reisen und Forsch. I, cap.1v atque in appendice) ibique de
fragmentis templi nuper repertis retulit; quae fragmenta si recte ad illam aedem re-
feruntur, templum fuit rotundum cum prostylo; id quod cum iis, quae de eius pro-
nao Pausanias memorat, pugnare videtur. Res nondum composita est. Postremo loco
de honore Delphico cxave 2u Muaw/y ¢ mguiree hoc unum moneo, fieri posse ut non
de domicilio sed de coenaculo cogitandum sit cf. Haas. ad Xenoph. de r. p. Lace-
daem. XV (XIII), 4, pag. 253 (contra Mill. Dor. II, 107). Schémann. Ant. iur. publ.
Gr. p.127,26. Haec addas velim ad pag. 53.

DECRETA DELPHICA.
46.
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wAeide, Bovievsyrwy E.'Tea'*rwvog, K?\empa'ueog, *ASapBov Ailmoida.

47.
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’ 74 /7 Vd > 7 s / 3 \
E[eviay, Weopwm'er.](w, Weaegezav, Wgoé\l[uzau, asvhiav], arédew TavTwy ne [Ta
A mévm] ora aMhois WQOEE'VOLQ wal ef;seys"ratr é@xowog Qeroaron, [ou-
revovr[wy] *AyaSwvos, Kg[f]‘rwvog, [H]za‘TonaiTsvg.
Vs.1 AIOMQI fort. [Edv]due; primam litteram minus certam esse in schedis signi-

ficatum est. Adiectivi quo patria notatur nihil superest nisi terminatio —/ois. Quod
ultimo loco restitul nomen legitur in C. Inscr. I t. 185, 187,270, 1II, 12.

48.
AeAgor Edwnay Aunc;(pgavt Ho}\udgfx,au N[a)f[iw] adre wal Enyovors ﬂeogew’(w,
eése«yea‘z’(w, reouawsfav, Weosget’av, reoé\zm'au, GovAiay, aréAelay TavTwy %l
TEAa o xal Tols GAAois Tgofévois nai ebepyiTaist f{e%owog Mieior| wyos vel
Mairraivov], Covrevdyrwy ;Agza'rop.d%ov, % ngdrwvog Avoiada.
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Vs. 6 post Agizropanyous -+ A - - - - AA ex his tribus litteris si totum scnato-
rem cum patre restituere fas est, scripserim: AS)a[1Boy Airzei]de id quod cum
spatio optime convenit. De honore svspyesing dictum est pag. 54.
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*Apevies est *Apewins; de voce auevee, amoenus v. Math. Gramm. I §.135. ‘Apcd-
vwy nomen reperitur in Litt. Lam. “Auyvées in tit. Tegeat. 1526. De nominibus in
zwe et wes Lobeck. Pacalipp. p. 339; Keil. Anal. p. 71, Magistratuum postscriptorum
quae supersunt fragmenta quum in schedis Milleri a prioribus paullo remotiora es-
sent, post exscriplas titulorum tabulas huc pertinere intellexi.
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Reliqua abrasa sunt propter titulum, ut videtur, decimum quintum proxime subscri-
ptum. — Melitaea oppidum Phthiotidis de quo vid. Steph. Byz. s, v. Meuraie. Thu-

cydid. IV, 78; Strab. p. 432, 434. Nomina in cweros tetigerunt Lehrs. de Aristarch.
p- 201; Keil. Anal. p. 152.
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"Agyéras restitui e C. I 165 vs. 7. — Nomina vs. 1 nescio quo modo restituam:
ATHMONI . .. ®Ol; etiam quod proximo loco scripst Mev2iw non ommino cer-
tum puto.
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Women ZwrZizmw quod primo versui superscriptum est, non dubitavi quin ante ge-
nitivum Kaxavizsu inserendum esset, quum quatuor Amphipolitani eodem patre nali
afferri viderentur.
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e7is 1. e, Taderius Athen. Ty 24 f. Possis etiam: Teiz[w]m Kegivos.
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Nominis AL:[c,r';)';::g prima littera non prorsus ceria est. ’;\w(fr;i'}a(:; in tit. C. L 165
bis legitur. In distinguendis senalorum nominibus hic ut alibi rationem omnino cer-
tam invenire non potui. Pro Zzcduigcy mallem Zeveddueu collato tit. O1.
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Ptolemaeus est Philadelphus ut videtur, cf. pag. 8. Hamilton Aegyptiaca p. 161
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Larymna, quum hi tituli scribebantur, nondum ad Boeotos descivisse videtur. Cf.
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sen u. Forsch. p. 229.
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De Callicle cf. ann. ad tit. 42.
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Sucopy i o Sxagpee oppidum Locrensium Epicnemidiorum, de cuius situ egit Leak.
Trav. N. Gr. I pag.178. Cf. Strabo pp. 60,426. De cognomini oppido Boeotico
hic non cogitandum est.
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Patria Cleumenis mihi prorsus ignota cst; de scriptura noli dubitare.
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Edidi Dus. Rhen. 1842 pag. 116. De tbeorodocia confer Bickh. ad C. I. Vol L
p-822 B; de patria Telesiae Leak. Trav. 1o N. Gr. III, 178, 224.
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Bic lapis non ad cundem murum pertinet sed paullo superius repertus est. Ltiam
argumento titulus differt a prioribus; quantum enim ex hoc fragmento colligitur,
opus quoddam publicum perfectum indicat, in eorum, ut videtur, honorem scriptus,
qui illud perficiendum curaverunt. Aetas est primum p. Chr. sacculum. ’Avadsypuc
hoc loco non est solarium, ut in tit. C. I. Tasensi 2681, sed muri substructi intelli-
gendi sunt sicut in tit. 1104 ubi de templis Isthmicis agitur: IL. Auzinios Tods vaols
;{rc‘t ‘:(EA; 1‘214'(649({173“? H(\"t Ti} (zrf(r?.'/:p..u.(c.‘rc ‘:ﬁé (7.317,'1,071/ ;{((\4 z({?.f(!&lrzfc; 51((?.57.'.}//.5'!!(( gﬂE-
exevarev.  Huiusmodi opera Delphis quam maxime requirebantur. Tlic enim totus
locus ut supra diximus adeo declivis est, ut siquid splendidius et solidius sive aedifi-
candum sive exornandum erat, magnis substructionibus artificiosa quaedam planities
conformanda fuerit. Statvarum silva, quarum vel Plinii aetate plus tria millia su-
pererant, proxime circa templum Apollinis in edito planoque loco disposita erat,
quare a Brenno ex Bocotia advenienti eminus conspici poterant. Cf. Ulrichs Reisen
pag. 61; Tustin. 24,7. Hanc statuarum aream (76 Gredppe 6 Umo Tods rb'é\);uévrrc;)
aliamque exterius sitam aut eiusdem areae varias partes exstruendas novisque muris
fulciendas cum aliis aut cum altero aliquo, cuius nomen periit, susceperat ille Tib.
Claudius ¢ reditibus et usuris Apollinis Pythii. Honores quibus functus esse dicitur
maxime memorabiles sunt, quum neque curatorem concilii Amphictyonici neque prae-
sidem senatus Actiaci aliunde novimus. Hunc senatum (4 iepd *Axrwwny Souds) tan-
tummodo ad sacra Actiaca ludosque illic institutos sollemniter celebrandos pertinuisse
arbitror; fortasse ipsi Amphictyones illa aetale sacrorum illorum curam atque prae-
sidium habebant. De Apolline Actio eiusque religione qui scripserunt, memorantur
a Bockhio in annot. ad t.1793. Vol I p.2 A, Edidi hunc tit. Mus. Rhen. L 1. p. 111.

TITULI DUO ERYTHRAEORUM IONUM DELPHIS POSITI.
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Uterque titulus optime conservatus; ubt litterae aliquol evanuerunt vel lapicidae in-
curia aliquid omissum est (ut in tit. 69 vs. 6 totum verbum mpocugouniveus) alterum
ex altero ita emendavimus, ut nulla dubitatio relinquerctur. Quod in tit. 68 vs. 3
dedimus Zudevizavros, ex it Amorgino Rossiano (fase. [T, 122) depromptum est..
Decreta sunt Frylhrﬁeorum lIonum, quorum adhuc nullum lmbufmus monumentum
pllbll(lllll‘ upon)ml sunt stml(‘gl, qlnbus adiunctos vides oY reveg el 2

sasrar hoc loco non il sunt qui copiarum recensum agunt ut in tit. C [ 1(1(), sed ii
polius quos Aristoteles Polit. IV cap. extremo cum loglstla ct cuthynis componit.
Cf. Bockh. Oecon. publ. Ath. I p.315. Miserant autem Erythraei Tones tres legatos
Pythagoram, Epicurum, Lamponem Thermopylas ad Amphictyonum concilium; quam
illic causam habuerint, nescimus, nisi quod in priore titulo verbum zeerietlzy co do-
cit, ut litem nescio quam apud commune Graccorum concilium Erythraees gessisse
multamqne iis irrogalam esse suspicemur. Hoc certius est, concilium illud tum ita
ab Aectolis pependisse, ut nihil assequi posse et aliis et sibi viderentur legati, nisi si
al eorum, qui tum Graeciae domini habendi erant, concilium quod Panactolium te-
ste Livio XXXI, 29 vocabatur, perrexissent. De tribus illis legatis, dum in Graccia
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versabantur, qui consilio et facto merucrunt, his decretis honorantur, alter Neopto-
leraus Physci Aetolus, alter Timocrates Timeae Erythracus ad Thermopylas, cuius ur-
bis nulla aliunde notitia quantum scio ad nostra tempora pervenit. Honores utrique
iidem iisdem verbis decernuntur. De inscriptionibus ita cautum est, ut totum decre-
tum Erythraeorum in hoc muro, illa vero, quibus honores maxime continerentur, =
Stapigorra, ut aiunt, 7ol Vypizuares, in peculiari quadam columella inscripta fuisse
putandum sit. Eiusdem inscribendi rationis insigne exemplum est marmor Stratoni-
cense apud Bockh. 2715 ubi cf. ann. ad Llit. B et universe de orriais avriyzaos
Franz. Elem. p.316. Praeterea proclamatio (avaryépevsis) iubetur fieri in Dionysiis
et Seleuciis. 7@ Zerevzeww hinc primum innotuerunt. Postremo, ut videtur, urbi
Delpbarum decreta manu scripta traduntur, ut in archivo publico reposita asserven-
tur: el 8¢ ewa eis puraxiy Trs morews. Sed vide simillimam formulam apud

Bockh. Urkunden iib. das Att. Seewesen pag. 467 sq.



APPENDIX L
PAPYRUS AEGYPTIACUS.

Apud Young. Hieroglyphics tab. XLVI, cui editor haec subscripsit: Act of manu-

mission brought from Egypt by Sir Archimbald Edmonstone Bart.
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itulum hiunc papyraceun, quam negue ab alio quequam, quantum scio, explicitus
Titalum buac papy = jue ab alio quequam, guant 5 explicit
sit et multa habeat cum iis quac de manumissione Graecorum supra exposui com-
paranda, libello meo non incple adinpgi posse putavi. Dixerunt de codem €. O, Mil-
ter. (Gott. Gel. Auz. 1827 p.1527); G. Ad. Schniidl. (Uie Gricch, Papyrasurkunden ete.
pag- 298 sq.)- Annus scriptionis est p. Chr. 354 Cass. Constantio Aung, V11 Constantio
Caesare I1I.  Commentarium addere memn non est; satis habui suis locis notavisse
ubl lectio minus certa videbatur. Scripturam nusquam mutavi nisi quod icta hic il-
lic subscripsii emendatis enim barbavismis, qui plurimi sunt, quacnam fverit quarto
p. Chr. sacenlo Graect sermonis Llephantinac condicio, minus luculenter hoc docu-
mento probaretur.



APPENDIX 1L
DE DIALECTO DELPHICA.

Quamquam illa aetate, qua tituli Delphici, qui ad nostra tempora
pervenerunt, tantum non ommes scripti sunt, dialectorum Graecarum va-
rietas iam magis magisque cvanescere cocperat et Delphis quoque quae
ipsis aut propria aut cumn aliis Doriensium maxime et Aeolensium dia-
lectis communia erant, cum vulgaris Graccitatis formis saepissime misce-
bantur, tamen non paucae supersunt in titulis nostris formae insolentio-
res, antiqui et sinceri sermonis Delphici reliquiae quaedam minime con-
temnendae. De Delphica autem dialecto gui primi dixerunt, recte illi
eam a ceterorum Phocensium sermone dislinxisse mihi videntur; quantum-
vis enim in hac monumentorum inopia quid interfuerit, accurate definiri
nequeat, nihil tamen verisimilius est quam fuisse aliquam sermonis diffe-
rentiam. Delphi enim qui cum Phocensibus minime volebant confundi
nomenque Phocicum aversabantur (of AeAgol wepevyasw dvopalesSur duwnels
Paus. IV, 34,6) mirum esset si religione, moribus, universa re publica a
Phocensibus differrent, lingua non differrent, qua nibil accuratius solet
nationem atque origines indicare. Ingeniose igitur locum quendam To-
annis Grammatici (236b), ubi haec sunt: Awpldi yodvraw Podioi ¢ red Kior
wai Iehcmovwioior s ng’rnot wa Saixeror ne ABves wad of Thv ';frezeou AEyoLEvry
oizoty7es, ita emendare conatus est Ahrens V. Cl. ut pro Kpirzor propone-
ret Kpowor (De diall. Acol. p.2 not.6; cf. p.238 in fine). Cui emendati-
oni si fidem bhabemus, Kowdaior intelligendi sunt non tantum urbis illius
incolae sed ommes qui a Crelicis advenis originem ducentes hanc quasi
coloniam Apollineam Doricam circa Parnassum montem constituunt, cu-
ius antiquissima sacra Crissaca ferebantur. Cf. Miller. Dor. I, p. 210.
Quantopere autem ad Doridis dialecti similitudinem accesserit sermo Del-
phicus, e monumentis Delphicis primum ostendit Millerus 1. 1. IT p. 532.
Deinde postquam ctiam his studiis novum et praeclarum subsidium exsti-
tit in Corpore inscriptionum Béckhiano, dialecti Delphicae formas me-

morabiliores et eas maxime, quae cum Acolicis dialectis quandam cognati-
M
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onem prodere viderentur, illinc congessit Ahrens 1.1. p.256. Tuc e -
tulis nostris haec fere addenda sunt. Inter consonantium et vocalium mu-
tationes nihil memorabilius est quam illud = pro C positum in nomine
Ioirgomes, siquidem hoc recte explicuimus pag.30. Quod autem aliquis
opposuerit eadem ratione Delphis non Bouzarics sed Meixdrios scribenduin
fuisse, hinc explicationem meam nondum refelli putaverim. Etenim quis
fieri posse negabit, ut alius mensis vetustior, alius recentior magisque vul-
garis forma apud eandem gentem simul in usu fuerit? Ceterum praeter
formam woukpes, quam e Plutarcho supra apposui, conferas antiquam
scripturam MY in nummis Byzantiis, de quibus eleganter disputavit Pin-
der V. Cl. (Médailles restituées a Byzanze in Ann. Inst. Rom. 1834 p.307);
idem e grammatico Gracco Bekkeri (Anecd. TIT p. 1186) haec attulit: Bu-
Qas, BUlwres — Milas, Mulavres. Quam scripturam non cum Pindero ad
Thracicam quandam pronuntiationem retulerim, sed ad Doricam Byzanti-
orum originem, quam eorum sermone maxime expressam fuisse e decreto
apud Demosthenem de cor. p.255 constat; Mill. Dor. IT p.531. De iis
consonantium mutationibus, quae in fine vocabulorum propter sequentium
initia factac sunt, quum in palacographiac magis quam in dialectorum
doctrinam cadant, supra paucis exposui (pag.9). Vocalium ratio ab At-
ticorum usu diversa maxime hacc est: & pro e, sicut in [rceé;, iagsu’g, n s
& pro w — mpires, »A‘sagogom'a, Pwriy; @ pro 1 — maav, Ladiope, Tinds
etc., (ubi praepositionis pro usum, vulgarem quidem in hac dialectorum
doctrina sed minime commendandum, breviloquentiae studio excusari ve-
lim, cf. Gies. Dial. Acol. p.33 alibi); e et eo variant — Kiedizos, Kiesdr-
uos, KAeupavevs, Ilzo'fonga'feuc cte.

In declipatione nominum nota primum genitivos substantivorum
3 decl. in #2ns exeuntium Tonico more formalos, ut Zwihécs 2, Tuyuonréos 12,
(-)g(ca'ux?técc 12,25, 30, *sgwroniéos 8,12; deinde nomina in ¥¢ non conlra-
hentia “Avdpofévecs 2, K(zh}\meénog 1702, 1704, *Amérreos 305 cf. in tit. Do-
rico 28 ’Agto'foue'vewg, st lectio certa. ®uoxzées in tit. 7 num a dusxgs an
Susxzevs fiat non patet; sed hoc probabilius. Nomina in % syncopen nox
admittunt Suyeréges 7,10. Metaplasmi exempla sunt non pauca; notissima
sunt e Corp. Inscr. ayuwvos et évrvyyavovras (cf. mwheovros 16 gvras 30), de
quibus dixit Ahrens 1. 1. p.236; ubi quod has formas quadam contracti-
one ex antiquiore ¢vreror natas esse putal atque cum Latinorum quis, po-
€matis comparat, minime mihi probandum videtur. Immo tota haec ra-
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tio, qua a tertia in secundam declinationem transitur, ad melaplasmos re-
ferenda est, quorum haec solet esse caussa atque natura, ut lingua difficilio-
res formas atque incommodas quasi repudians alias easque tractatu facilio-
res substituat; id quod ita maxime fit, ut stirpi nominis vocalis annectatur.
Hinc simul explicatur cur nusquam magis quam in dativis plur. tert. declin.
usus ille invaluerit; cf. etiam dowéors 3 Aapuéors 43. Eodem igitur revoca-
verim formam ,u.a’_ewém (;/.(fgfugec apud nos tantum 14, 29), quae forma quum
Homerica sit, ecadem hanc metaplasmi rationem docet antiguissimam esse.
De toto hoc genere, cognatis linguis in comparationem adhibitis, dispu-
tavit nuper Georgius Curtius frater meus in libello de nominum Graeco-
rum formatione (Berol. ap. Ferd. Diunmler. 1842) pag. 13-15; de nomine
paprup el pagruges idem dixit pag. 36.

E coningatione haec notavi: tert. p. plar. in 7t — égormi 4,12, mor-
¢wi 305 tert. plur. optat. duas formas habet insolentiorves, alteram in airav
ut 77"‘35/)6“0'“"; vulgo Alexandrinam habitam, notavit iam Béckh. p.826;
alteram 7m§>s'*_uow exhibent tituli nostri 12,13,31. Tert. plur. imper. act. ple-

rumque in evrw exil, quam formam primariam esse grammatica compara-
tiva docet; 'n'aes;/‘,évfu,\, ovtw sive dovrw (variat enim usus inter élow, Eovrw,
écvres formasque vulgares bisyllabas); eodem pertinet orepavolvrw in titulo
Rhodio 2525; cf. tit. Astypal. ap. Ross. 159; Franz. Elem. p. 151; Math.
Grammat. I p. 356 ed. alt. In verbis contractis solutae formae vulgo prae-
feruntur: émmpéevra 9, mwieovroe 16, wivesyroiz 30, wewwyrt ibidem, ouvevdo-
#éovres sacpissime; mirum est pasriydwy, quod cum forma cpica vmvaorras
potest comparari; vid. Buttm. Gramw. I §.105 not.6; cuiéw et cuAcw ita
in usu sunt, ut illinc part. cuaéwy fiat, hinc aoristus érviare; etenim vi-
detur vocalis « ante vocalem in breviorem e mutari, praelerea conservari;
similiter pevolveoy, pevews. law et Cuw in titulis legitur; hinc enim fit duy
quod pag. 40 falso ¢y scriptum est.  In coniugatione in o singnlare est
quod tit. 30 legitur d@medolrSa, neque vero ex huiusmodi forma, si semel
legitur, de dialecto quidguam efficitur; magnam enim lapicidarum in scri-
bendis titulis de manumissione negligentiam iam passim notavimus. Hoc
denique ad coniugationem addo, iota quod vocalur mutum coniunclivi perso-
nis numquam subscribi, quod baud scio an a dialecti ratione excusationem
habeat. Articuli formae ¢ et 7ei promiscuc reperiuntur. Postremo inter prae-
posiliones nomino wori (7godinic wo7i AeApovs et saepius), unde moriraoaw 30,

M2



APPENDIX 1II.

NOMENCLATOR DELPHICUS.

Asterisco notavi quae in onomatologo Papiano (Pape Warterbuch der Griech. Eigen-
namen Braunschweig 1842) non reperiuntur nomina. Numeris tituli significantur, minoribus

nostri, maioribus Béckhiani; a. est archon eponymus; sen. senator Delphicus; scr. scriba se-

natus; sac. sacerdos Apollinis.

* ‘A,@‘foz}.fg vaw;eégos‘ 13.
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—_— ‘A,Gsoou.é'x‘ou sac. 11. 15. 26,
sen. 31.

—_ )1\:3'(('!4,.‘29.'!’0; 7

— "ASaviuves 21.

— Awrzide sen. 46. 48.
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APPENDIX 1V,
EXPLICATIO TABULARUM CUM CATALOGO LAPIDUM.

A

Tabula I continet Delphorum urbis adumbrationem qua tabulam

-

I explicandas quas annexuimus tabulas paucis verbis opus est.

Deiphicam, quam a Laurentio delineatam Ulrichsius libro suo addidit,
ita imitandam curavimus, ut nuolla notarentur aedificia misi ca, quorum
vestigia haud dubia supersunt, additis fundamentis quibusdam antiquis me-
ridiem versus iemplo Apollineo subiectis, quae curante Miillero, dum Del-
phis versabamur, effodiebantur. Quae fundamenta non aedificiorum sunt
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sed murorum areis substructorum sive @eaquuarey, qualia in titulo nostro
67 significantur.

Tabulae IT et ITI lapidi altera, altera aeri incisae sunt secundum ea,
quae Neiseus iuvenis egregius, Gottingensis, qui Millerum per Italiam,
Siciliam, Graeciam comitabatur, Delphis adumbravit mihique edenda trans-
misit Adolphus Schsll V. Cl. professor nuper Halensis, quem nunc Vi-
marienses rapuerunt.

Inter fragmenta templi Delphici quod primo loco posuimus capi-
tulum est Ionicum marmoreum, quale inter rudera nuper effossa infra
templi sedem humi iacet ad interiorem acdem pertinens; exteriorem enim
columnae Doricae ornabant, quarum diametros habet metra Gall. 1, 66.
Idem fragmentum exhibent n. 2 et 3 secundum picloris nostri delineatio-
nem ab Henrico Strack architecto Berolinensi clarissimo instauratum.

Fig. 2. Iragmentum marmoreum simae foliis ornatae.

Figg. 5 ct 6. Anaglypha in duobus lateribus eiusdem lapidis in-
sculpta, qui lapis miserrime habitus ac dimidius humo obrutus quo perti-
nuerit non patet; ipsius templi Apollinis non fuisse credo; ubicunque
autem locum habuit, ita collocatus fuisse debet, ut ab utraque parte bene
adspiceretur. Certamina Graecorum cum Gallis repraesentata esse viden-
tur, quantum ex armatura colligitur. Cf. de iisdem fragmentis Delphicis
quae dicit Ulrichsius p. 37.

Haec sunt quae e celeberrimi templi ruina luci reddere nobis con-
tigit fragmenta, pretiosa quidem ommibusque ¢eArjse, ut confidimus, ac-
cepta, neque vero ea, ut aedem Apollineam, qualis olim fuerit, inde pro-
babiliter instauratam nobis refingamus. Hoe tantum certum est, neque capi-
tulum illud neque simam eiusmodi esse, ut ad Spinthari Corinthii tempora
referri posse videantur. Neque hoc mirum est; constat enim vario tempore
in hoc templo aedificatum esse; erant qui a Nerone absolutum esse dicerent.
Cf. Aesch. c. Ctes. 116 ibique scholiast. ad vocabula 7gés 7ov xeuwov vewv. Quare
quum de tota hac re iudicium fieri nondum possit, tacendo quam dicendo
sapere malui neque de interioris templi favissis operibusque subterraneis,
in quae fodientes incidimus, quae alibi monui (Allg. Litt. Ztg. 1843. Januar.
p- 44) quum nihil sit quod addam, hoc loco repetam. Certiora docebimur,
si quando contigerit, ut cum maiore sumptu atque otio quam nobis licuit,
tota Delphici dei sedes pervestigetur, quod ne in tempora nimis remota

differatur, bonarum artium caussa vechementer optamus.
N
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CATALOGUS LAPIDUM INSCRIPTORUM DELPHICORUM
secundum initia annotatis et loco lapidis et nomine eius qui transcripsit.

Litterae lapidum

in tab. U. Qui transerijsit. Nurneri titulorum.
N, cetr——

a. "'Aefx,ourog ’Ae%:'(c pnpos Awidadpogiov Thierschius vid. p. 27.
b. "A;:'y\,ou:'og Mo Stov 105 Efvwvos puyros Oevfeviov Scholl. 5.
¢ "Ae-*/daurog év Aehrols K> eudapoy prvos tH‘Jr:z)‘s[ou S. C. 3.
d. "A,o%ovrog AEEUJUS({ pyros BoaSdou Miiller. 19.
e ”Ag%ou‘rcg Opaz .. .. ) Hofr;om’cu S. 12.
f- A;cxcy‘og 1[‘({//\:!5“ 1A7V06 Azuéru,h;: C. 29-
o A;:kovrou,. A;;J.I‘(Sf{ prrcs ”;.-((/.Ac S. 7.
h. ﬁrgfzrn«/s’ouro; Tay Boiuy C. 27.
i "Agxcr:rog Asfyfugu wnvos Bovxerioy S. 11.
k. “Ao%ou-og Aefufu&rc prpse CAmaldaciou C. 18.
A Aaxoy 05 (:)’:,aauz?éog‘ mrvis Oscfam’cv C. 25.
m. .»\.:h orTOS Hr(c‘x?cl’f)r' prvis Boce=oioy . 6.
n. "Apty,ovros Iu sulvdee pmpds AcrSeepogiov C. S 13.
0. ";\Q%Ov.'oc A«/muog [ ves I{;{{/./.ctc-./ C. 33.
p- ']Agrycuroc ) .;;.M(:r/ v prvie Ozufevioy C. 34.
g. A“‘/c”rc, iw piv Fowsd €. 28.
r. Ahsy_‘our.;_ J\Q:J-ruwac 700 :,‘"\l’(dg((!”.s:'-ﬂ’é{‘( ¢ 35
S Bt “Autvre ﬁ’f'xcursc Thiersch.

& Emt Nizaide fzgydoz!roc C 42.
. Ashgper 2duwzar Kardudad C. 60
v. ’_'\;7’,::!475; X E:"' urros Bounceriou C. s Fi
w. "A;;%ourou; - < 2ou 765 Awide S 2.
x. VA;,*'yvc.”,-:q Aéﬁo.'w(h(: s Bea=cou & 16.

A
-
=

/
¥ Agoyevros ’)”:"' o Bousariou

Z Ao o,8vTos Auuf OzcEeioy C 31.
¢ J\ o OVTOG KZEOU(\;I',:G; TS S 9.
£, YA A goy 0v7og MemiZiou 167 Z. prvee Thadov S 4.
e "A;a»‘/ucr'.-o; NegSioy 700 Z. myce Dty S. 0.
3. '\"A):%cv':'m; Krzchuoy 700 - - vuvas e Ha. S. M. S.
= "AS:'/ vros Awovurisy wrrse Irdsy C. 32.
2. Aaxpor éSuzcer NeraSwrln M. 33.
7o Ashgpor #Swrewr “Azuiim s M. 54.
= Asrpor E8mrcer Te /:'-[uz M. 351
L 57.(/1:\: Edueew A;:.-:- 5'.: M. 51.
. X.:ryc'mc; Fupzvide 700 Karyde M. 14.
. ! ;'/c-u-u‘ AsEulvbee pepie Ge'fir‘:lau S. M. 10.
ths "Bd: Eev 7p ,CGJ/.'._ﬂ, % T, B Srpar. M. 08.
v, +\_,./‘!'-cs‘ ;A.urper.';‘a.-:u prvee Moire. M. C. 22.
s oy prTes v:\u.tlfurr,:rc.—cu o0 CA. C. 23.
T, "Ac goyouron T,‘f};:’w 700 Eivuwse M. 15.

o Aand:s; Eduseey Helzmcavero
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>, AgyerTre AeLudvda uyves dvdde Toizg. C. 20.
7. "‘A):;(Jcpmc v Asipoic AsEwvde 760 A C. 21.
UL Aehgpor ESwncey sza’!’&;ﬁly M. 62.
¢ Edofs 7@ moher viv Aepdy: Emaidy C. 47.
o Aerpor ESwscw Mhetrreivw C. 59.
€L IDairreaivou r;%%curog C. 43.
w. Asz'upg) ESuwncw f:ssoumrsi'uu C. 56.
aa. Aerpor 25mrar EOLlw C. 58.
bb. Asigpor E8wscey A‘/,’J,‘/;T;.“{!_A' C. 59.
ce. - -.-‘\E;‘XJIT.’{;AIGC' - - M. 47.
dd. Bt Keedruzrios f)i,‘s'x)or.‘:c M. h5.

Reliqui tituli Delphici aut alibi reperti sunt sicut titt. 55, 67 aut eiusdem muri la-
pidibus inscripti sunt qui humi iacent, quare in tabula nostra nop repraesentati sunt.

N2



ADDENDA ET CORRIGENDA.

Pag. 14.sq. Titulos Lamienses, quos ex ephemeride Atheniensi deprom-
simus e suis schedis nuperrime edidit Stephanius cuius li-
bellus inscribitur: Reise durch einige Gegenden des nérdli-
chen Griechenlands von Dr. Lndw. Stephani 1843, unde
praecipuam lectionis varietatem hic breviter adnotabo.

Tit. t. (St. n. 20) vs. 1 [M]udcuarros; vs. 2 dmereuSépov de-
doxdres [iml Tav] oTader; vs. b “AprToxdis; vs. 8 [Nexd]-
Uy,6s L'L:/.'/;qn'gou.

Tit. 2. (8t. 22) vs. 1 [AJusavdpou (Nugavdpou s. Nugoardgeu
quod in lapide est non est quod corrigatur) Awgery, - -3
vs. 2 Ni[a]s .. ctdov; vs 3 éx[i 7a]v orwiav, sed in lap.
EN..N; vs. 4 Nixavdgos recte ut videtur.

Tit. 4. (St. 23) vs. 2 é[s] 7av woAw; vs. 3 Edrohwa Zévwyes.

Tit. 5. (St. 26) vs. 4 wn[ves ‘Izmodpopicy] quo iure, non vi-
deo; in fine Zuveudoxess.

Tit. 6. (St. 25) vs. 13 My[zw]ves sed in lap. MHA - - -
vs. 26 Nogpc]ra. Quac lectionis varietas ea est, ui
si exceperis fortasse tit. 2 vs. 4 nihil contineat, quod
in textum qualem supra exhibuimus recipiendum esse
putemus. Inter menses Lamienses quos e titulis p.17
notavimus, omisimus unum, cul nomen erat ”Agaa; li-
tul. 2 vs. 4. Alius cuiusdam mensis nomen in PONOZ
videtur exiisse ut monuit Stephanius ad tit. 4 vs. 10.
Genitivi FCEYETOY idem nominativam formavit I'ev-
gros; mihi magis placet quod posui Levrrys. Tit. 2
vs. 7 lege Bawyues Bawyiov ‘Y7o - - quod est nominis
proprii initium.

Pag. 48 lin. 26 dele praepos. & male additam.

Pag. 49 lin. 4 a fine Loecr. I legendum est collatis quae diximus p. 76.
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Pag. 49 lin. 2 a fine leg. Aetolorum XI coll. p. 77.
Pag. 74. Ibidem titulos nonnullos sepulcrales repperimus, quorum e sche-
dis nostris haec addo: In columella eleganter ornata:

AAMQ In alia: TIMOKPATEIA In alia: EP1BOIZKAI
AAMAINETA NIKO=ZENA ELIXPYZIAI
KAAAITKPATHZ

Hi tituli sepulcrales Elatenses omnes in marmore quodam subnigro scripti sunt.
In lapide oblongo sima ornato: APXIPPA,
In tabulis titulorum annexis corrigas:
tit. 45 vs. 12 EMNIMEAOMENQI
tit. 46 vs. 7 AAAOIZ.

Iam nihil aliud addendum habeo nisi unum guod maximum est,
ut gratias publice agam viris clarissimis qui pro sua erga me humanitate
atque benevolentia hunc libellum edenti mihi consilio et facto deesse no-
luerunt, alteri Henrico Strack, qui tabulas adornaundi curam suscepit,
alteri Toanni Franz, qui quum de universis meis antiquitatis studiis tum
de hac titulorum Delphicorum editione egregic meruit atque in multis
difficilioribus locis mirifice me adiuvit. Horum virorum benevolentia
erectus, auxilio adiutus iam magis sperate potero, quod summi facio,
fore ut eo nomine, quod fronti libelli inscriptum est, non prorsue indi-
gna videantur Anecdota mea Delphica.



INDEX

RERUM ET VERBORUM.

p- paginam designat,

Aeginetae honorantur 55.

Aesculapium Elatense p. 7.

Aectolorum inter Awmphictyones principatus p.
12. 50.

Agoracrates Agoraclis f. 65.

*Anrweny, Boury 67.

Alabandensis honoratur 52.

Alexandrini Aegypt. 560.

Alpeni, Alponus 40.

Ameneas Thessalus 49.

"Apsvvar p. 80.

Amplictyonum decreta
p- 47 sq.

Amphictyonum Thermopylis conventus p. 49.

Amphipolitani honorantur 52.

*ApvSaor 63.

- \ oy B ~ ~7
Gupet ity BB S S A
ity TUY ARENUSEGUWTEVTUY P 13.

lapidibus  inscripta

aveeriumare substructiones PP- 84. 97.
Anapae Circassicae tit. de manum. repertus
p. 26.
cveyzdarws p. 40.
cavemaumrws p. 87, 11.
Apochae formula p. 38.
Apo“on veesiirees Chalaet p- 22.
Apotropius mensis nullus p. 30.
Archontes Delphici p. 52.
"Agzss mensis Lamiensis p. 100.
s'r:stg Traf(t(p:{;:curcu caerimonia Delphica [10.
Bs,Grtle');a unde dictus p: 42.
Bs,@mwr%e 5. Befcawts in re pecuniaria p: 42.
Bo«Socs, BowSoiss m. Delphicus p. 30.
Boalos pro Baoiwiss pp. 28. 33.
LPelrew pro LevrenZar p. 87, 10.

numerus solus titulum.

Buuos m. Lamiensis p. 19.

Caduceus sacer litteratus p. 76.

Callicles quinquies iisdem honoribus donatus
p-77.

Catalogi manumissorum Thessalici p. 13.

Chaeronensium manumissio sacra p. 20.

Charadraei 27; pp. 33. 66.

Clypei sacri caelati p. 76.

Concilium Amphictyonum unde constituatur
p- 50.

Cyretiensium manumissiones p. 14.

Cyriaci Anconitani in topogr. Graeca aucto-
ritas p. 1.

e Ty %éga p- 33-

Xgurredos m. Lamiensis p. 16.

Daedaphorius m. Delphicus p. 31.

Dativi plur. tert. declin. insolentiores p. 91.

Dauliorum manumissio sacra p. 23.

Decretorum Delphicorum formula duplex p.51.

Delphi titulorum locupletes p. 5.

Deus pro servo stipulans p. 19.

Dii manumissionis auctores p. 19.

Dionysia Erythraeorum 46.

Dionysius Naupacti p. 19.

Solver Sy v ordhar p- 16.

"Eydies 39 p. 74

Elatensium manumissio in sollemnibus comi-
tils pp. 24. 74.

ieuSepicc i. e. hevSigwois p. 88 vs. 17.

"Evegyes p. 74

’Eugfo{ﬁg adiectivum 40.

*Evoveipcios T p. 31.

Epidauriorum inter Amphict. legati 40, 6.
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imuerrTre ToU #owel Ty CAudwmrudvmy 67,
p- 84.

¢ 43. 45,

5-\.’.‘[7(/‘;‘,(1'\/(}3)9(4(12 decerno p- 76.

imira pro mitidee p- 54

Erinacorum magistratus 28.

Erythraei Iones 68. (9.

Erythrae ad Thermopylas 69; p. 86.

Elszyeric honos p. 54.

e Saee opus pietatis p. 87 vs. 15.

E'.;_T‘X/‘(’ACT'J]’(: p. 21.

§§5>.5~JC~55:g p: 34,

s”;’zm:m\: Erythracorum p. 85.
idetussio a stipulationibus in maoum. tra-
ducta p. 43.

Fontes Delphorum p. 32.

Uz 7775 mens. Lam. unde dictus p. 16.

Gyrton Thess. 04.

Hecracleodorus 52.

Herarus mens. Delph. p. 31.

Herapion mensis nullus ibidem.

Ileredum in manumissione consensus p. 33.

llieromnemonum ratio p. 49.

Hippodromins m. Famiens. p. 10.

Hippodromius m. Callipolitanorum p. 31.

Tlonores Delphici pp. 33 sq.

Hyampolitica manomissio p. 24. 73.

Z.'Tg'/('(!/ }E T!‘l'( p -32;

tescoudzice vera el ficta p. 17.

'Iegazzépf T fs;wlu,wum)/uu_:v 0.

55554 pro Es.}::ﬁ:;l;: p. 40.

[2eéze mens. Delph. p. 29.

Imperativi forma insolentior p. 91.

Ingenuitas post discessum 39.

Iosceriptiones emendantar
Bockbii 1607 p. 22; 1689b p. 48; 1701 p.

41; 1803 p. 45; 1706 p. 29; 1709 p- 29.

Rossii 07 p.56; 70 p.47; 81 p- 245 86 p.22.
Thierschii 3 p. 28.
Leakii treas. p. 4S.

Toannes Grammaticus emendatus p. 89.

Ke.vizos nom, Maced. 52.

Kedimore opp- Aetol. p. 32.
zma,&i)}.sw T }.-erte p.37.
‘/.'r,;"jzszou 40.
wenceder S active 30.
Korrazvs quis? 63.
K;Jf:u’&wu nomen 62.
Addizzs nom Actol. 21.
Lamiensium decreta Aetolis praescriptis p. 16.
Laphrius mens. Doridis p. 31.
Larissensium manumissio p. 13.
Larymna nondum Bocotorum facta p. 52
Laurus Delphiea p. 54.
Libertus numinis Acsculapii p. 24.
A-J(u.'rstacc Aegineta 33.
Avzeos m. Lam. p- 16.
Magistratus postseripti p. 52.
Manumissio ad aram p.12.
Oud zr‘\:bzc; p. 11.
directa p. 39.
Graeca et Romana collata p. 10.
Graeco - Iudaica ad proseucham
p- 23.
in sancta ecclesia p. 20.
Lacedaemoniorum p. 13.
sacra per vend. vel dedicationens
p- 10 sq.
testamentaria pp. 11. 39.
Menses Delphici p. 29 sq.
Lamienses p. 16, cf. Add. p. foo.
Metaplasmi p. 91.
Minerva Daulide p. 24.
Minervae Pronaeac sacra Delpbica 45, pp.
78. 79.
Msriuzzoe nom. Lariss. 49.
Moneta Delphica p. 37.
Mulier quo modo manumittat p. 33.
Multa sacra 7o 7;:0’7:':{401/ P 44,
Nzuzc/‘scq P 45.
NezoZive nom. Elatense p. 101.
Nomina in «s p.77.
Nominum servilium ratio p. 33.
Oesymaeus 64.
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Oloossonensium manumissio p. 14.
*Ovupceric nom. Aegin, 55.
Optativi {ormae duac insolentiores p. 91.
= pro £ pp- 30. 90.
’IT({E(‘(!.LS“'/,, H(c‘:rélu.c,r'cg p- 40.
4 litterac singularis forma p. 9.
fI)(:fu.'.lbs:cu p- 68
Phocensivm dialectus a Delphica differt p. 89,
Phoenix Delphis honoratur 54.
ToTd. e, @bl T p. 62.

. m. Delph. p. 31.

Néxns w. Locr.
p- 32

ToZvus A8

Polyarchius Naxius 49.

cui Delphico respondeat

Tere ewn numer. p. 70,
f\:,((}(ff’l:-~', 7,-\:(1}{7[‘.’/.!65’ 75(2%05‘ pp. 44. 45
:C‘-('C‘HTL'/.:'- Tt p‘ 62-
Pretia servorum Delphis p. 37,
Tithorae p. 38.
Ptolemacus Plolemacl filius p. 8.
Pylaca cL verna et auctumnalis Delphis ba-
bita p. 40.
Sacerdotales familiae Delphicae p. 45.
Samit honarantur 50.

Scarpheus 62

Scriba senatus Delphici aut omissus aut sena-
toribus adoumeratus p. 53.
Scripturae in titulis Delphicis differentia p. 9.
Seleucia Lirythracorum p.12.
Serapis Chaeroneae p. 20.
Coroneae p. 21.
Tithorae p. 21.
Servi heris cognomines 19.20.28. 30; p. 30.
Servorum varia genera p. 36.
acenee dv Tludcde ¢ wou'Tee p. 55, vid- ad 0.40.
Stateres argentei Lamiae p. 16.
Delphis p. 37,
Statu liberi iura p. 40.
Stiriensium mapumissio sacra p. 22.
Srouds, Zrouerde po77.
Strategi eponymi Phocensium p. 33.
Erythraeorum 68. 69.
Lduy suan p. 43 Lq. ifgaiz T p 44,

FureudeHre 1. €. TUvsL Soriu p- 45; it 5; p. 33.
Syngrapha venditionis p. 40.

Testes manumissiont adhibiti p. 45 sq.
Theorodicia honor Delphicus p. 54.
Thesaurus honoris causa donatus 40.
Tithorea, melius Tithora p. 21.

Tithorensiam de manam. tituli p. 20.
Trixallius rmensis Lam. p. 16.

Traianus, Trahianus, Tragianus p. 73
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O)EOETYXANATAOAN

AP]IXONTOZEZQEIMATPOY TOYAIAKIAABOY
AEYONTONTANMPQTANEEAMHNONANTITE
NEOXTOYAIOAQPOYATIQNOL TOYKAEOAAMOLY

5 FPAMMATEYONTOZAEYBPIATOYZEN[QINOEZENEI
AF1QNKAEOAAMOYEMEAOQNEMI TANEKKAHEI
ANAIEAETEYMEPAAIZ TATOYANTANOPOS H PA
KAEQTAAIO[TIJEKTENHEKAIEYNOYEY[MA]PXEI[NO
TITETOIEPON[KA]I TANMOAINTQNAEAGQNKAINEP!

10 MAEIETOYNOIEIMENOETANNOTITOYEOEOYX
EYZEBEIANAYTOXAYTONEYXPHETONEMMNANT |
KAIPQIMAPATKEYATQNKAIKOINAITAINOAEIKAI[KA
TIAIANTOIZENTYFXANONTOIE TONMOAITANE[IEO
KAT!ZAYTONMAPAKAAHEYMMOTITINOMENOIMETA

15 MAZAZNPOOYMIAZENOIZKATYIXANQNTIXPEIANE
XONTELZKAIAEFQNKAITIPAZEQNAIANANTOZ NEP)
TOYIEPOYKAITAZNOAIOZTONAEAGQNAT[A]O[A]I
TYXAIAEAOXOAITAINOAEITQNAEAGQN[E]NATO
PAITEAEIQIZYMYAGOIEZTAIZENNOMOILEMAINE

20 EAIAAIETANANTANOPOEZHPAKAEQTANEMITETAI
MPOAIPEZEIAIEXQNAIATEAEINOTITETOIEPONKAI
TANOOAINTONAEA®QONKAIYAIAPXEINAYTQIKAIET
FONOIEZMAPATAZMOAIOZNPOZENIANMPOMANTEIAN
NPOAIKIANAZYAIANATEAEIANMANTQNMPOEAPIAN

25 EMAAZITOIZATQNOIZOIZAMOAIZTIOHTIKAITAZKAL
OIKIAZEMKTHEINKAITAAA[MAN]TAOEAKAITOIZAAAO[IE
MPOZENOIZKAIEYEPTETAIZTAZMOAIOX YNAPXE I ANA
FPAYAIAETO[YAGIZJMATOYEZAPXONTAZENTQI[IE
PQITOYANOAAQNOEZENTQIENIOANEETATAI

30 TOMQ!
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APXONTOZBAOYAOYTOYAIAKIAAMHNOXZAALI
AAPOPIOYANMEAOTOMNAZIETPATAZQKAEOX
TQIATIOAALANITQINOYOIQIZQMATYNAIKEION
AIONOMANIKATATIMAZAPTYPIOYMNANTMEN
TEKAITANTIMANEXEIKAOCGQXEMNIZTEYZENI
KAIATANOQNANTQIOEQIEPOTQIEAEY
OEPANEIMENTONMNANTAXPONONMNOIOYZA
OKAOEAHKAIANOTPEXOYXZAMNMAKAGEAHE!
AETIZKATAAOYAITIOITONIKAIANKYPIOXE
ZTQONAPENTYXONZYAEQNNIKAITANANYTOAIKOZEQNKAIAIAMIOEL
NMAZAZAIKAZKAITAMIAZBEBAIQTHPAPIZTIONATIQNOXKATATOYX
NOMOYZTAXNOAIOZMAPTYPOIOIEPEYZETOYANOAAQNOZANAPO
NIKOZKAIIAIQTAIEYKPATHZ . . AAIKONOZATIONAOANIONOZPIAIZTION
ANAPOZENEOZNIKEAZATHEANAPOYTIMOKPITOZEYKAEIAA



.

APXONTOXZENAEAOOIZKA[E]YAAMOYMHNOZHPAKAEIOY
ENAEAMOIZZAAPXONTOZXAPIZENOYMHNOZMNOKIOYANEAOTOATQN
EMI[X]JAPIAAZYNEYAOKEONTONKAITONYIONAYTOYA[IJQNOZENIXA
PIAAAYKIAATQIANOAAQONITQINYOIQIZOMATYNAIKEIONATONOMAZ[K]YA
AATOTFENOZOIKOTENHT IMAZAPTYPIOYMNANTPIQNKAITHMIMNAIOYKAITAN
TIMANEXEINAZANBEBAIQTHPKATATONNOMONKAIKATATOXYMBO
AONTIMOKAHZOPAZE.AE. .. OZNAPAMINATQAEZKYA[AANAPAEY
KAEIAANAMEINOKAEOYEEQZK[AZJHEYKAEIAAZIMOIOYZAMANTOAY
NATONEIAETIZEGANTOITOZK]YAAAZENIKATAAOYAIZ[MQIKYPIOZE
ITOQONAPATYXONEZEYAEQONAYTANQEZEAEYOEPANKAIOBE[BAJIQTHP
BEBAIOYTQ[KIAOQEEMIZTEYEZEEZK[YJAAATQIOEQIT[ANQNAN]OAEMPO
ZTAMENOZKAIZYAEQONZ[KYJAAANKAIOBEBAIONTQIOEQIAIAMIOX
EZTQKAIANYNOAIKOZNAZAZAIKAZKAITAMIAXEIAEMHOEAOITIAPA
MIEINAIZKYAAANAPAEYKAEIAANKAOQETEFPAMNTAIKYPIOZEXTQEY
KAEIAAZENITIMEQNZIKYAAAIKAIMAEZETITQONNAATAIZAZINEOIZ]A
ONAKYPIAEZTQANATErPAMMENAENTQIIEPQITOYAMOAAQONOX
MAPTYPOIKAIOIHEPEIZTOYANOAAONOZAPOMOKAEIAAZAPXONKAIONEOKO
POXZMENHZKAIOIAPXONTEZKAEYAAMOZATIQNMNAZIOEOXZKAIIAIQTAI
EYKAHZAEADOIMNAZIAAOZAAMOKAHE . YABPONOAPP YZAMOIZZEIZ
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1v.

APXONTOZNIZIOEOYTOYZENOQNOZMHNOZIAIAIOYEMITOIZ
AEAMNEAOTOAYZIAZEYOPONIOY TQIANOAAQNITQINYOIQIZQ
MAFYNAIKEIONATONOMANIKOMAXATOIENOZOIKOFENHTIMAZL
APIFYPIOYMNANTEZXZAPONKAITANTIMANEXEINDAZANKAOQXZ
EMZTEYZENIKOMAXATQIOEQITANQNANEGQITEEAEYOE
PAEIMENKAIANEGPANTOZANONANTOANTOMMNANTABIONNOI
EOYZAOKAOEAHKAIANMOTPEXOYXAOIZKAOEAHBEBAIQTHPKA
TATONNOMONTAZMOAIOZKAAAEIAAZEYKAEIAAEIAETIZKA
ANTHTAINIKOMAXAZENIKATAAOYAIZMQIBEBAIONMAPEXONTAON
TQICEQITANONANOTEAMNOAOMENOZAYZIAZEYOPONIQY KAIOBEBAI
QTHPKAAAEIAAZKATATONNOMONTAZMOAIOZOMOIQEAEKAIOINA
PATYTXANONTEZKYPIOIEONTONZYAEONTEZNIKOMAXANQLE
AEYOEPANEOYZANAIAMIOIEONTEZKAIANYNOAIKOINAZAZAIKAZ
KAITAMIAEZEMAPTYPOIOIIEPEIZTOYANOAAQNOZMNPAZIAZANAPONIKOX
KATOIAPXONTEZEYAOKOZATHEZINAOZIFAAYKOZKAIIAIQTAIMENHE
PINOKPATHZOEYOPAZTOYANAPOMENHZ OEQAQPIAAZENQONZENQ
NOZAPIZTIQNNIKANAPOYTIMOKPITOZEYKAEIAAZ
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V.

APXONTOZMNIZIOEOYTOYZENONOZMHNOZOEYZENI
OYEMNITOIAEANEAOTOEYANAPOEZKAIKAANIZTQEZYNEY
AOKEOYZANKAITANOYFATEPONAIOPAZKAIKAAANIZTOYZ
TQIANOAAONITRINYOIQIZOMAANAPEIONQIONOMAEY[t
OXTOTFENOZOPAIKATIMAZAPITYPIOYMNANTEZZAPOQNKAL
TANTIMANEXONTINDAZANKAOQEZENIZTEYZEEYIOZTQIOE
QITANONANEGQITEEAEYOEPOZEIMENKATANEQATITOZA
NOMANTOQNTOMMNANTAXPONONMOIEQNOKAOEAHKAIANO
TPEXQNOIZKAOEAHBEBAIQTHPKATATONNOMONTAZNOAL
OZEYAOKOZMPAZIAEIAETIZANTOITOEYIOYEMIKATAAOYAIXZ
MQIBEBAIONNDAPEXONTOANTQIOEQITANONANOITEA
NOAOMENOIEYANAPOZKAIKAANIZTOQKAIOBEBAIQTHPEY
AOKOXEIAEMHMNAPEXOINBEBAIONTQIOEQITANQNAN
NPAKTIMIOIEONTOQNKATATONNOMONTAZANOAIOZOMOI
QZAEKAIOIMAPATYIXANONTEZKYPIOIEONTOQNZY
ANEONTEZEYIONQZEAEYOEPONEONTAAZAMIOIEON
TEZKAIANYMNOAIKOINAZAZAIKAZKAITAMIAZMAPTY
POIOIIEPEIZTOYANOAANQNOZANAPONIKOZMPAZIAL
KAIOIAPXONTEZEYAOKOZATHEZIAAOXZITAAYKOZX
KATALAAZKAEYAOYANAPOMENHZBAPYAQOY
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VI

APXONTOZNEIZIOEOY TOYZENQNOZMHNOZIAIAIOYENITOIZAE
ANEAONTOAPTEMIAQPOZAMNOAALNIOYAOAMBOXABPOMAXOY
KAEQNAAMOZOENEOXAIONYZIOZIiPANIONCZNAIAAPIONQIONO
MAZQTHPIXOZTOMNPOTEPONQNNIKAZINMNOYTOMENCZENAOTE
NEZTQIAMOAAONITQINYOIQITIMAZAPCYPIOYMNANTPIQN
ZTATHPONAEKAENTAAPAXMAZKAITANTIMANEXONTIMNA
ZANKAOQZENMIZTEYZEZQTHPIXOZTANQNANTQIOEQ|
EPQITEEAEYOEPOZEIMENTONINANTAXPONONKAIANEOGA
MTOZANONANTONMOIEQNOKAODEAHEIAETIZKAEGANMTH
TAIZQTHPIXOYEMNIKATAAOYAIEMQIKYPIOZEZTQ
OMNAPATYXOANEZYAEONZQTHPIXONAIAMIOZEQN
KATANYNOAIKOXZNAXAZAIKAXZKAITAMIAZBEBAI
OQTHPKATATONNOMONHPAKOQNNAPNAZIOYMAP
TYPOIOIEPEYZTOYANOAANQNOZNPAZIAZKAIOI
APXONTEZTAZNOAIOZEYAOKOZNPAZIAATHEXI
AAOZTAPANTINOYINATPEAZANAPONIKOYAILO
AQPOZHPAKONOZBAKXIOZAQNANAPATONIE
PHRNPAZIAN
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VIL

APXONTOZZ[Q]ZENOYMH
NOZBOYKATIOYANEAOTOA
OAMBOZAOAMBONOXZIYNEY
AOKEOYEXAXKAITAZOYIATE
POZAYTOYEPATAZTQIATMOA
AONITQINYOIQIZOMAAN
APEIONMAIAAPIONOENPIATO
NAPATEAEZAPXOYOYZKEO[Z
TONYIONTONEPMAIOYKAIZIQ
ZOYZXQXOENHNMNANTEZZAPQN
KATHMIMNAIOYKAITANTIMANE
XEIKAOQZENMNIXTEYZEZOQZOENHEZ
TANONANTOQIOEQIEAEYOEPOZXZE
EIMENKAITANEOGANTOZAROMNANTAON
TOMMNANTAXPONONMNOIEQNOKAOEAH
KAITAMOTPEXQONOIZKAOEAHBEBAIQTHP
ANTIXAPHEZEATAPATOYEIAETIZEOGA
NATOITOZOQOZOENEOZENIKATAAOYAIZ
MOQIKYPIOZEZTOQONAPATYXQONXZYAE
OQONEAEYOEPONANYOAIKOZONKAIA
ITAMIOZKAOOYXZKAZYAAZHMAPTYPOI
OIIEPEIZTOYANOAAQNOXZANAPONIKOE
NMPAZIAZKAIONEOKOPOXZMENHZIZKAI
APXEAAOZAAMOZOENEOZAXZTOZENOX
EYKAETIAAZKAAAEIAAATIQNNOAY
KAEITOY
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VIIL

APXONT[OZK]AEOAAMOYTOYZENQNOEMHNOE HPA
KAEOYBOYAEYONTONTANAEYTEPANEZAMHNONAP[I
ETOKAEOZ [T]OY HPAKQNOZ ZENONOZ TOYFAAYKOY FPA[M
MATEYONTO[Z]AEBOY[AAZ]AIKAIAPXOYTOYYBPIA
ANEAOTOA[ZTOZENOTXAIOINYSIOYEYNEYAOKEOYEAS[KAIT
AZ]TYNAIKOZAYT[OY]KAITOYYIOYAIONYEIOYKAITAE
OYFATEPOZAYT[OY]TQIANOAAQNITQINYOIQ!

T OMATYNAIKEIONAIONOMAAIPEEZIE TOTENOZENAOTMEN[EE
TIMAZAPTYPIOYMNANTEZ ZAPQNKAIHMIMNAIOYKAITAN
TIMANEXEIMAZANKAOQEEMEITEYEZEAIPEZIZTQIAMOA
AONITANONANEDQITEEAEYOEPAEIMENKAIANEDARN
TONATOMANTONTONMANTABIONNOIOYZAOKAOEAH
KATAMOTPEX OYZAAKAOEAHBEBAIQTHPKATA
TOYENOMOYE TAZIOAIOZMOAITA[ZA]ZANAPOY
EIAETIZEOANTOITOAIPESIOZENIKATAAOYAIE
MQIBEBAIONNAPEXETQTQIOEQITANONANO
TEANOAOMENOXASTOZE[NJOSKAIOBEBAIQTHP
NOAITAZAZANAPOYKYPIOZAEEETQKAIAAAOE[O
NAPATYXQNEYAEQNAIPEZINQEEAEYOEPAN
EOYZANAIAMIOEQNKAIANYNOAIKOXZMNAZAXZAIKAE
KAITAMIAEMAPTYPOIOIIEPEIZTOYANOAAQNOZTOY
NYOIOYA[F[IQNNYPPIAZKAIIAIQTAIABPOMAXOE
AOAMBOYHPAKAEIAAZAPIZTOAAMOYAIKAILAP
XOZNYPPIA  KAAAIKPATHE[ZQIEIKPATE[OE
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IX.

APXONTOZKAEOMANTIOEZETOYAINQNOZMHNOXZHPA
KAEOYBOYAEYONTONAIQNOZTOYANTITENIAAMENTOP
OZTOYAAIAAAT IMOKAEQNOZTOYEMMENIAAANEAOTOE[Y
NOIAKOTYOZTQIANOAAQNITQINYOIQIZOMATYNAIKIONKOPA
5 ANAONOMAONAZIGOPONTIMAZAPTYPIOYMNANT PIONKAITANTIMA
ATEXINAXANBEBAIQTHPKATATOYENOMOYZTAZMNOAIOZMENT QPAAIAAAEIAETIZECAN[TOITO
ONAZIPOPOYEMNIKATAAOYAIZMQIBEBAIONMAPEXET QT QIOEQITANONANATEANMOAOMENAEYNOIAKAI
OBEBAIQTHPMENTQPKYPIOZAEEZT QKAIAAAOZEZYAEQNOMAPATYXQONONAZIPOPONAZAMIOZ QNKAIANYNOAI
KOZMAZAZAIKAZKAIZAMIAZNAPAMINAT QAEONAZIPOPONEYNOIAEQEKAZHEYNOIANOIOYEZATOEMITAZZOME
10 NONNANANENKAHTQEZTOAYNATONEIAEMHMNOHEZOYZIANE[X]ETQEYNOIAEMITIMEOYZAONAZIPOPQTPONQIQKA
OEAHMAPTYPOIOITEIEPIZTOYAMNCAAGNOZTOYNYOIOYNIKOZTPATOZAPXOANOZKAAAIZTPATOZAIAKIAAKAL
IAIQTAIATIOAQPOZAPIZTOKAEALZ OIOIAONIKOY EYKPATHZ G IANAEAZOIAAMENEOZ QIAIEZETIQNAIOKAEOX

5
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X.

APXONTOXAE=ZQNAA MHNOZOEOZENIOYANEAOTONAZIQNKAESD.
NOZKAIANAZIZNOAYKPATEOZTQIOEQIXQMATYNAIKEIONAIONOMAMAPO
ENIONTIMAZAPTYPIOYMNANTEZZAPONKAITANTIMANEXEINAZANBE
BAIQTHPKATATONNOMONTAZMOAIOEZMNOAYZENOX
O=ZYAOYKAOQXEMIZTEYZETQIOEQINAPOENIONTANQNANEDGQITE
EAEYOEPAEIMENKAIANEGANTOZAMNOMNANTOQNMNOIOYZAOKAOEAH
EIAETIZEQANTOITONAPOENIOYEMIKATAAOYAIEMQIEZOYZIAEZTQEZYAEONTITQI
NAPATYXONTIATAMIQONTIKAIANYMOAIKQINAZAZAIKAZKAITAMIAXZOAEBEBAIQ
TIHPBEBAIONNAPEXETQTQIOEQ[ITANQNANMAPTYPOIOIIEPEIZANAPONIKOX
MPAZIA AlAKIAAZOIAAITQAOY EYKAEIAAZ KAAAEIAAKAANAEIAAZEYKAEIAA
MOAYZEN OZO=ZYAOYAAMO®A NTOEAAMOKPATEOZZQKPATHZANTAAAOYITNNAN
AITQNO[Z]IKAEYAAMOZNO AYKPATEOZ
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XI.

APXONTOE AEZQONAAMHNOX BOY[KA

TIOYEMITOIZAEANEAOTOMOA[Y . . .

AINOZEZYNEYAOKEOYEZAZKAIT[AE

OYFATEPOZHPAIAOZKAITONYIQ[NAY

TAEZMEFAPTANOAY TIMIAAKAIOIA[OK]PATE
OZKAITOYYIOYAYTOYEPAZINMOYTQIA NOA
AQNITQINYOIQIZQMATYNAIKEIONKO

PASIONAIONOMAKAAAQTOMENOX ENAO
FENHTIMAZAPIYPIOYMNANAYIOKAT TA[N

TIMANEX [E[INAZANKAOQEENIET EY
ZEKAAA[Q]TQIOEQITANQNANE® OTQI
EAEYOEPANEIMENKAIANE®ANTON

ANONANTQNTMAPAMEINATOAE

KAAAQMAPAMOAAYAIL. .EQEKATIHOQ.

MOAY . NOOYEATOEMTAZEZOMENONKAIAYNATONMANEIAEMH
MEIOAPXOIKAAAQKYPIAEEZTQNOAYAEMI TIMEOYZAKAAAOI
TPONQI0IOEAOIQEEAEYOEPAEI AETIZEGANTOITOEMIKATA[AOYAIE
MOQIKAAAOYEZKYPIOZEEZTQONAPATYIXANQNEYAEQNQEEAEYOE
PANOYZANKAAAQAIAMIOEZQNKAIANYMOAIKOXMAZAZAIKAZKAITA
MIAZBEBAIQTHPKATATOYENOMOYETAZMNOAIOLNEIZIETPATOE
BOYAQNOZMAPTYPOIOIIEPEIZ TOYANOAAQNOL MPAZIAZKAIOIAPXONTEE
A...OZMNPAOXOE....TIANEIZIZTPATOEMENHIEYKAEIAAZOIAOKPATHE
OEOZENOXMNAZIAZAFAQOOKAEOZANT IXAPHE



X1I.

APXONTOZOPALYKAEOEMHNOEMOITPOMIOYENITOISZAEA
MEAONTOMOAYO2N TIMOKAEOSKAIZENQEYNEYAOKEONTOZKALI
TOYYIOYAYTONZENQNOITQIAMNOAAQNITRINYOIQIZQ
MATY]NAIKEIONAIONOMAAPEINOATOTENOEZENAOIENHTI
5 MAZAPIFYPIOYMNANTEZZAPQNKAITANTIMANEXONTIMA
SANKAOQEIJEMIETEYZEAPZINOATQIOEQI TANQONANEOQI
TEJEAEYOEPAEIMENKAIANEGANTOSZANMONANTONTONMNAN
TAX]PONON NMOIEOYZAOKAGEAHKAIAMOTPEXOYEAOIEKA
OEAHBE BAIQTHPKATATONNOMONTAENOAIOZOEY
10 KAAAIAEIAETIZESANTOITOENIKATAAOYAIZMQI
APEINOAEZ]BEBAIONNAPEXONTQNTQIOEQITANQNANOITE
ATTOAOMENOINOAYQNKAIZENQKAIZENQNKAIOBEBAIQTHIP
EIAEMHBEBAION]MAPEXOINMPAKTIMOIEONTON
OMOIQEAEKAIOINAPATYFXANONTEXEKYPIOI
15 EOINTQNEZYAEONTEE  APEZINOANQEEAEYOEPANEOYEAN
AIAM]IOIEONTEX KAJANYMOAIKOIMAZAZ AIKAE
KATIAMIA ZMAPTYPOITOIIEPEIZTOYA
NOAAQNOEMPAZIAEANAPO
NIKOZKAIOIAJPXONTEZ TIMQNAPIZETO
20 KAEOZKAEYAAMOEZ[MJENHE
KANNATQTAIAYEI[AZZ]ENQNOETI
MJQNMOAYAIKOYEYFENHEAHMHTP
IOLHIIASTIMOKAEOS



X111.

APXONTOZKAEQNAAMHNOZIAAIAA
®OPIOYBOYAEYONTOQNTANIMPOTANEZA
MHNONMATPIQNOZTOYKAIAAAATIOQNOZTOY
KAEOAAMOYITPAMMATEYONTOXAETAZBOY
NAZAPIZTEATOYPIAONOZANEAONTOAPXE
AAOZKAIZENONKAIMEIZIOEOZTQIANOAAQNI
TQIOYOIQIZQOMAANAPEIONQIONOMAAIOZKOY
PIAAZTONENOZENAOINENHTIMAZAPCYPI

" OYMNAN[AENTE]KAITANTIMANEXONTIMNAZAN
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KAOQZEMIXZTEYZEAIOZKOYPIAAZTANQNAN
TQIOEQIEOQITEEAEYOEPONEIMENKAIANE
GAMNTONANONANTONTONMNANTAXPONONMAO
IOQONOKAOEAHKAIANOTPEXQONOIZKAOEAHAZAMIOXZ
ONANONAZAZAIKAZKAITAMIAZEIAEMHIMAPE
XOINTOBEBAIONMPAKTIMOIEONTQEZANOKATABAA
ATOXZKOYPIAAXZENONKAIAPXEAAOZ
BEBAIQTHPEZKATATONNOMONTAZMOAIOX
FTAAYKOZZENONOZOAITAZAZANAPOYEIAETIXEQA
ATOITOEMNIKATAAOYAIZEMQIAIOZKOYPIAABEBAION
MAPEXONTONTANONANTQIOEQIOITEANOAOMENOIKAT
OIBEBAIQTHPEZEIAEMHMAPEXOINIMPAKTIMOIEONTQ
KATATONNOMONOMOIQZAEKAIOINAPATYXONTEX
KYPIOIEONTONIZYAEONTEZAIOZKOYPIAANGEZEAEYOE
PONEONTAAIAMIOIEONTEZOIZYAEONTEZKALI

5 ANYIMOAIKOINAZAZAIKAZKAIZAMIAZEIAE

KAMOIOITOAIOZKOYPIAAZTAAIOZKOYPIAA
NMANTAEZTQAPXEAAOYKAIZENQNOZEMMHEXE
TQ.AIOZKOYPIAAZANAAAOTPIOZIIIMHAET...MOIQN
OITOMAPTYPOIOINIEPEIZTOYANOAAQNOXZAPXIKA
ABPOKA.ONE....POZAPIZTONATCIQNNOAYKAEIA
KAEOAAMOZMANTIAZENONTMOAYQONOZXZ



XIV.

APXONTOZEMMENIAATOYKAAAIAMHNOXZOEOZENIOYENMITOIZAEANEAOTOAZTYOXOZINQEIAAOYAEADOE
ANOAAONITQINYOIQ IZOMATYNAIKEIONAIONOMANAPOENION TIMAZ APCYMANMENTEKAI TANTIMAN
EXIMAZANKAOQEZEMNIETEYZENMAPOENIONTQIOEQITANQONANEOGOTQIEAEYOEPANEIMENKAIA
NEGANTONTONMANTABIONNOIOYZANOKAOEAHEIAETIZESANTOITOENIKATAAOYAIZMQIOMOIQLZAE

5 KAIOMAPA TYXONKYPIOZELZTOXYAEQNMAPOENIONQEZEAEYOEPANATIAMIOZONKAIANYNO
AIKOZNA ZAZAIKAZKAITAMIAZBEBAIQTHPKATATONNOMONNIKOMAXOZAEZINNOYAEAPOZMAPTY
PEZOIEP EYZTOYANOAAQNOZ TAPANTINOEZMENHZIAYZIAZ[X]APHZIATAAAZAPXEAAOZTEAEZAPXOX
AIQNZENOKPATHE

XV.

APXONTOZYBPIATOYZENNOEZMHNOZNOITPOMIOYBOYAEYONTONTANMPATANEEAMHNON
HPAKAEIAATOY KAAAIAZENAINETOYTOYZ QZINIKOYFPAMMATEYONTOX AEKAAAIKPATEOZ
AIOAQPOYANEAONTOKAEQNKAIAAMONOIAIONYZIOYANOAAQNITQINYOIQIZQMAANAPE
IONQIONOMAZOAIPOEZ TIMAZ APITYPIOYMNANEZKAITANTIMANEXONTIMNAZANBEBAIQTHPEXKATA

5 TOYZINOMOYZTAZNOAMOZZENOKPITOZZTHIIMENEOZAMQNMOAYKAEITOYEBPOXEBPOY...EAEYOE
PONEIMENXZOAIPONKAIANEGANTONAMNOMNANTQONMNOIOYNTAOKAOEAHKAIAMOTPEXONTAOIZKAOEAHEIAE
TIZEGANTOITOZGAIPOYENIKATAAOYAIZMQIKYPIOZEEZTQIYAEQNONAPATYXQNIZOAIPONEAEYOE
PONONTAKAIOIBEBAIQTHPEZBEBAIONNAPEXONTQTANONANTQIOEQIMAPTYPOIOHEPEIZTOYANOAAQNOE
APXQNKAAATAAOAMBOX ABPOMAXOYMOAITAZAIONYZIOZOIAZANAPOYAPOMONT IMOKPI TOZKAEYAAMOX

10 MANTIAEYKAEIAAZKAAAEIAA
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XVI.

APXONTOZ AEEONAAMHNOZBOAOOOYEMITOIX
AEANEAOTOAIAKIAAZ O IAAITQAOYAE[AD]OXE
ZOMATYNAIKEIONAIONOMAAGPOAEIZIATO
FENOZZAPMATIZZANTIMAZAPIYPIOY
MNANTPIQNTQIATIOAAQNITQRINYOIQIKA
OQZEMIZTEYZEAGPOAIZIATQIOEQITANONANEDQI
TEEAEYOEPANEIMENKAIANEPATNITONTONNANTA
BIONAMOTMANTQONBEBAIQTHPEZKATATONNOMON
ZENONZENOKPITOYAPTEMIAQPOXZANOAAQGNIOYAEA
OOINAPAMEINATQAEADPOAEIZIANAPAIAKIAANAXPIKA
IQHAIAKIAAZNOIOYZATOENI TAZZOMENONNMANTOAY
NATONANEKKAHTQZEIAETIKAMHNOIHA®POAEIZIAKAOQE
TEFPATTTAIAYNATAEOYZAEZEZTOQAIAKIAAKOAATIEINA
ADPOAIZIANKAOQZKAAYTQOAINHTAIKAIAAAQIYIEPATA
KIAANONKAKEAEYHMNAANMHNQAEONTOIZAGPOAIZIANMHTE
AYTQIAIAKIAAIMHTEAAAQIYONEPAIAKIAANEIAETIKAMAOHI
AIAKIAAZEAEYOEPAEZTOQKYPIAEOYZAAYTOZAY
TAZMNOIOYZAOKAOEAHIKATANMOTPEXOYZAOIZKAOEAHIKAGQL
EMZTEYZETQIOEQITANONANEIAETIZKAANTHTAIENIKATAAOY
AZIMOQIAGPOAEIZIAZBEBAIONNAPEXONTOANOIBEBAIQTHPEETQI
OEQITANQNANKATATONNOMONKAIOMOIQZOINAPATYXONTEZKYPIOI
EXTOIZANZYAEONTEZAOPOAEIZI[ANJATAMIOIONTEZKAIANYMNOAIKOIMAZAZAI
KAZKAITAMIAZENEAEYOEPIAIMAPTYPOITOIIEPEIZTOYANOAAQLNOZNPAZIAZANAPO
NIKOZKAITOANAPXONTONAAK.O...AIA. IIOZAAMENHZAPOMOKAEIAAZBABYAAZANT 1A
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XVIIL.

APXONTOXZAEZQNAAMHNOZHPAKAEIOYANEAONTOOEYAOTOETI
MAPXOYKAIAPIZTAAPTEMIAQPOYZYNEYAOKEONTOZTOYANAPOZ
AYTHEZOEOAOTOYAMNOAAONITRIAYOIQIZOQOMAANAPEIONQIONO
MANOYMHNIOZTOTFENOZZYPONTIMAZAPTYPIOYMNANNENTEKALI
TANTIMANEXONTINAZANKAOQZEMNIZETEYZENOYMHNIOZTANQ
NANTQIOEQIEGQITEEAEYOEPOXEIMENKAIANEPANTOZANONA[N
TONTOMNAN]TAXPONONBEBAIQTHPKATATOYEZENOMOYZAIONY
ZIOZAZANAPOYBEBAIONAENMAPEXONTQITQIOEQITANQONAN
OITEANOAOMENOIKAIOBEBAIQTHPEIAETIZANTOITONOYMHNI
OYENIKATAAOYAIZMQIKYPIOZEZTOQNPOIZTAMENOZOOEAQN
YNEPTONOEONNOYMHNIOYKAIZYAEQNNOYMHNIONENEAEYOEPIAI
ATAIMIOZOQNKAIANYMNMOAIKOZMAPTYPOIAIONYZIOZNOAITAZAZAN
APOYZENONZENOKPITOYATIOQNKAEOAAMOYAIONYZIOZAZTOXZL
.OYIAL. .NIZAPINAOOZKAAAIAZMENHENEIZIZTPATOYKAI
OWIEPEIZTOYANOAAQNOZMPAZIAZANAPONIKOZKAIOIAPXONTEX
TAZMNOAIOZ... . TPATOZZQT..OYATIONEKE®OYAOYIFENNAIOZX

IHHOZTO..MAPIOX. MAZEIMENITAAPIZTIONATIQNOEZTIMO
KPITOZEYKAEIAA
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XVIIT.

APXONTOXZ AEZQNAAMHNOXZANEAAAIOYAREAOTO
TA]TYPOENIKOMAXOYEYAOKEONTOZKAITOYYIOY
KAAAONOZ TQIANOAAQNITQINYOIQIZ QOMAANAPEION
QIONOMAOGEQAOZIOZTOTENOZZYPONKAGQEENI XTEYZE

5 OEOAO[ZINOZTANONANTQIOEQITIMAZAPTYPIOYMNAN
TPIONZTATHPONEIKOZIKAITANTIMANEXEINAZAN
ECOTQEAEYOEPONEIMENKAIANEOANTONANMOMANTON
TONMANTABIONEIAETIZESANTHTAIOEOCAOXZIQIENI
KATAAOYAIZMQIKYPIOZEZTQONAPATYXQONZYAEQN

10 QX EJAEYOEPONONTAATIAMIOZQNKATANYNOAIKOZ MA[Z
AJZAIKAZKAITAMIAZBEBAIQTHPKATATONNOMONI[T
AZ]JNOAIOXZAAKIMOEMAPTYPOIOIIEPEIZTOYANOAAQ
NOZANAPONIKOZKAITOIAPXONTEZAAKI[M]OXIAIQTAI
MENHZXAPIZENOZEYAQPOZKAAAEIAAZEYKAEIAA

15 TTPATALN

XIX.

APXONTOZAEZONAAMHNOXIBOAOGOOYENITOIXAEANE
AOTOANTIMAXOZPINOYZZYNEYAOKEOYZAZTAZIYNAI
KOZMNAZIZTPATAZZOMAANAPEIONQIONOMAANT IMA
XOXTIMAZAPCYPIOYMNAN[E]ZKAITANT IMANEXEIMAZAN
KAOQEZEMIZTEYZEANT IMAXOZTQIOEQITANQONANEGQTEEAEY
OEPOZEIMENKAIANEGOANTOZAMNOMANTQONTONMNANTABIONTMOIE
ONOKAGEAHIKATANOTPEXQNOIZKAOEAHIBEBAIQTHPKATA
TONNOMONAZTOZENOZAIONYZIOYEIAETIZEGANTOITOANTI
MAXOYENIKATAAOYAIZMQIBEBAIONMAPEXONTONOIANOAO
MENOIKAIOBEBAIQTHPEIAEMHMNAPEXOIENBEBAIONTQIOEQITANOQNAN
NPAKTIMOIEONTONKATATONNOMONTAZMNOAIOZOMOIQZAEKAIOI
MNAPATYIXANONTEZKYPIOIEONTONZYAEONTEZ QX EAEYOEPON
ONTAKATANEGAMNTONANONANTONTONNANTAXPONONATIAMIOIEON
TEZKATANYMOAIKOINAZAZAIKAZKAITAMIAZMAPTYPOITOIIEPEIZ
TOYANOAAQONOZNPAZIAZANAPONIKOXZKAICIAPXONTEZEMMENI
AAZ]AAKINOZNPAOXOZKAIIAIQTAIEYAFOPAZAZANAPOZEYKAEIAAE
KAAATAAAATONYZ IO AZANAPOY
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XX.
APXONTOZAEZQNAAMHNOZENAYEMNOITPOMNOYENITOIZAEANEAONTOAPTEMI
AQPOZAMOAALNIOYKAIPIAIZTAGIANIZTOYTQIANOAAQNITQINYOIQIZOMATA
ANAPEIAAYOOIZONOMATAHPAKAEONGIATZETOEZTIMAZAPIYPIOY MNANAEKA
KAITANTIMANEXONTINAZANKAOQZENIZTEYZANHPAKAEQONOIAIZTOZTQIOE
QITANONANEGOTQEAEYOEPOYZEIMENKAIANEOGANTOYZANOMNANTONTON
AANTAXPONONBEBAIQTHPEZKATATOYENOMOYEZTAZMNMOAIOXEYKAHEKAA
ANKONOZAPOMOKAEIAAZATIONOZAAMOTIMOEZANAPONIKOYEIAETIZKAE®DA
ATHTAIHPAKAEQNOZHOIAIZTOYEMIKATAAOYAIZMQIBEBAIONTAPEXONTONTOQL
OEQITANQNANOITEANIOAOMENOIAPTEMIAQPOZKAIDPIAIZTAKAIOIBEBAIQTH
PEZEYKPATHXAPOMOKAEIAAZAAMOTIMOXZKATATONNOMONTAZMOAIOZOMOIQE
AEKAIOINAPATYIXANONTEXZTONIAIQTANKYPIOIEONTONEZEYAEONTEZHPAKAE
ONAKAIDPIAIZETONQIZEAEYOEPOYZEONTAZATIAMIOIEONTEZKAIANYMOAIKOITOU

ZYANEONTEZ KA MAPTYP[OIJOIITEPEIZTOYANOAAQN
APXONTEZ ON[FENNAIOZZQZTPA
AAMKAHZOEYTENHZ
MOKPITOZXZ OXTMOAYKPATEOZKAEY

YBPIAZAPXEAAOY



XXIT.

APXONTOZENAEADOIZAEZONAATOYAAMONOZMHNOZEIAAIOY ENAEKAAAITIOAEIAPXONTOZAA
AIKOYTOY[N]AEIZTAINOYMHNOXINNOAPO[M]IOYATIEAOTOAOXATOZATHTAKAAAINOAITAZTQIAMOA
AQNITQINY]OIQIZOMATYNAIKEIONAIONOMAZQEQTOTENCGEMAKE . . . TANTIMAZAPIYPIOYMNAN
OKTQKAITANTIMANEXEIMMAZANBEBAIQTHPKATATOYENOMOYZAOAM BOXAOANIQNOZAEAPOZL
5 KAOQZEMIZETEYZETANONANTQIOEQIZQEZQEGQITEEAEYOEPANEIMENZQZOQKAL
ANEGANTONANONANTONTOMNANTAXPONONMOIEOYZAOKAOEAHKAIATIOTPEXOY[ZAOIZKA
CEAJHEIAETIZEGPANTOITOKYPIOZEZTQOMAPATYXONEYAEQNEAEYOEPAN
ZATZATAMIOZEXTOQKAIANYMOAIKOZMNAZAZAIKAZKAITAMIAZMAPTYPOIOAPXOQN[FENN]JAIOZH
PA KOQNOZEYAINTEAOZMATPONOINIKIAZAPIZTONYMOYOEYAOTOXZEIPANAIOYOPA[ZYKAHEMPAZIA
10 AJPO MOKAEIAAZKAIOIIEPEIZNPAZIAZANAPONIKOZAEAPOITIMOZE NOZMETAAOZPANANOOX.
MOAY OIONOZOYEKIONATEMOZAYKOOPOANAPIZTOOYAOZAAAIKOY KAAAINOAITAIAAIAAAZL
AMOIZ ZEYETOANTICPAOONOYAAZZEITA[ZQINAZFENNAIOZHP AKQNOZ
OAEAPOX AZTOPYAOZAAAIKOYOPAAANOOZMOAYDPO
NOZKAAA INMOAITAG

XXITI.
APXONTOZAMOIZETPATOYMHNOZ MIOITFOMIOYATNEACGTOZQKPATEIAEYAPMIAAKAAAITIOAIT IZTQIANOAAQNI
TQINYOIQIZOMA

FYNAIKEIONATONOMANIKAIAT IMAZAPFYPIOY MMM TANT IMANEXEIBEBAIQTHPKATATONNOMOX TAZMOAIOE
ACAOOKAHEAPM[O

AIOYAEADOZNAPAMEINAT QAEENOIKIANAPAZQKPATEIANAXPIOYKAIQHZQKPATEIA.. . TKQMOZO. . A
.. EIAEKATIAOHZQKPATEIA

EAEYOEPAEZTONIKAIAKAOQEZEMIZETEYZSETANONANTQIOEQIQ[ET]EEAEYOEPAEIMENMAPTYPEZOIE
PEZTAPANTINOZAMYNTA

5 KAITONAPXONTONAIAKIAAZKAI IAQTAIAAEZQNANAPQNOZAIQ. PINON



APXONTOZAMOIZTPATOYTOYAM®  IZTPATOYMHNOZAMEAAAIOYAIKATACO[PALNIO]JAQPOYZYNEYAOKEON
‘ TOZTOYIAIOYANAPOX

APXQNOXEZOQMATYNAIKEIONAIONOMAT |. ONTQIAMOAAQNITQINYOIQIAPTYPIOYMANTEZZAPQONKAITANTIMANEXEI
[KAJOQ[Z]EN[IETEYSE

TQIOEQIEGOT[QIJEAEYOEPANEIMENTONNANTAXPONONEIAETIZKATAAOYAITOITO. .. ONKYPIOZEZTQ
OMAPATYXQNZYAEQN[EAEYOE

PANANYMOAIKOZONKAIATAMIOZNAZAZAIKAZ KAITAMIAZKATATONNOMONTAXZNOAIOZ[BEBALI
QTHP - - - - - -

NATPOANOXZMAPTYPEXZTOIIEPEIZTOYANOAAQONOZKAEQNAMYNTAZTAPANTINOZ[IAINQ[TAIL
KPATHZMENHZAMOIZTPATOZKAIAAAZATIQONEKEGYAOY

XXIV.
APXONTOZKAEOZENIAAMHNOZ. OEOZENIOYBOYAEYONTON

2 AA.ETIATOYAIAKIAANEIZIZTPATOYTOYBOYAQONOZMOAY

ET..A..TIMEA... QNOZKAEQNOZTOYAPXQNOZEMI TOIZEAEANEAONTOMIKYOOSKAIAPIETIQNOIOEAFENE
OX.YMEAPE
EMEAEYOEPIATQIANOAAQNITRI[N]YOIQIZQMAANAPEIONOIKOMENEE QIONOMAEY[T]Y[X]O[ET!
MA]ZAPTYPIOY
TOE[AJIAKIAAKAOQEEMIZTEYSEEYTYXOE
TQIOEQITANQ[NAN
MOIE]QNOKAOGEAHKAIAMOT PEXQNAKAOEAHEIAETISED
AMTOITOE[YTYXOY
BEBAIONMAPE]XONT QT QI0EQITANQNANOITE
ANOAOMENOIMIK|[YOOX KAl

NKYPIOZ Y
ANEQN
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XXV.

APXONTOZOPAZYKAEOX
MHNOZOEOZENIOYBOYAEYONTQN
TANAEYTEPANEZAMHNOMAE=ZQONAA
TOYAINONOZMANTIN. . TIAN EOAAMOYZE
NAINETOYTOYEZQZINIKOYANEAOTO
AZTOZENOZAIONYZIOYTQIAMOAALQ
NITQINYOIQIZOMATYNAIKEIONENAOTE
NEZAIONOMA INAPONTIMAZAPTYPIOYMNANAE
KAMENTEZYNEYAOKEONTOZKAITOYYIOYAIONYZI
10 OYKAITANTIMANEXEINAZANBEBAIQTHPKATA
TOYEZENOMOYETAZIMNOAIOZAPXONKAAAIAEIAETIZ
KIAEGANTHTAIINAPOYENMIKATAAOYAIZMQ
BEBAIONMAPEXONTOANTQIOEQITANONANOTE
ANOAOMENOZAEXTO=ZENOZKAIOBEBAIQTHP
15 APXQONEIAEMHIMAPEXOIBEBAIONTQIOEQ!
TANONAN[MPAIKTIMOIEONTONKATATONNOMON
TAZMNOAIOZOMOIQZAEKAICITAPATYIXANONTEXZ
KIYPIOIEONTONIZYAEONTEZIAAPONQIEA
EYOEPANEOYXZANAIAMIOIEONTEZKAI
20 ANYNOAIKOINAZAZAIKAZKAITAMIAZ[MAPTY
POITOIIEPEIZTOYANOAANQNOZTIPAZIAZANA
PONIKOZKAIOIAPXONTEZAEZONAAZAAMONOXE
MANTIAZKAEYAAMOYZENAINETOZZQZINIKOY
KAITTAIQTAITIMOZENOXZOYZ . EYZZENATOPAZ
25 EYKAEITAAZQEZYAOZATIONNOAYKAEITOY ...
NONZENOKPITOYAIONYZIOZAZANAPOYMOAITA. .
AJZANAPOY KAAATAZAPXQNOZZTPATATOZXE
EIXOY

(&2}

XXVL

APXONTOZ HPAKAEIAAMHNOZ BOAOO IOYANEAOTOKAEQNAIO
NYZIOYTQIANOAALNITQINYOIQIZQMAANAPEIONOIONOMA
AZQEIMENHETOMENOZOIKOFENHTIMAZAPIYPIOYMNAN
TPIQNEMEAEYOEPIAIKAITANTIMANEXEIMAZAN
BEBAIQTHPKATATOYEINOMOYZEBPOEZEBPOYEDQITE
EAEYOEPONEIMENEQEIMENHKAIANEG[ANT]ON
AMOMNANTQONMNOIOYNTAOKAGEAHKAIANOTPEXON
TAOIZKAOEAHEIAETIZEGANTOIZQEZIMENOY([E
EMNIKATAAOYAIEMQIKYPIOZEETQOMAPATYIXAN
ONEYAEQNEQEIMENHQIEAEYOEPON[EJON[TA
KAIOBEBAIQTHPEBPOIBEBAIOYTQ[TQIJOEQITANQ
NANMAPTYPOIOIAPEYETOYANOAAQNOEA[O]JAMBOE
ABPOY.XOYONEQKOPOEZATE IAAZ .. OAIO
MNAZQN N.IZTPATC [A]BPOMAXOY
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XXVII.

ZTPATATEONTOXLTONGQKEONMNAZ IKPATEOZMHNOZMPO
TOYENAEAEAQOIZAPXONTOXZOPATZYKAEOZMHNOZHPAIOYANE
AONTOZENOKPATHIZEYEIOEOYKAIAPXQAPXIAAMOYXAPAAPAL
OITQIANOAAONITQINYOIQIZQMATYNAIKEIONATONOMAKAAAI
ONATOTENOXZOIKOFENHTIMAZAPTYPIOYMNANTELZZAPON
KAITANTIMANANEXONTINAZANBEBAIQTHPKATATOYZNOMOYXE
NOAYKPATHEMOAYZENOYXAPAAPAIOZKAOQEZEMIZTEYZEK[AA
ANIOMATQIOEQITANONANEOGQITEAEYOEPAEIMENKAIANEOGA
ATOXZANONANTONTONMNANTABIONEIAETIZEGANTOITOKAAAIO
NAZEMNIKATAAOYAIZEMQIKYPIOZEZTQEZYAEQNENMEAEYOE
PIAIONAPATYIFXANONATIAMIOZONKAIANYNOAIKOZMAZAZAI
KAZKAITAMIAZKAIOBEBAIQTHPBEBAIOYTOQTQIOERITANQNAN
MAPTYPOITONIEPEQNANAPONIKOZKATOIAPXONTEZAAMO
ZTPATOZTIMONAPIZTOBOYAOZKATIAIQTAIJAPOMOKAEIAAZ
MENHZEYKAEIAAZKAAANEIAAZQEZTPATOZEPMAIOXZOPOAIOLE
KAEANAPOY

XXVIOIL

APXONTOEZEMMENEPINE Q KAEQNOE
TOYEQEANAPOY MHNOEAAGPIOYENAEA®D
OIZ AEAPXONTOXZZENOKPITOYMHNOX
OEYZENIOYAMEAOTOAPXQEQKPATE

5 OZEPINAIATQIANOAQNITQIMYO QI
TOMATATYNAIKEIATPIAAIZONOMATAA®
PJOAIZIAAPIE . . OAAMENEEZ T PATAKAIMN
AIAAPIONQIONOMAEQEANAPOETOIE
NOZO IKOFENEIET IMAZAPTYPIOYMNAN

10 AEKAMENTEKAITANTIMANEXEITA
TANBEBAIQTHPNIKOKPATHEAPIZTOM
EJNEQEEPINAIOZKAOQEEMIET[E]Y[EAN
TQOEQTANQNANEGQITEEAEYOQ[E
POYZEIMENMNOIOYNTEZOKAOEA[QINTIA

16 MOTPEXONTEZAKAOEAQNTIEIAETIZE
GANTOITOTOYTONTINOZENIKATAAOY
AIMQKYPIOZEZTQEYAEQNOMAPATYX
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XXIX.

APXONTOZHPAKAEI AAMHNOEAAIAADOPIOYAMNEAOTOKAAAQAPIZTONOEZYNEYAOKEONTONKAITONYIQN
APIZTONYMOYKAIAPIETQNOETONAPIZT. ... OYTQIAMOAAQNITRIMNYOIQIZOMAIYNAIKEIONKOPIAION
AIONOMAEMIKTHEIZTOFENOZENAOFENHTIMAZAPIYPIOYMNANAYOE TATHPQON AEKAEMNTAAPAXMAE
KAITANTIMANEXEIMAZANBEBAIQTHPAOANIQNAPIZTOANOZEGQ ITEEAEYOEPANEIMENEMIKTHEIN
TONTIANTAXPONONKAIAMOTPEXOYEAN OIEKAOEAHKAITIOO X KAOE . EIAE[T]IZEGANTOITH
EMNIKATAAOYAIZMQIEMIKTHIIOZBEBAIONMAPEXETQTANQNANATEAMOAOMENAKAAAQ
KAIOBEBAIQTHPTQIOEQIEIAEMHMAPEXOIENBEBAIONTIPAKTIMOIEONTQEANOITEANOAOMEN OIKAIOBE
BAIQTHP.. TIAPFYPIOYMNASZ AEKAMNENTET. EAONTIKAIOMOIQEENIKTHEIZ [EJAEYOEPAEETR
OMOIQEAEKAIOIMAPATYXONTEZKYPIOIEONTQEYAEONTEZEMIKTHEINENEAEYOEPIAIKATATONNO
MONOZEAEYOEPANEOYEZANATIAMIOIEONTEZKAIANYMOAIKOIZYAEONTEENASAZAIKASKAITAMIAE
MAPTYPEZOIEPEYZTOYANOAAQNOZAPXQNAOAMBOEKAIOIAPXONTEENIKATAZAAKINOYEQETPATOLED

. . BOYKAAAIAZ AIQNOE IAIQ TAI AENOAI TA[EAZ]JANAPOYZENOKPITOZ AAMONAIONYZIOYOPOAIOE

GIAQN.O. ZINNOYZ[EJNOKPITOL[Z] THEIMENEOZ TAN[I]P[AG]ANGYAAEZZEIZENOKPITOX



i0

15

20

XXX.

APXONTOXZOPAZYKAEOZMHNOZBOYKATIOYENITOIZAEANEAOTO
OINOZENOZAMEAL. OZXYNEMAINEONTOZKAITOYYIOYAYTOY ®IAO
ZENOYTQIANOCAAQNITINYOIQUZQGMATAAYOEMMENTYN]AIKE]
ONAIONOMAMPOEZTATHPIZETOFENOZEKKOPQONEIAZTOAEAAAQ

ANAPEIONQIONOMAANEAAHETIMAXZAPT YPIOY MNAN
NENTEKAOQZEMNIZTEYZANMNPOZTATH PIZKAL [AJNEA
AHZTQIOEQI TANONANEGQ TEE AEYOEPOIEI
MENKALA NEGANTOYEZAMONANT ONTOMMANTA

XPONONBEBAIQTHPEZINMONAOANIQNOZKAIEMMENIAAZ
KAAATAKATATOYZNOMOYETAEZMOAIOXZEIAETIZKAEDANTH
TAINPOXZTATHPIOZHAMEAAEOXENIKATAAOYAIZMQIBEBAI
ONMAPEXONTONTQIOEQITANONANOITEANOAOMENOI®IAO
ZENOZKAIOYIOEZEAYTOYPINOZENOZKAIOIBEBAIQTHPEXINNAON
KAIEMMENIAAZKATATONNOMONTAZMOAIOXOMOIQEZAEKAIOINAPA
TYIFXANONTEETONIAI QTANKYPIOIEONTONZYAEONTEX QIZEAEY
OEPOYZONTEZAIAMIOIEONTEZKALANY no AiKOl
TOIZYAEONTEEZMAZAZAIKAZKAITAMIAZ
NAPAMEINATQAEMPOEZTATHPIZKAIANEAAHZNAPAPIANOZE
NONAXPITIQHOINOZENOZMNOIEON TEETONOTITAZZOMENON
NANTOAYNATONANENKAHTQEZ EIAEKAMHMOAPAMENQNTIHMHMOLI
EOQNTITOMNOTITAZEZOMENON KYPIOZEZTQOIAOZENOXZHAAAOL
YANEPOIANAOZENOYONKAOIA OZENOEZKEAEYHKOAATIOMENOI[LZ
TPOMQIQIKAGEAQONTI KOAATIEZOAIATAMIOIZONTOIZKAL
ANYMOOAIKOIZMAZAZ ATKAZKAITAMIAZOGAANMBAMNOAOY
ZOAIMAPTYPEEZTO!Ll 1EPEIZTOYATIOAAQNOZANAPO
NIKOZNPAZIAZKALI TOIAPXONTEETIMONAAMOEZTPA
TOXIAIQTAIKAEYAIKOZAQPOOEOZEYKAEIAAZOEY
FENHEMENHEZEMANTIAEVATTEAOX
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XXXI.
APXONTOXAAMOXOENEOE MHNOE OEYZENIOYBOYAEYON
TONTANAE[YT] EPANEZAMHNONEMMENIAATOYKAAAIAA
OAMBOYT[OY] ABPOMAXOYANTIFENEOEZTOYAIOAQPOY
EJNITOIZAEATMEAOTOAOAMBOZ ABPOMAXOY ZYNEYAOKE
ONTONKAITONYIQNAYTOYTQIANOAAQNITQINYOIQIZOMA
ANAPE]IONQIONOMAMHNOGIAOZ TOTENOEGPYIA
TIMAEAPFYPIOYMNANTETTAPQONKAITANTIMANEXEI
NASANKAOQEEMIETEYEEMHNOGIAOZTQIOEQITANS
NANEGQITEEAEYOEPOLEIMENKAIANEOGANTOZAMNOMAN
TONTONMANTABIONMOIEQNOKAOEAEIKAIATIOTPEXQN
QKAJOEAHBEBAIQTHPKATATONNOMONTAZMOAIOE

. MOYEIAETIZEGANTOITOENIKATAAOYAIEMQIMHNO

NMAPEXETQTQIOEQITANONANOTEANOAOME[NOE

KATOBEBAIQTHP.ANTIOZEIAEMHMNAPEXOINBE[BAION
TQIOE]Q I TANQNANMPAKTIMOIEONTQNKATATON

AIOZOMOIQEAEKAIOINAPATYI XANONTEXS

ONEZYAEONTEEZT MHNO®[IAON

MAPTYPOIOIEPEYZTOYANOAAQNOE

AJPXONTEZAN

AIONYEZIOE

TIMOKPITOEYBPIAE

XXXII.

APXONTOZAIONYZIOYMHNOZIANAIOYBOYAEY
ONTONOATPONOZ AT IONOZOIAZTIONOZNA
TPOANOZAMEAOTOEIPANANIKIATQIANOAAQ
NITQIONYOIQIZOMATYNAIKEIONAONOMAIQ
MYPATOFENOZOIKOTENHTIMAZAPTYPIOY MNAN
TPIONKAITANTIMANEXEINAXZANBEBAIQTHPKATA
TOYEZINOMOYEZTAXZMNONMOZGIAONIKOZNIKIAEIAETIE
EPANTOITOIQNYPAZEMIKATAAOYAIEMQBEBAIQNIIAP
EXONTQTQIOEQITANQONANATEAMTOAOMENAKAIO
BEBAIQTHPOMO! QEZAEKAIONAPATYXONKYPIOZEZTQEY
AEQNIQMNYPANEFEAEYOEPIANAIAMIOZ QNKAIANYO
AIKOZMAZAZ AIKAZKAITAMIAZ MAPTYPOIOIIEPEIZEMMEN IAA[E
AATALAZIAIQTAIKAEQNBABYAOZHPYZNIKAIOZINIKIAZ



10

15

XXX111.

APXONTOZAMQNOZMHNOZHPAKAEIOY
AMEAOTO...KAINABA.YAOYZYNEYAO[K
EOYZAZKAITAZMATPOXAYTAZNMNPA
. AOYKAITONAAEAPQNAYTAZAIAKIAA
K..AIPEOA . EOETQIANOAAQNITQINYO
IQIZQMATYNAIKEIONENAOIMENEZAIONOMA
IQIAAE[N]EAEYOEPIAITIMAZAPIYPIOYETA
THPONEIKOZIKAITANTIMANAMNEXE
NMAZAN BEBAIQTHPEZKATATOYZINOMOYZXZ
TAZMOAIOZZQZINATPOXAIAKIAAKA
NAIO(N]YZIOYEIAETIZECPANTOITOIQINAZ
KYPIOZEEZTOQEXYAEQNOMAPATYXQONQYXE
AEYOEPANOYXANKAIOIBEBAIQTHPEXMAPEXON
TOQOBEBAIONTQIOEQITANONANMAPTYPOIAP
XONKAAAIAKAIOIIEPEIZKAITONAPXONTONAIA
PAT OZKAAAQNZENQNOZZENONMNOAYQNOZ

XXXIV.

APXONTOZABPOMAXOYMHNOZOEY=ZENIOYBOYAEY
ONTONTANAEYTEPANEZAMHNONNIKOETPATOY
KAAAMATPAMMATEYONTOXZBOYAAZEYANAPQY
ANEAOTOZ=ZENOXAPHZIIMNOAYZENOY ZYNEYAOKE
TONKAITONYIQNAYTOY MMOAYZENOYAPIZTONOX
TQIAMNOAAONITQINYOIQIZOMATYNAIKEIONAIO
NOJM[AJAPIZETQTONENOZENAOIENHTIMAZAPIYPIOY
MNANTENTEKAITANTIMANEXEIMNMAZANKAOQEZENI[Z
TEY]JZEAPIZTOQTQIOEQITANQNAN YOEPA

XXXV. XXXVI.
a. NTAEMI
APXONTOZ APIZTIONOZ PANINKAI
TOYANASZANAPIAAMHNOZXZ ZKAIANEDANT

ATMTOAAQNOZNIKO

noiT
_ 5 ETPATOZAIAKIAAA
....MPQTANE=ZAMHNONIMNA S EALGOPOE TAT A Ki
5 TIPQANOZ BYAOZAAIAAANMOAYI
TOY \TONKAEQNOZOIAIE
ANEAOTOTIMOKPATHIE 5. NTOEKAEOMANTIOSMHNOE
TE TQIANOAAQNI YZAPANEIQNTOEMM.IAEA
N]YOIQIZOMAANAPEIONOI YIOYAYTONTIMOOEQONOEZTQ
5  AIQTHPKAIATOYEMOQOYOQOY
APTYPIOYMNANTPION TIE QBESAI PEXO
TIMANEXEINAZAN o

)




XXXVII.

a.

APXONTOLCEAEAPOICAAMONOLCTOYMNOAEMA
PXOYMHNOZENAYLCOITPOIOY - - -

b.

APXONTOZAAMONOEZTOY=ZENOZTPATOYMHNOXOEY
ZENIOY - - - - - < - - 4 - -

C.

APXONTOZZENOKPITOYMHNOXZOEOZE
NIOY - - - - - - - - -

d.

APXONTOZAAMOXZTPATOYMHNOZOEOZENIOY
ENITOIXAEANEAOTO - - - - - -

e.

APXONTOXZENOKPITOYMHNOZAAIAA
®OPIOYANEAOTO - - - - - -

XXXVIIIL.

TOYZQZIKPATOYXE
KAIT.ZEZEAOZE APOTEIrPAM
MENONOEQNKAITOYZEBAZTOYTPAINANOY
KAITZAPOXTEPMANIKOYMHOENIMHOENMO

5 OHKOYZAKMNAPXMENAZA ... .. ONTHZZOHZX
XPONONA.OA.KAHTQZENEI.O.... AMMANTIKPI
TOQKAL.X..T.AIKAION..TH® ... ... OYTHN
BOYAHZINEIAETIZETOYIMNPOTEFPAMMENOYXZQ
MATOXZ ... . TOAMNOTEIZATQTOIXNPOTE

10 TPAMMENOIZOEOIZAPFYPIOYMNAZTPIAKONTA
.. TOM.NHM.ZON OQNNPOTFErPAMME
NONOEQNTOAEHMIZONTOYNPOZTANTOZAYTAXZ
EZEXTQAEMPOZTHN ... NQOEAONTIMAP
TYPEXOIOEOI



XXXIX.

T.XAIAPXONTOZINIKANA . . . .. ...
+ « v ONTOEAETOYZYNEAPIOYER . ... . . .4 4
MJOIEKKAHZIAIAGIHTIAZQNOAQP[OE . . .
EAEYOEPONZVYNEYAOQOKEONTOEK . .« i v aa's vy s
b MHEZEZTQOQAEKATAAOYAIZAZOAL .. ... .. ..
AQPQIMHTEAAAQIMHOENIMHTEK. . ...
TEIZATQOKATAAOYAITOMENOZAYTO
IQIAZKAANIQIKAIOMOIQEZEAEYOEPOI
OQZANMNEPIAYTOYOIAPXONTEZOI
10 AZKAANIOYKAIAAAOZOOEAQNERIT. ... ..
OZONMAPTYPEZEYKAEIAAZNY
.OTYXANATAOANAPXONTOZNO
QELIONATYAOZAIOKAEIANKAITANOYE
MQEKKAHZIATONZYNEAPQNITPAMMA
15 ENEIKATEBAAONTAAYTPAEKTOQNNOAE
TOEZTOYAZKAANIOYOEYKPINEOZTOYO.Q
ANMHAEKAAAIAAMHTEAYTQIEYZEIMHA
TEAY.EAXEAYTAZMHAETAIAYTANYMA
TEIZATQOKATAAOYAIZTOMENOXAPIYPIO
26 OMOIQZEAEYOEPAIEONTQXANKAIErA
XOIONTOZKAIOIEPEYZTOYAZKAANIOY
NMEYOYNOXZEONMAPTYPEEZAYZEAXZEIPIKKAZLY
OZTYXANATAOANAPXONTOZNIKONOX
NOXZTPITIOYENENNOMQEKKAHZIATO
2b MEINAZANAIONIAXPIKATQHAIOQNMH
ZIANAANAEAEYOEPAEZTQKAIANENAGOZAION
OO IPONTOQAZKAANIQAPTYPIOYTAAAN
APXONTEZOIAEl. . NAPXOIONTEZKAIOIEPEYZTOY

EMNITIMIOYT.AE ZTOQNOOIIEPONTOY
30 APIZTOTIMOY

ATAOAITYXAI NTOEZENIKONOZ

EJNENNOMQOQEKK TONZYNEAPQON

OKATAAOYAIEOMEN. . . . .. FZQTHPINAPFY

il AZEEQL
35 OY ENITIM
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XL.

EPIZTPATONOZAPXONTOZENAEAPOIZNYAAIAZOMNQPINHE
IEPOMNHMONOYNTONAITQAQONBOYOHPAKAAATAPPIKQ2NOXAAKI
AAAATPOIKIAAEADQONAOAMBOYAMEINIAGQKEONNYAHTOXZKAA
AJIAAOKPONOPIKOYAANQONIOYBOIQTONAAMOGIAOYKAEQNAAEY
BJOEQNAMOIKPATEYZXAAKIAEOZAOHNAIONIEPOMNHMO[INOZENI
AAYPIONAAGYAOYENEIAHEYAOZOXENMIAOZOYAPFEIOZMP[OZ
EAOONIMPPOZTOYZIEPOMNHMONAZ HITEINATOTQIOEQIEI[XZ
TONJATONADNY[O]IOIZTONIFYMNIKONKATAZKEYAZAXZEKTAQN
IAITONANAAQOMATONAQZEINAZDIAAZEDIXAAKOYZNOL. . AA.
ENAPOMIAAZAEKAAEAOXOAITOIZIEPOMNHMOXZIAOYNAI
EYAOZQINPOAIKIANAZOAAEIANKAIEDI[TIIMANKAOAKAITOIXZ
AANOIZAIAONTAIAINPOAIKIATKAIAYTQIKAIEKFONOIZKAIXPH[MA
ZITOIZAYTOYENPEIAHOAINETAITONOEONEYEPTETHKQXZEMIMEAE
ZO[AIJAEEYAOZONKAITOYZEKIFONOYZAEIEIZTAPYOIAONQEAAMDPAJI
EI[ZETIONATOQNADAPAGEPONTAIAIAZNIAEZEMIZOPATIZAZ . AI

AA . . QIKAIKHPYKEIONENIFTEFPAMMENONIEPONTOYAPOAAQNOX
TOYPYOIOYAOYNAIAETOYZAEAPOYZEYAOEZQIKAIOHZAYPON
OPOYTAOPAAOHZE!



XLI1.

0 E [0 |
ENIAIQNOZAPXONTOX |EPOMNHMONOYNTONAI TQAQNAYKQMOYAIAKIAA
MOAYKAEITOYNIKANOPOZIANTAINETOYAIQNOE AAKIAAMOYATEMAXOY
NIKIAEXXIOYMA.NQNOZAEA® QNEXEKPATIAANIKAIAABOIQTQNEYMOAE[MOY

5 EAJAANIKOY GQKEQNAPXIAAMOY EAOEETOIZIEPOMNHMO[ZIK]AITOI[S]AFOPATPOI[E
EMEIAHKAAAIKAHE IEPOKHPY[KE]YRNTQIKOINQIZYNEAPIQITQNAMOIKTYONQNAIA[TE
AEIXPEIAZ NAPEXOMENOZ TOISTEIEPOMNHMOZIKAITOIZAMOIKTYOZIKAITOIZAA
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TITULI LAMIENSES

SECUNDUM APOGRAPHA IN EPHEMERIDE ARCHAEOLOGICA
ATHENIS EDITA

(vide pag.14.)

L. (in ephem. 68.)

ETPATAFEONTOZATAOANOPOEZTOY..YAAMANTOEIOM
GEOEZTAMIEYONT[OEZT
AZMNOAIOEEZQEINATPOYAAMONOEANEAEYOEPOI
AEAOKOTOE[EIN[TAINETA]A
ANTOYEZAEKAMNENTEETATHPEEMHNOZBOQMIOYNIKHGOPOX
AAEEANAPOYAMEAEYOEPOEZANOAAQNIA[A
TOYAYKOYKAIO HBAEXTALZ EYKPATEOZAFAOQNK[PITJOBOYAOYANE
AEYQEPOZKPITOBOYAOY TOYAMEAAOY KAIAIKAIA[E
TAZEXEZOENEOEZXPYTTAIOYZQEYAOZMYOQNOZKAIAPEEZTO
KAHZTIYOQNOXZATIEAEYOEPOIT QNOZTO
AITIMAXOYEZQEIYAOZEZQTEAEOEZKAIAIOKAHEMHNAATIE

AEYOEPOIEYKTAIOYTOY KPAT KAlT
NOYETAZANTANAPOY P om oL TOEN
ZAI O EOX NOX
ZONOZ®.. MATONNIKHOO[PJOYKAINIKHOOPOX

KAAEL AO
AONIAMTOYAYKOYKAIOHBAEZTASZEYKPATEOET
AN AE

NOZTOYAHMHTPIOYKAIZQIZITTATPOYTOYAA
AAANEAEYOEPOZAMMIAZIAANAALAA
TIMAZTAXR AZONOZITONOZXZ
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AOKOTEZJEN[TAINETAAANTOYZAEKATTENTEZTATHPAZBOQM(I
ovyy. .. ... IPINONOZTOYAAMONOZAPEOYNIKATIOZIXE
10y AHN A OYNIKAZIAZAEONTOZBI
KAAATPOQNOZKATAAMAPXAZTAZAPIZTONO[Z
TIOYAEONTOZXPYTTAIOYBAKXIOZBAKXIOYYTTO
TOYTOYAPIZTONIKOYKAIAPIZTONIKOYTOY
TOYITITTOAPOMIOYNIKANIKOQNOXOEOAQP OY
EOYATTEAEYOEPA PA IOYIZATOPAZAMQOQMH
YAOYTOYTTYAAAAKAITTIYAAAATOYNIKAZIBOY[AOY
APXIKAEOZAPXIKAEOZTOYKAEOAAEAONTOZ
ANAPOYKAIPOYOAZQEZANAPOYTITOAEMAP

POYKAIKPATAZTAZER AOYTTANAMOY
ATPOYAAMONOEZETOYAHMHTPIOYKAIZQXZ]
MOQONOZ
IIT. (71

ETPATATEONTOZAEONTOZ[T]OY
MIAZEKAEQNOEYPQNOZANETP/
OPIZAAAIOYANOAAQNIOEZHA
AEZQNOZTOYMNOAYQNOX
5 MHNOZOPIZAAAIOYANOAAO

PROHYMNOZQIIZTTPATOYEIR
6QNO\ MHNOZOPI
10X HAEYOEPQOHYNO
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= NOEZTO
NIAATTEAEYOEP[OJAEAO[KOTE]SE[N]TAN[NJOAINTOYEAEKATTENTE
STATHPAZ [MJHNOZ Q.10EZEYKOAINAZENQNOEZAYZOYETAZAPIZTO
ATEOXFEYETOYEIPANA[KJAIME[NJANAPOEAYKOYEMEPXIAAZAYAAEQN:

5...1MQNA OY B AA FAAATOYAHMHTPIOYTOY EPIIT EOXL
O ONYZ
AXOYTOY KAATQNOXTEI ENOXY AEOZ THEZEO =z QONOX
-AlOYaAl AIZXPIONOXZTONAOANAIOYZQX
.ONOZ LAQNIHA NOMOYTOYAAEZQNOZI[Z]APTYPONAEONTOZI
10....0T KPTOANOZIZTPATONOZTOYAEQNOZYO TPONOYNIKANQPNIKANQPOX
..... EOXY NA AHMHTPIOZAYKOYTOY OYAQZIOZOYEZA
....... r 1.ovaAalo TOYIKONIKOY A
Q
ZQTHPIAAZAPE QN
15 ZTENQNOXZXTOYMENNYOZA QETATOYTOEO®IAO

... TOYAYKOY OYOE[O]®IAEOLOE
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TYPIQNHAEYOEPQ[OH
TOYIIAQNOEX MHNOE
FHAEYOEPQOHYNOAPIE
AEMOQNOE MHNOZITIITOA[POMIOY
XIQNHAEYOEPQOHYTTOAA
ATTOAAOAQPOYMHNOE
ZIQHAEYOEPQOHYTTOTIPO

NOAAOY

V. (13)

MH[NOE

MHNOZATTEAAAIOYZTP

TTOEYKPATEOZTOYZENO®DQON
KATIOYZTPATONIKAHAEYOEPQOH
TAZXAYPOYZYEYAOKEOZMEI
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IOMEA
TAEXNIKY
NOX MHNOZX
FEYETOYAOP
KISNHAEYOE
PQOHYTTOAY
ZONOXZTOY
NOYMHNIOQY
MHNOXTEY
TOYOAYMTTI
AZHAEYOEPQ
OHYTTOMAXI
AATOYMHA
NOXZMOZXIQN
HAEYOEPQOH
YTTOKPINEA
TOYMHKONOXZ

VI. (12)

20

25

30

MHNOZXAYKE
OYZQEZTPA
TOXZHAEYOE
PQOHYTTOAP
XONOZTOYA
MEYNQONOZXZ
AODPOAEIZIA
HAEYOEPQOH
YTTOTTOAEMI
TATOYANTI
KPATEOZX
MHNOZITITTO
APOMIOYZQXI
XAHAEYOEPQ
OHYTTOZIMO
NOXTOYE
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